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r o L o g. 
(Stratzburg. Midnat og Uvejr. Oppe i Luften storme de onde Aander 

ind mod Korset over Domkirkespiret). 

L u c i f e r .  

remad, fremad 

Alle Aander! 

Styrt fra Spiret ned det hoje, 

Spinkle Rors af Jern, der peger 

Gp mod kimlen til min k^aan! 

A a n d c r n e .  

!)e os, ve os! 

Trindt omkring det 

Staar en vcebnet Zelgenfkare; 

Nsje, brynjeklcedte Engle 

k?ngge os for Fode ned! 

K i r k e k l o k k e r n e .  

I.a.ucic> Deuin verurn! 

?Iedem voco, 

LonAreZ-o cleruin! § 



L n c i f e r .  

Slip da Korset! 

Storm til Gluggen, 

Grib de store klare Klokker, 

Slaa dem ned med Brag og Bnlder 

) den haarde Flisebro! 

A  å n d e r n e .  

Ak ninnligt, 

kvad Du fordrer! 

Aver en Klokke her er salvet 

Og med Vievaud bestcenket; 

Di kan ikke rokke dem! 

K i r k e k l o k k e r n e .  

ploro, 

clecorn! 

L n  c i f e r ^  

Ryst da Muren! 

k?ver en Rnde, 

Malet ud med Guld og Purpur, 

Hvirvles bort, som vinden hvirvler 

Spraglet Lsv i Lisst afsted! 

A a n d e r n e .  

v e  o s ,  v e  o s !  

Ud fra Vindvet, 

Flammer Lrkeenglen Michael 

Med det samme Svcerd, som drev os 

Afgrundsdybt fra tumlen ned! 



K i r k e k l o k k e r n e .  

planes, 

fr^nAo, 

Laddata panZo! 

L u c i f e r .  

Slyng da Lyn mod 

Lgexorten! 

Sprceng den jernbeslagne Flojdsr! 

Gd Guds Hus og spred de Dsdes 

Aske trindt omkring deri! 

A å n d e r n e .  

Ak vi kan ej! 

Hans Apostle 

Vg de mcegtige Martyrer 

Staa i lange Skrud og flrcemme 

Gs fra Kirken med sit Blik! 

K i r k e k l o k k e r n e .  

I^xcito Ierit08, 

I)i8Lip0 ventns, 

cruentos! 

L u c i f e r .  

Usle Aander! 

Flygt, I Fejge! 

Levn til Tidens Tand at knuse, 

Hvad I selv saa lide/ mcegted; 

Hastig bort, for Dagen gryer! 



A a n d  e r  n e .  

hastig bort i 

Nattevinden 

Vver Eng og Mark og Skove! 

Hver en Blomst af Fred og Lykke 

Falme for vort Aandedrcrt! 

Znde fra Kirken brusende Orgelspil og Toner as Morgenmessen:) 

O 83.1ut^ri8, 

O salutaris Hostia.! 

cDe fly.) 
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I. 

l. 

<Lt Kammer paa Slottet Gogelsberg ved Whinen. 
(Fyrst Henrik sidder alene, febersyg og ssonlos. Det er Midnat.) 

F y r s t  k e n r i k .  

eg faar ikke Ro, hvor jeg vender mig hen; 

Det, som gik bort, kommer frem igjen, 

Gg blege, skinnende Skikkelser staa 

Gm Lejet, som jeg sknlde hvile paa. 

Lt Aandepust fra det Svundnes Ryst 

Svcever ind og lcegger sig op til mit Bryst; 

Gver Vande, hvor dustende Lotus gro tcet, 

Floj Luftningen hen; bedsvet og trcet 

Den kommer nu hid som den svage vind, 

Der stryger i Galleriet ind 

Gg lsster med INoje Forhcengets Brcem 

N'ken ikke kan rcekke lcengere srem. 

A k ,  A l t ,  j e g  e l s k e d ,  f l o d  b o r t  i  k a s t  

Som Bcekkens vande, da Isen brast; 

Nu ligger Stromrenden haard og tsr, 

!) 



Det stover, hvor Bolgerne blinked for. 

Rom til mig, I Rjcere, fra Skumringens Lgne 

Med Fortids Lys i det milde Blik 

Ned Dagens Glands, der mig tyktes blegne 

For hver en Gang, naar I fra inig gik. 

Der er de! Der kommer den lnftige Skare 

Af faure Billeder filer og fler. 

I dejlige Skikkelser, fine, klare, 

Jeg favned, men ikke kan favne mer! 

Helt ) forvandle mit ensomme Rammer, 

Det bliver det yndigste Urtebed; 

Fra hver en Rrog det med Roser flammer, 

Og Lillier sig vinde fra Loftet ned! 

Jeg trcenger ikke til Sovn og Dvale, 

Vort fordums Samliv jeq vilde forny; 

Men naar jeg beder Jer om at tale, 

Da blegner I alle og fra mig fly. — 

Ak, vor Erindring kan gjenoptage 

Alt det, der horer det Z^dre til; 

Den bygger op, som vi helst det vil, 

Hvert Fepallads sra de svundne Dage. 

Run os selv kan ikke derind den drage! 

— vort Hjertes selsomme Strengespil 

Faar aldrig sin forste Stemning tilbage. 

Fred! Milde Fred! Giv mig Ro og Frsd! 

Den Tro, at et Liv varer evigt ved, 

Ran bringe mig ncesten Fortvivlelsen ncer; 

Den Byrde bliver mig altsor svcer. 



Nej, allerbedst, om jeg turde tro 

paa Fred og aldrig forstyrret Ro 

I en 5svn, der uafbrudt varer ved 

Igjennem eu grcrndselss Evighed. 

(Gjennem Lorlicenget falder en blcendende Lysstraale ind^ 

ud fra den tra?der, forklcedt som Lcege) 

L u c i f e r .  

Hil Jer, Fyrst Henrik! 

F y r s t  H e n r i k  

(farer sammen). 

Hvem var det, der talte? 

Hvem der, hvem der? 

L  u c i f e r .  

Tilgiv mig, Lders Hsjhed 

Jeg er kuu Lu, der oufked Foretrcede. 

F y r s t  H e n r i k .  

Men hvordan kom Du ind? 

L u c i f e r .  

G, ganffe simpelt. 

Thi Dorea til jert Rammer stod paa Rlem; 

^eg troede, at I kaldte, da jeg banked. 

F y r s t  H e n r i k .  

Jeg horte Ingenting. 

L  u c i f e r .  

I horte Tordueu! 

Den ruller, som den vilde vcekke Dode; 

Gg troligt nok, I ikke mig fornam; 

U 



Thi naar Oorherre selv deroppe vandrer, 

Hvo skulde nicerke da mit svage Fjed? 

F y r s t  H e n r i k .  

Nu, sig da, hvad Du vil; hvad er dit Gnske? 

L u c i f e r .  

Slet Intet eller Alt, aldeles som 

Jer Hsjhed vil befale det. I ser 

I mig eu vandrende eu ringe Lcege, 

Dog en af dem, hvis Nunst det blev at bsde 

j?aa hver en Brsst, som er ulcegelig, 

Hvad eller kaldes saa. 

F y r s t  H e u r i k .  

Sig, kan Du vcekke 

De Dode op igjen? 

L u c i f e r .  

Aa ja, omtreut. 

Gg det, soin vist er mange Gange bedre: 

Befri de Levende fra hver en plage 

For Alt, som unaturligt er og vrangt. 

Jeg viser dem med følgerigtig Rlarhed, 

At Doden en dygtig Dumhed blot, 

Der iugenluude hsrer med til Livet. — 

At her I ser mig, skyldes kun et Trcef; 

Deu Storm, som pidsker nu mod Gders Vindver, 

Jog mig i Skjul i Landsbyen hernede; 

Der horte jeg med hemmelig Tilfredshed 

Gm Eders Brist til Legem og til Sjcel, 



Der ingenlunde tyktes mig saa farlig. 

Da skyndte jeg mig hid, saa sent det var, 

For strax at bringe Hjcelp. 

F y r s t  H e n r i k  

(ironisk). 

Ih, ser man det! 

<Z)g hvor skal jeg vel voerdigt knnne takke 

For flig en ALre fra saa lcerd en Nand? 

L u c i f e r .  

O, min er ALren, eller vil det blive, 

Naar I er karsk. 

F y r s t  H e n r i k .  

Men heller ikke ssr! 

L u c i f e r .  

Hvad er jer Sygdom? 

Fyrst Henrik. 

Den har intet Navn: 

Ln svag og ulmende, men stadig Flamme 

Som i en Digel brcender i mit Blod 

Gg sender onde Dunster til mit Hoved. 

I Brystet xaa mig staar en mudret Sump 

Med stillestaaende, spedalske Vande. 

Alverden regner mig alt blandt de Dsde; 

Gm foje Tid jeg horer helt dem til. 

L u c i f e r .  

Og har Gordonius, den store vismand, 

5Z 



„K-

'rist: 

k^vis Skrift jeg finder aabent paa jert Bord, 

Aet intet Middel mod en saadan Svaghed? 

F y r s t  H e n r i k .  

Slet intet! 

L n c i s e r .  

Nn, — de Vode ere dsde, 

Gg deres Oisdom tans, naar inan dem spsrger 

Gm Raad imod en Sot, som i et virksomt 

Nulevende Grgan sig vikler ud. 

Spsrg Dsde knn om det, som fsr har vceret, 

Men spsrg den Levende oin det, som er. 

k^ar I gjort saa? k?ar I om Raad Jer henvendt 

Til Lceger? 

F y r s t  A e n r i k .  

G, til hele Doctorffoler 

Med deres alenlange lcerde Regler, 

Men denne Sag gaar deres Klogt for hsjt. 

Selv de studerte herrer i Salerno 

Skrev mig tilbage, at de ikke vidste, 

Et Raad mod en Affældighed som min, 

Knn eet undtaget, som er plat umuligt, 

Gg som jeg ej engang vil toenke paa. 

T n  c i s e r .  

Det er jo gaadesnldt. 

F y r s t  k e n r i k .  

G, det er skjcrndigt! 



L u c i f e r .  

Hvori bestaar da Midlet? 

F y r s t  H e n r i k .  

Lcrs det selv! 

I denne Rnlle staar Mysteriet skrevet. 

L u c i f e r  

(lcxser). 

„Den Sot, I lider af, er ond at raade; 

„Eet Middel er der, kun et eneste, 

„Vg det er Hjerteblodet af en Iomfrn, 

„Der af sin egen frie villie dor 

„For med sit Liv at kjsbe Liv sor Eders!" — 

— Haha, javist, den Lur var lsjerlig, 

Gg ueppe tror jeg, at vi faa den prsvet, 

Thi sligt et Middel finder I vist ikke, 

For Oerdens sidste Time slaar — og dog: 

Hvem veed, hvem indestaar vel for, hvad Galskab 

Der i en pigehjerne kan faa plads? 

Dog, faafom Sagen ikke vel kan vente, 

Tillad mig da at anbefale Jer 

En underfuld Mixtur, Universal, 

Dens Araft er selsom, og den virker sikkert. 

F y r s t  H e n r i k .  

Skyl I med jert fordsmte Tsj af Draaber 

Tagrenderne i Taarnet, om I vil, 

Men ikke mig. Jeg venter ikke Hjcelp 

Fra nogen Anden end den Allerstorste. 

Hvad Skole hsrer I forresten til? 



L u c i f e r .  

Aa, baade til den gamle og den nye; 

Jeg slntter mest mig til Trismegistos. 

kims hoje visdomsord i fjernest Urold 

Jeg ligner ved den forste Lcrrkes Sang 

^ Tidernes den graa, dngvaade Morgen. 

Som fra sit Kildevcrld i Nnbiens Bjerge 

Den gamle og dog evigt unge Nil 

I mange tusiud Aar har rullet srem 

Mod Nord siu mystiske, sin dybe Strom 

Imellein Levendes og Dodes Byer, 

Saa bar den gamle vismands rene Kunst, 

Som udsprang under Lotusplantens Rod, 

Hvor Isis og hvor Ildens Guder bygged, 

Ustandseligt igjennem Seklers Lob 

Gg Kongers Fald og Stigen rundet fremad 

Og ikke bsjet af for nogen Magt. 

Araberen, den lcerde Gerber, var 

Forfarn heri, og mens han destillerte 

I fine Kolber Urt og Blomst, han sandt 

Den skjulte Sandhed, som saa lcenge svaeved 

I Taagen om ncer Glemslens dybe Sv^lg. 

Ln evig Ungdomselixir han gav os; 

Den kaldes paa Arabisk: Alcohol. 

Som han er jeg en Dyrker nu af Ruusten. 

F y r s t  H e n r i k .  

Hvad? I er Alchymist? 

L u  c i s e r .  
Med Liv og Sjcel! 

is 



F y r s t  H e n r i k .  

Jeg lceser gjerne Skrifter af den Art 

Og er en lander af jer skjulte Lcere, 

Fordi den j?uer frit og uforsagt 

Ind i Naturens store aabne Gje, 

Vg tror at se i Guddomsglands derinde 

Fremblinkende et Billede af Gud, 

Vg dog til Trods for Alt, hvad jeg har grundet, 

Blev dog den skjemne, hemmelige Kunst 

For mig en Gaade; den er flygtet for mig; 

Hvad den kan bringe, har jeg aldrig set. 

L u c i f e r  

<viser ham en Flaske), 

Saa se det her! I denne lille Flaske 

Er gjemt den underfulde Vvintessens, 

Den fineste, den allerfsrste Blomst 

Af al den Kundskab, Jorden har i Lje, 

Tag Flasken kun og hold den op for Lyset! 

F y r s t  H e n r i k .  

Hvor purt og gjeunemsigtigt som Krystal! 

O, hvilket Liv! det spiller og det funkler; 

Den mindste Krusuing bryder sig og tindrer, 

Som om det virkeligt var Livets Vand. 

L u c i f e r .  

Det er det! Det gjsr godt mod hver en ve, 

Hver Smerte stiller det, og Alderdommen 

Faar tcendt ved det sit Ungdomsmod igjen. 

Indaand dets Balsam! 



F y r s t  H e n r i k .  

Hvor berusende! 

vel tusind Slags forskjellig vellugt modes 

Gg blandes til en sjelden kryddret Duft, 

Liz den, der lofter sig en Foraarsasten 

Og glider ind, naar Vindvet lukkes op. 

L  u  c  i s  e r .  

Vil I ej prove Drikken? 

F y r s t  H e n r i k .  

Ran et Drag 

Mon vcere nok? 

L u c i f e r .  

Hvis ej, da drik kun mere! 

F y r s t  H e n r i k .  

Gyd da i dette Bceger af Krystal 

Saa meget, som jeg udeu Skade taaler! 

L u c i f e r  

(skjoenker i). 

V, vcer I rolig kuu, hvad INcrngden angaar! 

) knnde udeu Fare drikke alt. 

F y r s t  H e n r i k .  

Jeg er som En, der staar paa Bredden af 

En skummel Flod og ser, hvor vandet iler 

Afsted dernede. Hele Egnen om ham 

Staar som i Taage, svimler, flyder ud. 

Og for han springer til, han tcrnker sig 

zs 
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Et Ojeblik den hvirvel, der flal saa hain; 

Saa springer han fortumlet ud deri. 

Nu styrter jeg mig i den dybe Flod, 

k^vor Liv og Dod i dunkel Blanding glider; 

!?vem spsrger, hvo der tager mig imod 

Og drager mig til Bunden ved min Fod! 

Langt heller ds, end lide, hvad jeg lider! 

<Idet han griber efter Bcrgeret, kommer han til at drage 

vinduesforhcenget lidt tilside. Svagt falder Morgenroden ind over 

hans Nloders Billede, og som ud fra det troeder) 

S k y t s e n g e l e n .  

Vogt Dig! Vogt Dig, Menneskesyn! 

Ej blot den sromme Troendes Bsn 

Finder et lyttende Ore; 

Ogsaa hvert ondt, formasteligt Ord 

Klinger fra Jord 

k^en til en Magt, som gjerne vil hore 

Elskede Du! Slip Boegret af Haand! 

Vil Du bedrsve Guds hellige Aaud? 

L  u  c i f  e r  

(hojt). 
Drik, drik! 

I et Ojeblik 

Fsler Du al din Tynge forsvunden. 

Gjennem et klart, umaaleligt Vand 

Synker den lied, den synker til Bunden 

Dybt, o saa dybt, at Ingen har funden 

Ned med sit Lod til det sslvhvide Sand. 

(Forsvinder.) 



F y r s t  H e n r i k  

(drikker). 

Det var mer end Ild, jeg sugede ind! 

Igjennem det fineste Aarespind 

pulser det, jager det! 

t^ver dcekket, ulmende Glsd i mit Sind 

hastig fremdrager det' 

Lsjt slaar i Flaminer den op imod Sky. 

Vakt er xaany 

Alt, kvad der sgr tcendte Blus paa min Rind, 

L a n g t  s t c e r k e r e  k n n !  

j)aa himmelblaa Grund 

Ser jeg livsalige Skikkelser gyuge. 

G Glands og Mnsik! Diamantsugle synge 

I Trcrer ined rsde Rubiner til Bcer. 

Mit Bryst aanded til. I et Nu blev det frit 

For sit Jernbaand derved! 

k?vor end jeg var klemt, og hvor end jeg har lidt, 

Nu, nu saar jeg Fred! 

(Han synker forover med Ansigtet ned i sin opslcmede Bog.) 

S k y t s e n g e l e n  

>l«gger Hcenderne over sine L?sne). 

Ulykkelige! Snart er Drommen omme, 

Og Smerten stsrre, end Dn sor har vidst; 

Vg mere incegtig Fristeren skal komme. 

Nu hjcelxe Dig den stcrrke k^erre Lhrist! 

(Forsvinder.) 



2. 

Aet Andre af Worggaarden. 
C a s t e l l a n e n  k ? u b e r t .  

-^vor mork ser den ud den gamle Borg, 

Som om den bar paa en lsnlig Sorg. 

Langs op ad Taarnenes spidse Tage, 

Der sidder i Ro baade Allik og Arage, 

Gg Gaarden gror fuld as Urter smaa, 

Thi saa ere de, som gjennem den gaa. 

paasuglene knn i spraglede Rapper 

Spadsere strunkt paa de brede Trapper 

Gg holde Turnering og Ridderspil, 

Som om hele Slottet horte dem til. 

Men jeg, den gamle, graa Lastellan 

Staar ensomt paa den hgje Altan 

Og som en Aand over Egnen ser. 

— Ak, Ingen vil komme til os mer! 

Helt vel jeg mindes, hvor mangen Gang 

Den store Sal blev as Gjcester trang; 

Hver Ridder gik hos en Dame fin 

Med Blus paa Rind som den klare Vin. 

Nu trives her hverken Fryd eller Haab, 

Nu klinger her hverken Sang eller Raab, 

!Nen Alt ligger tyst som i hemmelig Grn; 

De eneste Stemmer, som lyde nu, 

Er Kragernes Skrig, naar Vinden er kold, 

Gg den bundne Ganger, som vrinsker paa Vold. 

lUdenfor porten hores hsj k?<rrbl«st.) 



Hvad nu? Hvilken lystig, lokkende Blcest! 

Det lod, som naar sordum vi ret holdt Fest; 

Rask flyver porten om paa sit Hamgsel, 

Som om den, der kom, var ventet med Længsel. 

Selv Vindebroen gjor slig en Stoj, 

Som om gjerne den Gscesten imsde flos. 

M a l t e r  M i  n  n e s a n g e r  

tkonimer ind). 

Hor, sig mig, ven, er Fyrst Henri? rejst? 

Hans Banner er ikke paa Taaruet hejst, 

O g  i n g e n  v a g t  s t a a r  p a a  M u r e n s  T i u d ;  

En eneste Portner lnkked mig ind. — 

— Hvad? Det er jo Hubert! 

H u b e r t .  

Ar. Ivalter, Mester! 

W a l t e r  v .  d .  V o g e l w e i d e .  

Javist er det mig! Ak, Tiden gjcester 

Os alle lidt ublidt i jeg kjendte Dig knapt. 

Dit sorrige glade Huld har Du tabt, 

Og tyndt og graasprcengt er nu dit Haar, 

Lidt soroverbsjet endogsaa Du gaar. 

H u b e r t .  

Det maa vel saa vcrre. Jeg gamle mynder 

Ligesom Borgen at muldne begynder, 

Og I var saa lcenge i Ledingsscerd. 

W a l t e r .  

Hvor er Fyrst Heurik? 



H u  b e r t .  

Han er ikke her, 

Han var saa syg; han er taget herfra. 

W a l t e r .  

G ve! Han bor i Capellet da! 

H u b e r t .  

Nej, Gudskelov! Det skal Ingen sige; 

Men en pinlig Sot, uforklarlig tillige, 

Var i hans Ensomhed falden ham xaa. 

Mange Timer kunde han staa 

Gppe paa Muren i Slud og vind 

Gg stirre frem med Haand under Rind 

Uden Bevcegelfe, uden et Suk, 

Lig Stenststten as St. Nepomuk. 

Hver Nat han lukked i Taarnet sig ind 

Og lceste sig paa Folianter blind. 

Der fandt vi tilsidst ham en Morgenstund 

Med lukkede Gjne og sammenbidt Mund; 

Bevidstlos laa han paa Gulvet strakt. 

Det var kun med Msje, vi fik ham vakt. 

! v a l t e r .  
Hvad siger Du! 

H u b e r t .  

G, det var nok blevet godt, 

Havde man ladet i Fred ham blot. 

Men nu brod der ind en Flok slemme Gjcester; 

Ln Skare sorte Bisper og Prcester, 

Gg saa var alt Haab om Redning forbi! 



Hvorledes? 
W a l t e r .  

H u b e r t .  

Ved Domkirkens Sacristi 

Fik de stillet ham op med sin Ryg mod en pcel, 

Saa lceste de Messer over hans Sjcel, 

Som om han var dod og ej aandede inere. 

Fsrstsang de ,,I)oini'ne, ini^erere", 

Saa kasted de over hans savre kiaar 

Tre Skuffer Muld fra en Kirkegaard; 

Gg da han ikke paa Knce sig gav, 

Slog Bispen ham med sin krumme Stav 

Gg sagde: „Nu er Du sor os som dsd, 

Strcrb knn at angre, hvad Du sorbrsd!" — 

Derester drev de den syge Mand 

Fra Kirken bort i Acht og i Ban; 

De gav ham en Kjortel as Vadmel graa 

Gg lagde ham klingende Bjcelder paa, 

Saa det kunde lyde sor En og Hver, 

At Ingen maatte komme den Banlyste ncer. 

W a l t e r .  

G ffrcekkeligt! Han er udestamgt 

Fra hvert et Hus som en pestbescengt! 

H u b e r t .  

— Gg da han var bleven as Kirken sorfkudt, 

Saa blev hans Vaaben og Mcerke brudt. 

I Fcedregraven de lagde haus Skjold; 

paa Slotstrappen stod en Vaabenherold 

24 



Gg forkyndte lydt tre Gange i Trcek: 

„Dod er den sidste Fyrst Hoheneck!" 

W a l t e r .  

Min Sjcel gjentager det samme Raab, 

Der er intet Haab, der er intet Haab! 

Dog Haab ffabe Han, der har Alting skabt! 

For tungt det var, om han helt var tabt. 

Jeg mindes, hvor hsvisk han var og mild, 

Gg min Sjcrl bliver Solskin, mit Hjerte Ild. 

Hver den, som om Morgenen paa ham saa, 

Havde Glcede nok, til Rvcelden saldt paa; 

Gg hvem han ved Aften sin Hilsen bod, 

Han drointe lifligt, til Dag frembrod. 

— Men hvor er han nu? 

H u b  e r t .  

I Gdenwald 

Har han levet nu nogle Maaneder alt. 

Ln Bonde med sin Familie, en Fcester, 

Som hverken frygter Bisp eller Prcester 

Men ene frygter Vorherres Grd, 

Har taget ham til sig; hos dem han bor. 

— Dog tsv ej iner ved den aabne Dor, 

G a k  i n d ,  h v o r  s a a  t i d t  I  h a r  d v c e l e t  f s r ;  

Jeg ffjcenker Vin og drikker Jer til, 

Alt bliver godt, naar Gud Herren vil! 

W a l t e r .  

Ske, som Du sagde! Gak nu kun ind, 

Gg vil Du gjsre mig glad i Sind, 

Da fyld med Majdrik en hej poral, 



Oz vent mig hist i den store Sal, 

Hvor for saa tidt jeg med Fyrsten kom. 

Og es vil Hallen mig tykkes tom, 

En Skare Gjcester sorsamles der, 

Om Ingen ser dem, er dog de ncer. 

Og Allesammen er glade, varme, 

Skjondt es de drikke den straalende vin, 

De tage imod mig med aalme Arme, 

T h i  A a n d e r n e  h e r  e r  i  S l c c g t  m e d  m i n !  
(Gaar op paa Murens Brystvcern og ser ud.) 

Nu stiger Morket; Dagen gaar til Gjem, 

Og Solen samler sine slukte j?ile 

For atter nceste Gry at tcende dem. 

Lidt ester lidt gaar Alt omkring til Hvile, 

Ann ikke Rhinen; klart og vaagent smile 

Dens lyse Vover, mens de rinde frem. 

Se, svagt sortone sig de blanke Vande 

I Gyldengront og blegnet Himinelblaat, 

Og Strsmmens Sslvsxejl er som let betraadt 

As fine Skyer med lyserode Rande. 

paa Brinken hcenger hist et Ridderslot, 

Her ser jeg et Capel paa Rlippen stande; 

Og Byen lejrer sig ved klippens Rod, 

Ret som Maria sad ved Jesu Fod 

Gg Med op til Glorien om hans pande. 

Saa skjont er her, at det blev aldrig Nat, 

Om Stedet ej var as min Ven sorladt. 

^Minnesangeren stiger langsomt ned og gaar ind.) 

- -



II. 

Bondegaarden i Adenwald-
iTidlig Sonnnerniorgen. ^yrft Henrik sidder paci en Bcrnk i Haven 

og l«ser. Noget lcengere borte sysler Llselille, Bondens Datter, ined 

Blomsterbedene.) 

F y r s t  k e n r i k  

Ilceser). 

idligt var det en Morgenstund, 

At Uluuken Felix gik fra sin Celle 

Ud i den skumrende Rlosterlund. 

En stille Bon bevceged hans Ulund, 

hovedet lod han mod Brystet helde 

I dybe Tanker, i drsmmende Blund. 

Vg han gik og gik. Ln usynlig Vcelde 

Fsrte ham fremad, sremad kun 

Dybt ind i Urskovens nkjendte Bund, 

k)vor aldrig Gxen klang for at scelde 

Den duvende Fyr, og de blaalige Llle 

Tegne sig op mod den friskgrsnue, glimtende Grund. 

Det var tyst i den tidlige Morgentime, 

Solen faldt gjennem det uuge Lov 
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Ind med en bred og svulmende Strime 

Af spillende Glands, as tindrende Stov, 

Gg til mildnet Lys blev Msrket derinde; 

Ret som den sorteste Sorg drives nd, 

Naar et Lysglimt sra Gnd 

Kan gsennem Menneskebrystet finde. 

I Skovbunden blinked det gyldne Nos 

Under hcengende Grene; det tyktes derhos, 

Som de svajende Kviste allevegne 

vilde vandringsmanden med Rors betegne. 

Gg Rsgelse, bragt as Nature?! selv, 

Bolged op under Lovsalens Kirkehvcelv 

I Dust as den blomstrende Caprisol, 

Der klattred og sogte den varme Sol. 

Dog, lidet gav Munken Agt herpaa; 

Alene ham udi Sinde laa, 

L^vad han havde lcrst og lcest om paany, 

javert Sagn om Guds egen hellige By, 

Der med slanke paladser vidt ligger bredt 

Gver Landet, som Mennesker aldrig har set. 

Gg han losted mod Aimmeleu op sine Blikke 

„G L^erre, mig giv 

„Det evige Liv! 

„Dog hvormed det udfyldes, satter jeg ikke." 

Da med Lt han fornam 

Ln mcrgtig Musik, der henrykked ham, 

Gg da han sorundret omkring sig saa, 

Faldt hans Gje kun paa 



En liden Fugl, der med gyngende Bryst 

Sang nd i det Stille; 

Saa stcerk var dens Rsst, 

Som naar mange klare Grgeler spille. 

Gg Felix stod med halvaabnet" Mund 

Og lytted og lytted, og lyttede knn, 

Hvor Ssjler af Velklang, sluttet og saft, 

Steg op imod Sky og i rige Taseader 

Foroven brast, 

Saa Tonerne sprang 

Mod hverandre og klang 

Gg strsmmede ned i tindrende Rader 

For vidt i Vellyd at sprede sig ad, 

Trindtom ban sornam dem trillende hoppe. 

Da saa ban Himlen sig aabne deroppe: 

Betagen og glad 

Skued han klart Guds dejlige Stad; 

Fra de gyldne Kupler saa han sig svinge 

Nedover Verden til hver en Kant 

Engle med Regnbueglauds over vinge. — 

Synet forsvandt. 

Fra Klosteret hsrte han Klokkerne ringe, 

Gg Felix begav sig hjem igjen 

Efter sin tidlige Morgenvandring. 

Men hjemme saa han en selsom Forandring: 

Ikke fandt han en eneste Ven, 

Ikke et eneste Ansigt han kjendte. 

En fremmed prior ved Alteret bad, 
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Vg fremmede Munke paa Bcenkene sad, 

Gg forundret de hovedet efter ham vendte. 

Men Alosteret stod, som det stod tilforn 

Med samme Ringmur og samme volde, 

Med samme Vcegge, vejrslagne, kolde, 

Med samme Rors paa sit Rlokketaarn. 

Forst da han til Munkene havde sortalt, 

kivem selv han var, og berettet dem Alt, 

Da gik dem en Gysen igjennem Sind; 

Ln gammel Bog de hentede ind, 

j?aa hvis gulnede Blade hvert Liv var ffrevet, 

Som bag de hellige Mure var levet. 

De lukkede op den graa Foliant 

Gg bladede i den, indtil de fandt, 

A t  f o r  m e r  e n d  e t  A a r h u u d r e d e  s i d e n  

Oar Felix gaaet af Alostret ud. 

— Saadan gaar Tiden 

S a m m e n  m e d  G u d !  

L l s e  

(kommer hen til ham). 

Her kommer jeg med Blomster til Lder, 

Men I maa ikke have dem alle. 

Nogle er til den hellige Jomfru 

<Vg nogle til Sancta Tcecilia. 

F y r s t  H e n r i k .  

Du kjcere lille j)ige! 

Som nu Du ftaar med Blomster i Favn, 

Tykkes det mig, at Du ligner Lnglen, 



Der bragte de himmelske Roser hen 

Til Sancta Lcecilias Brudekammer. 

Llse. 

Men disse visne. 

F y r s t  H e n r i k .  

De visne vel, 

Men Gloeden over dem visner ikke. 

I min Erindring kalde de srem 

Lt Sagn om den hellige Dorothea, 

Som efter sin straalende Martyrdod 

Sendte Blomster ned sra Himmelens Have 

At boere Bnd om Guds paradis 

Til En, som trodsed og tvivled. 

Lise. 

Ajender I vel 

Tegenden om Christ og Sultanens Datter? 

Den holder jeg ncesten allermest as. 

F y r s t  H e n r i k .  

Saa fortcel mig den da; 

Men lcrg forst Blomsterne her vaa Bcenken, 

Bg giv ?nig din Haand — og den anden med! 

Se, det var ret! Nu kan Du fortoelle! 

Llse. 

Tidligt en Morgen 

Gik Sultanens Datter 

Ned i sin Faders Urtegaard at plukke 

Friffe, rode Roser med Dngdraaber paa. 



F y r s t  H e n r i k .  

Ligesom Du selv har for Skik, Llselille. 

L l s e .  

Og mens huu plukked dem, 

Tcenkte hun ined Undren, 

Hvem der mon havde formet dem saa smukt, 

Hvem der mon fik alle de farverige Blomster 

Til at voxe frem af den kolde, sorte Jord. 

Og hun sagde ved sig selv: 

Jeg elsker ham; jeg vilde 

For hans Skyld gaa bort fra min Faders hsje Hus 

For blot at hjcelpe til i haus Have! 

F y r s t  H e n r i k .  

Min egen Veninde! 

Hvor Du gjenkalder smukt 

Det halvt forglemte Sagn, 

Som min Moder mig fortalte! 

Det er, som om et Mcerke 

j?aa min j?ande lagdes blot 

For en Haand, der under Rjcertegn 

Stryger Haaret tilbage. 

L l s e .  

Og da Sultanens Datter 

Om Natten laa og sov, 

Herte hun i Haven 

Ln Stemme, der kaldte. 

O g  f r a  s i t  v i n d u  s a a  h u u  

Lu yngling dernede, 



Mellem hvide Blomster staa. 

Det var den Herre Jesus; 

Gg strax gik hun ned 

Gg aabned Doren sor ham, 

Gg han tåled og sagde: 

„Se, jeg er den, der skabte de sanre Blomster smaa, 

paa Jord jeg planter Lillier over vcenge; 

Men vil Du vorde min, skal en Brudekrands Du saa 

Af Blomster fra Paradisets Enge!" — 

Gg han drog af sin Finger 

Ln liden gylden Ring 

Gg bad Sultanens Datter 

Gm at vorde hans Brud, 

Gg da med Fryd hun svared ham, 

Lyste de rode Ounder 

I hans hellige Hcender, 

Gg med Undren spurgte hun: 

„Sig Du mig det, min Rjcrrlighed! 

Hvor plukked Du de dyrebare Roser, 

Der selsomt straalende fylde din Haand?" 

Gg han tåled og sagde: 

„„Fordi jeg elsked Dig, sprang de rode Roser ud 

Fra Korsets Trce, dengang for Dig jeg dsde, 

At fmykt med dem Dn kunde tykkes yndig for Gud, 

Du skuer ham ved nceste Morgenrsde! — 

Da faldt hun ham tilfode: 

„Min Herre og min Gud! 

Hojt over Alle vcere Du lovpriset!" — 



Men ban. gav kende Haanden og tog i Favn sin Brnd, 

Gg hun gik bort med Thrist til paradiset. — 

F y r s t  H e n r i k .  

Sig, Llse, vilde Du mon have snlgt ham 

S a a  g l a d  s o m  h u n ?  

L l s e .  

Ja, gjerne vilde jeg! 

F y r s t  H e n r i k .  

Det tror seg oin Dig; og vcrr knn forvisset om, 

At naar engang den store Brudgom kalder Dig, 

Da vil han om din lyse j?ande lcegge ned 

Lj Tornekronen men en Rrands af Roser smaa. 

Lig St. Tcecilias Rammer skal din Bolig hist 

Oed hvert dit Trin med rene Toner fylde sig 

Gg eviggron er Haven, Du i Himlen faar, 

Thi der er selv den mindste Blomst ndsdelig! — 

2. 
^Sn Stue i Mondegaarden. 

(Tusmorke. Ursula spinder. Gottlieb sover i sin Stol.) 

U r s u l a .  

^IHorkere og markere Skyggerne sig male, 

Knapt nok et Glimt gjennem Ruden falder ind, 

Eller mine Gjne lcegge sig til Dvale, 

Jeg kan ikke se mer at rede mit Spind. 

(Standser Rokken og kalder:) 

Lise, Llselille! 



G o t t l i e b  

(farer op af Sovne). 

Det er nok blevet silde, 

Jeg var faldet lidt isovn og var midt i en Droin; 

Jeg syntes, at fra Slusen jeg horte vandet skylle 

hastig over Hjulet paa en klapprende Mslle 

Gg rinde bort forneden i strid og hastig Strom. 

Da var det mig paa engang, som om Hjulet stod stille, 

Gg som hgrte jeg en Stemme raabe: Else, Elselille! — 

U r s u l a .  

Ja, det var mig, der kaldte; jeg vilde have Lys, 

Jeg har endel at spinde, og din Kofte skulde sys. 

Tcend Lampen, Else! Hsrer Du! 

E l s e  

indenfor). 

Nu kommer jeg strax. 

G o t t l i e b .  

Hvor er Bornene henne, hvor er Bertha og Max? 

U r s u l a .  

De er ude hos Else, og hun fortceller dem 

Gm den store Ulv, der fulgte lille Rodhcette hjem. 

G o t t l i e b -

Gg er Fyrst Henrik hjemme? 

U r s u l a .  

Ja, jeg har hort ham gaa 

Frem og tilbage nyligt i Ramret ovenpaa. 



Else fulgt af Bertha og Max kommer ind med Lampen, Naar den 

er toendt, synge de alle en 

A f t e n s a n g .  

Her lyser Lampen ved Aftentid, 

Gg Stjernerne lyse tillige; 

Hisset gjsr Frelseren Dagen blid, 

Den Sol over Himmelens Rige! 

Den Sol er og for do»i ganske Jord 

Det fanreste Lys, der findes. 

Vi se den helt, hvor Herre Gnd bor, 

Der al vor Sorrig forvindes. 

Gud Fader, komme vi til Dig hist, 

Oi takke Dig aarle og silde; 

Men fsrft og sidst Herre Iesn Christ, 

Menneskenes Frelser milde! 

F y r s t  H e n r i k  
(i Doren), 

Amen! 

U r s n l a .  

Hvem var det, Elselil? 

E l s e .  

Det var Fyrsten, han stod og lyttede til 

Henne ved Dsren, dengang vi sang; 

Det gjsr han ncesten hver eneste Gang. 

U r s n l a .  
Den Stakkel! 

G o t t l i e b .  

Aa, nu er han kommet til Ro, 

^7u har han det bedre skulde jeg tro. 
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M a r .  

Jeg holder af Fyrsten det Meste jeg kan; 

Han siger, jeg stal vcere en Icrgersmand, 

<Vg laver mig altid Pile og Buer; 

Han bygger et Duestag til mine Duer 

Vg fanger ved Slusen Foreller og Lar. 

B e r t h a .  

Jeg holder endnu mere af ham end Max! 

G o t t l i e b .  

Gjor Du det, lille Bertha? Ja, kappes I kun 

Gin at holde af ham af Hjertensgruud, 

Det gjsr jo ogfaa baade Fa'er og Mo'er. 

Fyrst Henrik har givet os Hus og Jord, 

Han har givet os vore Rser og Faar 

Og det lille Fol, som paa Marken gaar, 

Gg alle ^Enderne nede i Dammen, 

Lad os kun holde af ham Allesammen! 

B e r t h a .  

Gg den hvide Stork, som er ganske tam, 

Har vi ikke ogsaa faaet den af ham? 

G o t t l i e b .  

Nej, ikke Storken paa Husets Tag: 

Deu sendte Vorherre en Foraarsdag, 

Men alt det Andet har Fyrsten givet. 

Takke Gud ham dersor og lette ham Livet! 

L l s e .  

Han er saa underlig sorgfuld tidt, 

Jeg vilde faa gjcerne hjcelpe ham lidt. 
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U r s u l a .  

Ja — hvor skulde Du hente Hjcelpen fra? 

Ham kau Ingen hjcelpe. 

L l s e .  
Saa dor hau da? 

G o t t l i e b .  

Ja, det gjor hau troligvis suart deu Stakkel, 

Hvis ikke der skulde ske et Mirakel, 

Lller uogeu ung j?ige gaar frivilligt med 

Ned til Salerno og dsr i haus Sted. 

E l s e .  
Det vil jeg! 

U r s u l a .  

O skam Dig, diu store pige! 

Hvad Du ikke meuer, stal Du ikke sige. 

E l s e .  

Jeg meuer det virkeligt! 

M a x .  
Fader! veed 

Du, at Hans imorges skjsd Ulveu ued. 

Der forleden lob med det sorte Faar 

Gg skrcemmede vore Heste igaar, 

Da vi om Aftenen drev dem tilvands? 

G o t t l i e b .  

Ih, det var jo rigtig godt gjort af Hans! 

B e r t h a .  

Hans viste mig Ulven; han siger, han tror. 

Det var den, der aad Rodhcettes Z?edstemo'er. 



U r s u l a .  

Naa, det stal Du dog ikke tro saa lige; 

Haus vil uok narre min lille pige. 

Men kom nu Born, det er Sengetid! 

M a x .  

Naar jeg bliver stor, saa gaar jeg i Strid 

Mod alle Ulve og slaar dem ihjel 

Alle, allesammen; 

G o t t l i e b .  

Hillemcrnd! Det var vel! 

Men gaa Du uu allersorst i Seng 

Gg sov, saa Du bliver eu rigtig stor Dreug. 

Se blot, hvor Bertha sover allerede, 

Hun kommer nok ncesten til at blive hernede. 

U r s u  l a .  

Gaa nu, lille Bertha, gaa uu, miu Ssn! 

Husk paa at lcese jer Aftenbon. 

Fald ikke paa Trappen, Bertha, min Skat 

Godnat og sovvel! 

G o t t l i e b .  

Godnat! 

M a x  o g  B e r t h a .  

Godnat! 
(T>e gaa ud nied Else.) 

U r s u l a  
(spinder). 

Hvor Llse dog er et underligt Barn! 

Hun lader saa gammelklog og ersaru, 



Men pludseligt viser et enkelt Grd, 

Hvad vilde Tanker der i hende bor. 

I den sidste Tid helt ofte det hcruder. 

G o t t l i e b .  

Aa, hun er som alle piger, jeg kjender. 

U r s u l a .  

Der sejler Du dog, der er Faa som hun. 

Mig er hun en Ss, der ikke har Bund; 

Jeg kan ikke sorftaa hendes Drommeri, 

Men der er meget, jeg frygter, deri. 

Af et Barn at vcere paa fjorten Aar 

Altfor underlig stille omkring hun gaar; 

J e g  t r o r ,  h u u  s e r  S y n e r .  A s v c e r g e  d e t  G u d !  

Men hun lever vist neppe Aaret ud. 

Ih, plag Dig dog aldrig med saadan Frygt 

Hun lever uok, det lover jeg trygt. 

Du, som nu bor over Himmelens Bue, 

Lcer mig at vaage vel paa dit Bud, 

G o t t l i e b .  

<LlIes Kammer. 
l^ildig Aften.) 

Llse. 
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Vaage med Bsn og med Lampen i Lue, 

Oaage, til glad jeg engang skal Dig flue 

Skjon i dit skinnende Bryllupsskrud! 

Hist i det Hsje 

Herren for Gje 

Lsfter Du Haanden af Blodsdraaber fuld, 

Frier fra hans Vrede 

Alle hernede 

Dyrt med det rode, trillende Guld: 

Mennesker tog Dig til Golgatha hen, 

Ingen som Du er dog Menneskers Ven! 

Du, som i Dsden gav Liv til os alle, 

Mcegtlge Frelser! hsr Du mig kalde! 

Lidt om jeg kunde, jeg ligne Dig vil. 

En, som stal do, vilde leve hernede! 

Selv til at ds for ham er jeg rede; 

Styrk mig deri og giv Kraften dertil! 

Fri ham ved mig fra Sygdom og Ve, 

Hvis Du det vil, thi din Villie fle! 

4. 

chottliebs og Ursulas Kammer. 
(Midnat,) 

G o t t l i e b .  

-^vor det stormer derude; den strsmmende Regn 

Trommer paa Taget og xidffer paa Rude; 
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Den vilde Iceger fra Nodenstein 

Jager frem inat over Mark og Aegn 

Gg skrcvmmer mit Rvcrg, jeg har ftaaende ude. 

Gg kvad? Er jeg selv bleven msrkercrd? 

Det lod, som om En her i Rammeret groed — 

! ? v e m  d e r ?  

E l s e .  

Bliv ikke vred, det er mig. 

U r s  n l a .  

Men kjcrre, lille Else, hvad sejler der Dig? 

E l s e .  

Jeg kan ikke 5svn eller Hvile faa. 

Den syge Fyrste jeg tcrnker paa. 

Og vist jeg veed, at han frelses maa. 

G  o t t l i e b .  

Men hvor skulde Du vel hans Skcrbne vende, 

Hans Liv staar kun i Vorherres Magt. 

E l s e .  

Nej, Gud har givet mig det ihcrnde. 

Og mig ved Hjertet har han det lagt. 

G o t t l i e b .  

Dn er syg, mit Barn, naar Du taler saa. 

U r s u l a .  

Else, Else! hvad tcrnker Du paa! 

E l s e .  

J e g  v i l  d r a g e  l a u g v e j s  p a a  p i l g r i m s f æ r d ,  



! 

For at frelse det Liv, som er allermest vcerd, 

For at frelse ham, vi bar allermest kjcer. 

U r s u l a .  

Mine egne Orer vil neppe jeg tro, 

Du taler om Dsden med Frejdighed og Ro, 

Men hvad Dsden er, det veed Du ej ret! 

L l s e .  

Ruu et Suk, saa standser vort Aandedrcet, 

Ganske tause ligge vi, udstrakt og stille; 

Taareu, der offres os, mcerke vi ej trille, 

Ingen Stemme vcekker os, hvor venlig den end lod. 

Jeg saa paa lille Gjertrud, dengang hun var dod, 

Jeg drog Lagenet bort fra hendes blege Ainder, 

hendes Gjne ligned salmede Ujcvrminder, 

Kendes Mund var som eu liden, tillnkt Viol. 

Ind gjennem Viudvet titted den straalende Sol, 

Udensor vifted de blomstrende Syringer, 

Det sused gjennem Bladene som Slag as Englevinger, 

Der lofted lille Gjertrud op mod himlens Aongestol. 

Da blev jeg selv som loftet til k?imlen ganske ncer, 

Gg inderligen onsked jeg at maatte dvcrle der. 

vor hoje kerre og Frelser har ogsaa vceret dod, 

Gg dod er for ham den faure Martyrskare, 

!^vi skulde jeg da frygte den Vej, som de mig brod? 

L?gjt over Vejen staa de selv som Stjerner store, klare! 

U r s  u  l a .  

Mit Barn, mit Barn, det maa aldrig ske! 

46 



L l s e .  

Gg hvorfor ej? l?elt vel kan jeg vide, 

Lwad Kvinder bcere for 5org og ve. 

Z<an hun ikke 5olen for Taarer se, 

Maa hun smile dog, kun dulgt tsr hun lide. 

I fjertet hende sidder den tause Begjcer, 

Den voxer og voxer og basser med vingen, 

Men huu tor ikke lukke den ud i Dagens Skjcrr; 

5jeldent ser en enkelt sin Lcengsel srigjort her. 

Men rigtig solvarm Rjcerlighed faar ingen Kvinde, 

ingen! 

U r s u l a .  

Ja, det er hele Kjsnnets 5tras fra Syndefaldets Tid. 

L l s e .  

Men hisset horer Straffen op, thi gaar jeg gjerue did! 

G o t t l i e b .  

5aa ve mig sorgsulde gamle Maud, ve! 

Jeg, som skulde leve for dsd Dig at se! 

L l s e .  

Du skal ikke se det, kjcere Fader blide, 

Jeg gaar bort herfra til et fjernt og fremmed Land, 

Ud over k^ede, ud over 5and, 

Gver hoje Bjerge, over Bolger hvide. 

Der, under Tceppet af ssjonne Blomster smaa, 

Redes mig det Leje, som jeg skal hvile paa. 

Og Du ssal tro, at jeg er eud ilive; 

5sg kun at tcenke Dig deu hele 5ag, 
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Som om i Byen jeg en Markedsdag 

Lidt mer end ellers borte maatte blive. 

U r s u l a .  

Ak, hvergang Du gaar fra os, om det er nok saa kort, 

Lcenges vi og savne Dig; gaar nu Du evig bort? 

L l s e .  

Ja, Lhrist er dsd sor mig, skal ikke da jeg 

Villigen vandre den samme Vej 

For at srelse En, som er cedel og god? 

I kan ikke selv sige Noget derimod. 

Nyligt xaa Sanct Johannes' Fest 

Talte jeg derom til vor gamle prcest; 

Han svared mig ikke Noget derpaa. 

Men vist maa han raade mig til at gaa 

Didhen, hvor alle mine Lcengsler stunde, 

Hvor Himlen altid ligger blaa og bred, 

Hvor aldrig salmer og salder ned 

Lovet over lysegrsnne Lunde. 

G o t t l i e b .  

Ja, naar Frelseren aabner Dig Paradisets Dsr, 

Maa Du gaa derind, men heller ikke ssr! 

Llse. 

Han har aabnet den for mig, jeg saa ham komme frem 

G v e r  d e  k l a r e  H i m m e l l y s ,  m e r  k l a r  e n d  h v e r t  a f  d e m !  

paa 5tjernestraalerne vandred han, mens Natten var 

ganske stille, 

Bagved ham stod Paradisets porte paa Ulem, 



Vg som Diamanter indenfor saa jeg Lyset funklende spille; 

Men klarest saa jeg Frelseren; han vinked med sin 

L^aand. 

G o t t l i e  b .  

L?un taler jo, soin tåled hun as den kelligaand! 

U r s u l a .  

Ak, er det saa, da maa det ske! saa ske, som Gud det 

vilde! 
G o t t l i e b .  

Llse, det er underligt Alt, hvad Du har sagt; 

Dine Grd os fylde med Tvivl og med Kvide, 

Det er saare svcert for Mennesker at vide, 

Vin en Lngel sra kimlen har Tanken til Dig bragt, 

Lller den er kommen fra en anden Magt, 

Fra hvilken fri os Thrist og Gudsmoder blide, 

Tidt ligner det Gnde det, som er godt. 

Meget, meget er det, hvad vi vove; 

Men grund ej mer derpaa, det maa Du mig love, 

!)«r trostig og vent Dig det Allerbedste blot. 

U r s n l a .  

Rys mig, lille Else, og prsv saa paa at sove! 

(Else gaar.) 

Saa er jeg tilmode, som om hun alt var dod. 

Trangeste Tvivl og tungeste Nod! 

b^erre Gud sri os vel sra Vaade! 

Aarle nceste Morgen ved det tidlige Gry 

Gaar jeg hen til j?rcesten i ncrrmeste By 

For at hore, hvad han vil os raade! 
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Aet Indre af Landsbykirken. 
(solnedgang. Ln Avinde kncrler i skriftestolen.) 

p r c e s t e n .  

!)or Aerre Frelser har din Skyld forladt, 

Gak bort med Fred, og synd nu ikke mere! 

(Hun rejser sig og gaar.) 

Du stcerke Gud! Hvor haardt jeg trcenger til, 

At selv Du staar mig bi hvert Gjeblik: 

Jeg ser saa Mangen, der gaar sra Dig bort, 

Men holde dem tilbage kan jeg ikke, 

Jeg er en daarlig Hyrde sor din Hjord! 

(Gaar frem og tilbage i Airken.) 

Se nu gaar Solen ned; det hsje Oindn 

Samler i en Roset as broget Glar 

De sidste Glimt og retter alle Straaler 

I prcrgtigt Farvespil mod Altret hen, 

Ln Glorie ligger sig om Crucisixet. 

Har tro jeg tjent det dyrebare Tegn 

I d a g ,  s r a  S o l  s t o d  o p  t i l  S o l  g i k  n e d ?  

Har jeg dets Fjender kraftigt traadt imode, 

Gg har jeg Oenner samlet om dets Fod? 

N e j ,  I n t e t  h a r  m i n  G j e r n i n g  r e t t e t  u d ;  

Ej er det saa, at jeg alt har det grebet, 

Jeg jager kun, at jeg maa gribe det! 

(Efter et Dphold.) 

Helt lcrnge tover Du, Fyrst Hoheneck! 

En Stund jeg nu har ventet Dig og vandret 
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Frem og tilbage gjennem Kirkens Skib, 

Hvor Morket stiger blandt de hsje piller 

Gg hvor ethvert af mine Skridt berorer 

Ln gammel Gravskrift, ncesten slettet nd. 

— Er det din Ret, at Alt for Dig skal offres, 

Gg Alt, Dn moder, ene tjene Dig? 

Du kommer hid i Haabet om at hore 

Det Svar, der stemmer med, hvad helst Dn vil. 

Hvad skal jeg sige? Jeg kan ikke raade 

Dig til at srelse Dig xaa slig en Vis! 

Trcrng heller uforfcerdet ind paa Livet 

Af Fristeren, slaa fra Dig som en Mand! 

Gg om Dn falder i den hede Kamp, 

Da er histoppe Dig en Borg beredt, 

Som ej den storfte Magt kan tage sra Dig! 

(Efter ei Vphold.) 

Nu falder Morket over alle veje, 

Jeg har ej Stunder til at vente mer; 

Jeg maa mig skynde til en Dodssygs Leje, 

Lu, som i Smerte Solen synke ser, 

Men ingen Solglimt her stal skue fler. 

Du fromme, gamle Mand, som lod mig hente, 

Du stred dit hele Liv for Herrens Sag, 

Gg Du skal ikke xaa din sidste Dag 

j?aa nogen Fyrster eller prcrster vente! 
(Tager Monstransen og gaar.) 

(Ud fra lNsrket bag en af pillerne trceder, forklcrdt som prcrst,) 

L u c i f e r .  

Se saa! der gik tilsidst den Bjorn af prcest, 



Og nu vil jeg hans Einbed overtage, 

Skjondt hermed vcere ingenlunde sagt, 

At han og jeg jnst er intime Oenner; 

Oprigtig talt: det letter, naar han gaar. 

Han er mig ogsaa af de Allervcerste, 

Gg jeg kan ikke komme ham tillivs; 

Nn, man inaa hjcelpe sig paa anden Maade! 
(Ser sig om i Airken.) 

Hvor nogen Moders Sjcel kan finde paa 

At kalde Airken her en j)ort til himlen, 

Det er og bliver mig en ulost Gaade! 

Indbydende er Stedet langtisra; 

Der staar nu Prcedikestolen. Ud fra den 

Faar Menigheden slynget ned i panden 

Een Tordentale vcerre end den anden. 

Nej, slaa dem med det tunge Bibelbind, 

Saa skal de nok faa Skriften prentet ind! 

Men, der ved Dsren fer jeg min Bekjendt 

Den store Rirkeblok, hvori der samles 

Til Gavn og Glcede for de Fattige. 

Ak! er det Alt, de faar til Fryd og Gammen, 

Saa var jeg nodigt i de Staklers Sted; 

De penge bliver stjaalne allesammen. 

— Tag, kjcere Tyv, mit ringe Bidrag med! 

(Han lcegger penge i Bsssen.) 

Her er i Gulvet fojet ind en Gravsten 

Med halvt udslettet Skrist og Vaabenskjold, 

Derunder er en Riddersmand begravet; 

Hans hele Liv var !)old og Rsveri; 
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Da nu den cedle Herre laa for Doden, 

Z?ar det hans fromme Bon at faa fin Grav 

Her midr paa Gnlvet, at til Syndebod 

Han knnde blive trampet nnder Fod. 

— Om hvordan Bondetrin er at fornemme, 

Ska! jeg dog spsrge, naar jeg fer ham hjemme. 

Og her i Rirkens mest afsides Arog, 

Hvor Solen aldrig kommer med sit Lys, 

Staar skriftestolen ined et Gittervindn 

paa begge Sider. Jeg vil gaa derind. 

Derinde bliver talt fra Aar til Aar 

Om fkjonne Ting, og ALren for dem faar 

Bestandigt jeg, og det med Ret og Skjel. 

Her er der godt! Her seler jeg mig vel! 

(l?an scetter sig i Skriftestolen.) 

Se der er Prceftens Plads. — Uhyggeligt, 

Lig Nattevindens Suk i Mosens Rsrgrces, 

Igjennem Gittret lyder til hain ind 

Den ængstelige, syndsbeklemte Hvids?en 

Af Alt, der syder i det pinte Bryst. 

Her kaster Synderinden sig paa Knce; 

Sit uoprettelige Fald hun skrifter, 

Rortaandet, heftig gynger hende Barmen, 

Og halvt i Gru og halvt i Lidenskab 

Hun taler om det. Stemmen svigter hende, 

Hun stammer og hun leder efter Ord, — 

Dog, det maa frem: tilsidst faar hun det fagt. 

Om hvem det var, og hvor og naar de modtes. 



^er ssger ogsaa Morderen sig Lindring, 

Naar hans Sainvittighed gjsr altfor ondt, 

Thi prcesten taler ej til Gvrigheden, 

Men hjcxlper selv Forbryderen mod mig. — 

Ja Prcesten er en L)elt, at han kan hsre 

Aar nd Aar ind paa al den Mcengde Tynd 

Og saa endda tro godt og finde Lykke 

I Tro paa Menneskenes Dyd, hvorvel 

L^ans Tillid sjeldent bliver ham til t^eld, 

— Det er mig snart hans vcrrste 5kjcelmestykke! 

Ja, det er vanskeligt at tcenke sig 

Gm knn en Tnsinddel as alle Gjenscerd, 

Der dukke op sra A^irkegaarden inde 

) Menneskenes Barm, naar den maa briste 

For prcestens Rost som sor en Domsbasun. 

Da bliver der en selsom Atmosphcere 

As 5ynd og ?orrig, Anger, Angst og !?e; 

I slig en Lust gjsr det mig godt at aande, 

Alene dersor kommer tidt jeg hid. 

Idag jeg er her dog as andre Grnnde; 

En halvt lagt plan, beundringsværdigt skjcendig, 

Vil jeg til Modenhed saa klcekket ud 

I fjertet paa en Mand, jeg holder saft. 

Ln Fyrste stal sorvandles til Morder, 

Gg tilmed til en Morder as et Barn! 

— Der kommer han! Nu er det bcelgmsrkt ncesten; 

L^an kan nmuligt kjende mig sra prcesten, 

5elv pigens Moder saldt i samme Garn. 
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F y r s t  H e n r i k  

(tr«der ind og knceler ned i Skriftestolen). 

Min strenge Fader, se, jeg kommer hid 

I Frygt sor Synden og med ydmygt Aserte. 

Lad Eders sromme ?>aand velsigne mig! 

L n c i s e r .  

G vcer kuil vis paa min velsignelse! 

Dog sorst uaar Du bar skriftet, ffal Du saa den; 

velsignelsen er som en Skjcrnk sra Gud. 

Der rcrkkes os, naar vi hans kus sorlade 

For atter nd i verdens Strid at gaa 

Med nye vaaben og med sriske Rrcester. 

Nn, svar mig, har Dn provet ret Dig selv, 

Gm samme onde Magt endnu Dig tvinger, 

Livad eller om den brast og saldt Dig sra, 

Saa srit din Sjcel kan lcrgge sig til kvile? 

F y r s t  K e n r i k .  

Den samme onde Magt endnn mig tvinger, 

G g  s a m i n e  v c e g t  m i g  k n u g e r  e n d  t i l  J o r d ;  

Lost Aaget as mig, lad mig rette mig, 

Det bsjer stadigt mig til samme Side! 

Ret som et pludseligt og voldsomt vindstod 

j)aa engang slaar med Rcedsel Alt omkring, 

L^vert Blad sig vender, Skoven skister Farve, 

De store Grene bojes ned og hvine 

Gg vride sig med Suk til samme Side, 

Til samine Side vender sig hvert Straa, 

Gg Regnen strommer ffraat, dens Draaber ruskes 
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Afsted til samme Kant, selv himlens Skyer 

Maa folge med' de rives med som Rsgen, 

Der brydes over Zkorstensranden as 

Og slaas til Jorden, hvirvles bort i Bygen. 

5aaledes har et Ord nng reve^ hen, 

Lt kiaab et Onffe har mig overvcrldet. 

En Lidenffab har taget Magten sra mig, 

Og hvert et Forscet, stod det nok saa fast, 

Maa bsje sig dersor, det vrides om, 

Og Alting peger sremad mod 5alerno! 

Lu ̂  i se r. 

Ak, hver as os er knn en Stsvsky blot, 

Den Vinden lofter op og hvirvler bort med 

Langs hen ad Verdens lange Landevej. 

Et Ojeblik den holder sig i Lnsten, 

Men salder ned, naar Pustet hsrer op, 

Og jevnes med det Andet og sorsvinder. 

F y r s t  H e n r i k .  

O, tilgiv, fromine Fader, da min Afmagt. 

Tilvisse er jeg villielss og svag; 

Min 5jcel er aldrig kommet ret til k^vile 

I harmoni med Gud og med sig selv, 

Og derfor vakler jeg, naar jeg skal vcelge. 

Ak, al vor 5ynd og 5org og Tvivl er svaghed. 

At vorde salig er at vorde stcrrk, 

5aa stcerk som selve Lysets Erkeengel! 

Men der er langt for mig til salighed. 



L  u c  i s e r .  

Voer trøstig kun, min Ven, og stol paa Airken, 

Den kominer i sin Mildhed 5)ver imode, 

Den siaar sin Rappe over al vor Brist 

Gg sletter ild vor 5kyld som 5krist i 5andet. 

5kjsndt nu det seinte af de ti Guds Bud 

Gs siger: „Du skal ikke slaa ihjel!" 

Ran det dog stundom gjores plat nsdvendigt: 

I Arigen til Trempel, eller naar vi 

5kal holde Troen ren sor Ajcetteri. 

Gg i det Aele maa vi se paa Biblen 

5om paa en gammel Lov, hvis Mening var 

I mild og velbetcenkt humanitet 

At knnne lempes til det givne Forhold: 

5aa stundom det, der alment kaldes godt, 

Maa vige ^>lads sor det, som er til ^7ytte. 

Se, Du er Fyrste; salder Du os fra, 

Avor mangt et !?aab vil ikke segne med Dig, 

kvor mangen herlig Daad og hoj Bedrift 

Vil blive skrinlagt i din Marmorkiste! 

k?vor mangen ridderlig og hovisk Tanke 

Vil aldrig Mcele saa, naar Du er taus! 

Du er den sidste af din cedle 5lcegt, 

Med Dig der gaar et pragtfuldt ^avn tilgrunde, 

<Dm fsje Tid er savnet slettet ud 

<Vm dem, Dn ncrvner stolt som dine Fcedre, 

De barste Riddersincrnd med ^vcerd ved 5ide. 

Gg ^Ettens Avinder sra den svundne Tid 

De yndigtvorne, fine, lyse Damer, 



For hvem Du knceler, som om end de leved, 

Gg ncevner end som ^Ettens bedste Skud — 

— De visne, som de aldrig havde blomstret, 

Naar Du er dsd, thi Stammen dsr med Dig. 

Men hnn er Bondepige; hendes Aarer 

Lr syldt med tykt og grnmset, simpelt Blod, 

Den samme vcedske, sonl, hver Dag der gaar, 

Udrinder strsminevis i Purpurbolger 

^>aa hver en Valplads; over Grns og Grcestsrv 

Uspart og rigeligt den skyller srem 

Gg jevner Dejen for de Stores ZLre. 

— Men Dn maa skaane Dig: dit Blod er Blod 

As kronte Ronger, herrens Salvede! 

Desuden, hvad har Livet vel at byde 

Til En, som hende, nden Slid og Slceb 

Gg Taarer, Trcel as Jorden, hvor hun fodtes, 

Ln Bondes Datter og en Bondes Viv. 

Nej, klart, at selv hun gyse maa tilbage 

Ved Tanken om det Liv, som venter her; 

Alart, at hun gjerne vil det bytte bort 

For den usigelige Fryd histoppe 

I herrens Fristed over himlens Blaa. 

Ln saadan Lcengsel er knn god og from, 

Gg Airken maa den suldeligt bestyrke. 

Lad hende trygt da salde ned og salve 

Din Fod med Dusteu af sit hjerteblod, 

Det vorder hende selv til evig Glcede. 

Betragt da nu din Id i dette Lys, 
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Og kast kun frejdigt alt dit Haab paa hende, 

— Hnn frelser Dig, hun er din Frelserinde! 

(^ra Ziirkevinduet falder lNaanelyset klart ind over dem begc>e. 

Lucifer springer tilliage i Kirken. ^ lNaanestraalerne svcever) 

S k y t s e n g e l e n .  

Betragt din Id, 

Nn og altid, 

I Lys af Gnd den rene. 

Og vid forvist, 

At ene Christ 

Din Frelser est. 

Saa haab til ham alene! 

F y r s t  H e n r i k  

(i heftig Bevcegelse). 

Hjcelx, Gud! Hvem er Dn, j)rcest? Hor, Orglet spiller! 

Alart som i Ord det taler Dig imod! 

Hvor er Dn gaaet hen? kom frem i Lyset, 

Aom frem og lad mig se Dig! Jeg er rced! 

— Da Maaneskinnet saldt igjennem Vindvet, 

Var det, som om jeg saa (korser sig) — den onde Aand! 

L u c i f e r  
(uden at komme frem fra Morket. 

Formastelige! Raser Du, Fyrst Henrik? 

Ln j?rcrst Du taler til med Smcrdeord; 

— Sig, veed Du vel, hvad Magt jeg har ihcende? 

— Dog, Du er syg, og om Du end var karsk, 

Jeg vilde dog sagtmodig Dig tilgive. 

Det er mig let; ak! jeg er vant dertil: 

Den Tak, jeg saar, er ostest Had og Haansord! 
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F y r s t  H e n r i k .  

V tilgiv, tilgiv mig! )a, jeg er syg, 

Vg derfor ser jeg Syner allevegne. 

Hav Tak, hav Tak for Alt, hvad I har talt; 

Ske, soin I vil! Hav Tak, at I forlader; 

Forglem mit Grd; min Sjcel er brudt og svag. 

Jeg kan ej lcenger fkjelne Nat fra Dag! 

(Det bliver morkt, Engelen forsvinder.) 

Tilgiv mig og velsign mig, fromme Fader! 

L u c i f e r  

(rcrkker Haanden ud over bam og mumler). 

^I^IecliLtione perpstuJ, 

vos 

6. 
I Aonbegaarden. 

G o t t l i e b .  

^)et er besluttet, det er bestemt! 

Ak, vi har vaaget Ncetter og Dage 

Med Graad i Hjertet, med Brystet beklemt, 

Sxsrgende Gud, om hvad der var gjemt 

I hans hellige Raad, om han dog vilde drage 

Sleret, som dcekked vor Skcebne, tilbage, 

(vg nu er det flet, 

Hvad Gud beskikked os, har vi set. 
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Hvem tsr vel klage? 

Vor Sjcel er beredt! 

Saa maa det vcere; vort Barn vi Jer give, ' 

Fyrst Henrik, at I maatte helbredet blive! 

U r s u l a .  

Det er herren selv, der har villet det saa! 

Han vil og mindes og tcrnke paa, 

Naar snart vort Barn skal med Doden stride, 

Hvad Angst han selv i sin Dsd maatte lide. 

vidt lukker han op sin Himmel blaa, 

Ud strsmme skarer as Engle hvide, 

De bcere hende bort sra Rval og sra Avide, 

Bcere hende bort hsjt op i det Land, 

Hvor aldrig mer ganger os Sorg ti! Hand. 
(Hyller sit Hoved til og grceder.) 

G o t t l i e b .  

(?) grced ikke nu! Oi har stridt i Bon 

Gg kjcemxet med Herren atter og atter! 

Han sejred, og vi skal offre vor Datter, 

Som Abraham maatte offre sin Son. 

E l s e .  

Mit Liv er kuu Lidet, 

En ringe, fattig Drik, 

Men pur og klar, 

Gg den rcekkes Eder gjerne. 

Tag gserne den imod, 

Min Fyrste og min Herre! 

Glcede Eder Gud! 
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F y r s t  H e n r i k .  

l^an glcrde Dig selv 

kvor Du scerdes her og hisset! 

G o t t l i e b .  

Amen! 

7. 

I Kaven. 
Cl se. 

^eg har en Bsn til Eder. 

F y r s t  H e n r i k .  

hvilken Bon? 

Den er alt opfyldt! 

L l s e .  

vil I da mig love, 

At, naar vi til Salerno sammen gaa, 

I aldrig vil paa nogen Ois forssge 

At fsre mig fra det, jeg har bestemt, 

Vg faa mig til at vakle i mit Forscet? 

Tal ikke sor mig med jer faure Rost, 

Men mindes vel, at, som en Pilgrim vandrer 

I Fred sin stille Gang sra Land til Land 

Med al sin 5trceben ene vendt mod Zion, 

Saa vil og jeg gaa srem til Paradis, 



I Haabet kun at blive lukket ind, 

Men Alt, der holder mig ved Jorden fast, 

Jeg drager af fom Sko af mine Fsdder! 

vil I mig love det? — 

F y r s t  H e n r i k .  

Guds Engel Du! 

Se Himlen klarer op, imens Du taler, 

Gg Luften bliver let, deu svales af 

Som gjennem j)ust fra fjerne, friste Skove. 

Tal kun igjen! 

L l s e .  

V, lov mig, hvad jeg bad om! 

F y r s t  H e n r i k .  

!'cu, hvis vi rejse, kan vi tales ved 

Derom engang. 

L l s e .  

vil I da ikke rejse? 

Gg har saa hgjt I loftet mig mod Himlen 

Aun for at lade mere dybt mig falde 

Til Jorden ned igjen og vorde knust? 

Har ene da jeg skuet Sol og Sommer 

For endnu mer at fole Ruldeu her? 

F y r s t  H e u r i k .  

Ak, hvilkeu Lcrrdoin giver Du mig, Llse! 

vort Liv paa Jord og Livet ester Dsden 

Lr paa en vcrgtskaal mod hinanden hcrngt, 

Et lidet j)ust saar Tuugen til at svinge; 

<Dg Skaalen, som vort Hjerte lagdes i, 



Skal synke ned, den anden flyver op, 

Thi altfor let er det, som i den vejes; 

Det Liv gaar tabt, hvor Hjertet ej var med. 

—  D o g ,  s k r æ k k e l i g  e r  T a n k e n  o m  a t  d o !  

Jeg elsker Livet her: men Dig er Dsden 

Kun som et Forhceng, der tilside drages, 

Lt lidet Skridt frem i den aabne Luft 

Ud fra et gjennemsigtigt Silketelt, 

Igjennem hvilket Solen dcempet skinner. 

Dn Glimt as Gnd! Naar Du engang gaar bort 

Til ham, sra hvem din pletsri Sjcel sprang ud, 

Da vil der af dit dyrebare Stsv 

Gro lyse Blomster srem lig Stjerner smaa, 

Gg i den fine Kalk skal skrevet staa 

Med Selv paa Guldgrund: 

(Gloria, in excelsiZ? 



III. 

<Ln Hade i StraPurg. 
>Nat. Henriks hullet i sin Aappe, vandrende alene.) 

F y r s t  A e n r i k .  

u er det tyst. I de tomme Gader 

Lr Lyden doet bort af Menneskers Fjed. 

Som trcette Krigere boje sig ned 

' Gver Spydet og blunde stille derved, 

Staa stille blundende Lnisenes Rader; 

Ln stakket Stnnd sover Alt i Fred. 

Knn mig er der ingen L^vile bered, 

Den milde, kvcegende Ssvn mig forlader; 

Urolig er min Samvittighed. 

( L a p e l v o e g t e r e n  

(ringende nied en Alokke), 

Vaagn, vaagn 

t^ver af fit Blund, 

Bed for den Dode! 

Bed for den Dsde! 
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F y r s t  H e n r i k .  

G stygge Sang! hvor den skurrende lyder 

G g  s k i n g r e r  i g j e n n e m  N a t t e n  b e n ;  

Den korte hviletids Fred den bryder, 

Saa Angst og Grn vaagner op igjen. 

Jeg ser de Dsde ligge i Grav, 

— De kaste det inuldne Kistelaag as 

Gg rejse sig op; i Gset dem brcender 

Lt Lys sra en verden, som Ingen kjender. 

C a p e l v c e g t e r e n .  

Vaagn, vaagn 

Zver af sit Blund, 

Bed sor den Dsde! 

Bed sor den Dsde! 

F y r s t  k e n r i k .  

Ak, bvorsor bede sor den, som er dod? 

Bed sor de Levendes Usred og Nsd, 

For dem, hvis Liv er en hvirvlen blot 

I den vildeste Kamp mellem Gndt og Godt 

Gg Magten er stsrst paa det Gndes Side, 

En eneste Lysets Engel maa stride 

Mod bele Fylker af Msrkets kcer, 

De slntte den ind og rykke den ncer. 

Den basker blandt dem med vinger hvide, 

Gnistrende sunkler dens flammende Svcerd 

Flcrkkende pander og splintrende Spcer; 

I den vilde Fcerd 

Lyse dens deslige Lokker klare 



Som sejrende Sol paa den taagede Skare. 

Dog, Engelens Pantser faar Brist paa Brist, 

Vejen er spcerret, hvorhen den sig vender; 

Da satter den Vcerget med begge kander, 

Gg give Gnd, den maa sejre tilsidst! 

E a x e l v c e g t e r e n  

(loengere borte). 

vaagn, vaagn 

hver as sit Blund, 

Bed sor den Dsde! 

Bed sor den Dode! 

F y r s t  H e n r i k .  

vaagn ikke Du, min dyreste Skat! 

Din Sovn vcere srisk som den svale Nat! 

En er der, hvis Tanker hsre Dig til 

Mer, end han selv sorklare sig vil. 

Selsomt: det er, som mit hjerteslag 

Rorte sig kun ved dit Aandedrag: 

Gm hjertet i Dig horte op at slaa, 

Maatte ogsaa hjertet i mig gaa istaa. 

C a p e l v c r g t e r e n  

(langt borte). 

vaagn, vaagn 

hver af sit Blund, 

Bed for den Dode! 

Bed for den Dsde! 

F y r s t  H e n r i k .  

Se, mod den dunkle Nathimmel op 



I 

Tegner sig frem, med Rors paa sin Top, 

Med fmcrkkre Spir og buet portal 

Den store, gothiske Cathedra!. 

ZNaanen staar op; hojtideligt stille 

Dukker den srem bag Domkirkens Mur, 

Underligt Lyset og Skyggerne spille 

Gjennein den snsrklede Architectur. 

Frisk blceser Vinden, dog Spir eller Tind 

Bojer sig aldrig sor Blcest. eller vind; 

Sojlerne staa som Stammer af Stene, 

Stormen suser i Lovvcrrket ind, 

lNen aldrig bevcege sig Buernes Grene. 

Run naar en Sky, forreven og graa, 

Jager bag Taarnet hen over Himlen, 

Tykkes det stundom skuffende faa, 

Som gjennem det flanke Spir kunde gaa 

En neppe mcerkelig Sittren og Svimlen. — 

Dog ved det lille Sidecapel 

Ser jeg en pantsret Skikkelse ride. 

Ganger og vaaben er skinnende hvide, 

Ned over Ringbrynjens Sslverffjcrl 

Hoppende Maanestraalerne glide 

Som over et spillende Aildevceld. 

Han lsfter visiret og vinker tillige, 

Nu sporer han Hesten og rider mig ncer — 

R y t t e r e n .  

ven, jeg er fremmed i Staden her. 

vil for din Godheds Skyld Du mig fige, 
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Hvor de Thuringens Mcciid, jeg Stcevne har sat, 

Har taget Herberg for denne Nat? 

F y r s t  H e n r i k .  

ven, jeg er her saa fremmed som Du, 

Men selv er Dn ikke mig fremmed nn; 

Jeg kjender din Stemme, mandig og blod, 

Den rene Stemme, der stedse lsd 

Klarest i Sang og kjcrkkest i Fejde: 

— Du er Walter af vogelweide! 

Z V a l t e r  M i n n e s a n g e r .  

Saa milde de Grd fra din Lcrbe lsde; 

Du er Fyrst Henrik! 

F y r s t  H e n r i k .  

Gud signe vort Msde! 

W a l t e r .  

Rom ncrrmere til mig og favn din ven! 

Hvad bringer Dig hid, hvad har draget Dig hen 

Midt i den store larmende Stad 

Fra dit Tilflugtssted, hvor Du fslte Dig glad? 

F y r s t  H e n r i k .  

Lt Barn, en Jomfru har fort mig hid, 

Ln j?ryd for Avinder til hver en Tid, 

Ln Kjcerlighed, verden fjeldent har kjendt, 

Gg som jeg selv har aldrig fortjent. 

Ned til Salerno vi sammen drage, 

Men kun den Ene vil vende tilbage. 

Dog vist jeg tror, Du det alt har hsrt; 



Fortcrl nn mig, hvad Dig selv har fsrt 

I fnebvid Rustning bort fra dit Hjem. 

!Da lter. 

Ser Du ej Korset i Brynjen skinne? 

Jeg drager bort til Jerusalem 

Herrens hellige Grav at vinde. 

F y r s t  H e n r i k .  

G hvem der selv didhen skulde gaa! 

Dejlige Skjald, hvis Hjerte rene 

Ligner en Rede med Drosler smaa, 

Gyngende frit under Himlens Blaa 

I Livstrcrets hojeste, blomstrende Grene! 

Rev Du Dig los fra dit Fcrdrelands Barm, 

Drog Du fra dem, der elsked Dig hjemme, 

Bort for at blande din tonende Stemme 

Ind i den dsvende Vaabenlarm? 

b a l t e r .  

Hsjt er mit Haab, og stcrrk min Arm! 

Klart for mit Gre kan jeg fornemme 

Kraftig en Tone, klingende pur, 

Lyd af en mcrgtig, kaldende Lur 

Stedse forau mig lcengere fremme. 

Thi gaar jeg fremad, fremad med Fryd, 

Hjertelig glad for Skjsnhed og Dyd, 

Prisende Gud for Sol xaa min vej, 

— Det, som var bedst under Himmelens Bue, 

Jordens det Dejligste, lod han mig skue; 

S k e  d a ,  h v a d  d e r  v i l ,  j e g  f r y g t e r  d e t  e j !  



Tone mig skal Guds vcrkkende Torden 

Herlig som himmelste Grglers Alang, 

Gjennem de faure Riger paa Jorden 

Gaar jeg til paradis med Sang! 

F y r s t  H e n r i k .  

Stolt er din Lykke, Du som skal sare 

Vidt over klingende Bslger ud, 

Mandelig glad og ridderlig prud, 

Skjem i den hellige Rjceinpeffare. 

Stcrrkt slaar dit Hjerte, gjemt under Staal, 

Hvert af dets Slag kar det samme Maal: 

Hele dit Liv, din Sang og dit ^vcrrd 

Alt har Du viet vor Frelser kjcrr. 

— Men jeg — 

W a l t e r .  

Ogsaa Dn har en Stordaad at vinde, 

Rjoempe Du maa mod en frygtelig Fjende; 

Dog skal Du sejre, til Jord Du ham siaar. 

F y r s t  H e n r i k .  

Lidet din Trost mig hjcrlpe formaar. 

!va lter. 

vid, det stal ske, som Sangeren spaar, 

Mcerk Dig mit Grd og drag det til Minde! 

Men kom nu med, for min Hest er trcet, 

Den stal i Hus og cede sig nuet. 

Men Du og jeg vil et Boeger tage. 

Dybt og med Klang as vor Ungdoms Dage. 

68 



Jeg synger for Dig min bedste 5ang; 

Rom nn! 

F y r s t  A e n r i k .  

Ak, keller en anden Gang, 

Imorgen maaske. 

W a l t e r .  

Ih, vist ikke nej, 

Imorgen er jeg alt redet min vej. 

!Nen nn, dit gode fjerte til ?Ere, 

Fslger Dn ined mig og gjor mig glad. 

F y r s t  H e n r i k .  

Huss, vore veje stilles ad, 

!Nit Selffab vilde Dig knn besvcrre. 

I v a  I  t e r .  

ven, lad Du dine Betænkninger vcere! 

hvordan jeg saa skal saa Dig afsted, 

Vm jeg ffal bortfsre Dig, stal Dn ined! 

Nn! Kom og vcrr glad, kom nu, Dn Rjcere. 

<k)an tager bam med sig bort.) 

j?ciuse. 

ikcnovcr Vyen flyver i Sky) 

L u c i f e r .  

5ov, sov, Du store By, 

Sov for at vaague til Synd paany! 

Onde Begjcrringer, giftige Drsmme, 

hidsende Billeder, daarende Tegn 

Lader jeg rigeligt over Dig stramme 

Ned sra min Favn som en usund Regn. 



Heil klcekker ud af Det slumrende Fro 

Sejglivet Ukrudt og Tidsler golde. 

Den gode Sced maa kvceles og do. 

Du store Stad, mellem dine Volde 

Jeg selv langt flere Martyrer har 

End han, der sit Rors til din Frelse bar. 

Gg de Martyrer, som mig bekjende, 

Gaa gjennein Kval, der aldrig faar Glide, 

Mig, deres Glid, til pris og til Ry! 

Sov, sov, Du store By! 

Sov for at vaagne til Synd paany! 

OZn aaben H»fads foran Katljedraten i Htratzburg. 
<j?aassemorgen. Fyrst k»enrik og Llse fslges faninien. 

Folkestinimel vg Klokkeklang). 

F y r s t  H e n r i k .  

Det er idag den store Dag, 

Da Christ, vor Herre, stod op af Dode 

Efter sit Storvcrrk for Menneskers Sc»g, 

Foldende Sejerens hvide Flag 

Ud mod den glimrende Morgenrode. 

Solen kom frem; som Guld lod den glode 

Det blodige Kors, men Graven var toin, 

Og da Avinderne aarle fra Staden kom, 



Laa den store Sten vceltet bort fra Randen 

Af Klippehulen, men ud fra den 

Traadte til de Bedrovede hen 

Guds Engel med glimtende Stjerner om Panden; 

Og faur var hans Tale som Harpeslet: 

»I ssge Jesum af Nazareth; 

Han er ikke her, han er opstanden!" — 

Nu ringer alle Klokker mod Sky, 

Det kimer i Toner klare; 

Alt fra det tidlige Morgengry 

Bolger igjennem den festlige Z?y 

En frydefuld Menneskeskare. 

L l s e .  

V, hvilken Trcengsel her er og Larm; 

Maa vi ej heller gaa lidt tilside? 

F y r s t  H e n r i k .  

Ja lad os fslges, hold fast ved min Arm! 

ivppe fra Kirkens Portal den vide 

Skal vi se Mcengden forbi os glide, 

Livfuldt bevceget, jublende varm. 

Her fra Trappen ved Portens Fayade 

Alt Du kan se, for din Fod er det lagt. 

L l f e .  

Ja, hvilken overvældende pragt! 

pyntede Mennesker, straalende glade, 

Dejlige Dragter af Flojl og Broeade, 

Aldrig tilforn faa jeg saadan en Stads. 

Men hvad er det der? 



F y r s t  H e n r i k .  

Tt Brcedestillads, 

En Talerstol under aaben Himmel, 

Scr Du ej Munken, den tykke Mand 

Oppe ved Rcekvcerket yderst sremme, 

Han taler med saadan en Tordenstemme, 

At helt herhen vi hore ham kan. 

B r o d e r  T u t h b e r t  

tprcrdikende for Folket). 

5e, Godtsolk, idag er det j)aaskedag! 

Opstandelsen rygtes i Verden vide, 

Med Bud om Glceden Tourerer ride 

Til alle Kanter i vildeste Jag. 

Der kommer nu en paa en skummende Hest, 

Han rider omkap med den muntre Blcest. 

— Halloj Tourer, hvor kommer Du sra? 

„Jeg kommer sra Hoffet!" —Fra Hoffet! Ha ha! 

Fra Hoffet! Ja, saa kan Du gjerne gaa; 

Jer Hosmcrnd tror vi dog ikke paa. 

(Efter et Vphold.) 

Der kommer en til; han sprcenger herhen. 

Lad hsre, hvorsra han kommer, den Svend! 

Hallsj Tourer, hvor kommer Du sra? 

— „Fra ncermeste Ajsbstad!" — Tn Kjsbstad! Ha ha 

Tn Kjobstad! Ja, spar Du saa kun dine Ord! 

Jer Kjobmcend er der Sletingen, der tror! 

(Efter et Gpbold.) 

Men der kommer en med Sporen i Blod, 

Hans Hest har Vinger paa hver en Fod. 



I 

— Halloj Lourer! Hvor kommer Du fra? 

„Jeg kommer fra Paven!" — Fra Paven! Ah, ak! 

Fra Paven! Ja, pavens Melding er sand. 

— 5ig Andet, saa kommer I strar i Ban! 

(tivligt Bifald mellem Tilhorerne. Munken fortscrtter:) 

!Nen, hvad jeg nu egentlig vilde fortcelle: 

Da paaskens Budskab til Himlen kom, 

Truttedes Englene gladeligt om, 

Hvem der sorst til Jord skulde gaa for at melde 

Til Herrens Noder, at Graven var tom. 

Adam erklcered sig strax bered, 

Dog ham turde ikke ret vel man sende 

As Frygt sor, at det maaske kunde hcende, 

At han paa Vejen slog ZEbler ned. 

Gg gamle Noah, saa gjerne han vilde 

Den store 2Ere og Glcede havt, 

Blev hel casseret blot sor en lille, 

5tnap mcerkelig 5vaghed sor Drueus 5aft. 

Johannes den Dsber var lidet stikket; 

Kamelhaarskappen, han bar, var flikket 

Gg gammel og faa for fsrgelig ud 

For En, der stal vandre med Glcedesbud. 

Og da der nu i den hele 5kare 

Sletingen var helt uden Fejl og Brist, 

Forligtes man og beslutted tilsidst, 

At Lnglen igjen til Jord skulde sare, 

5om nys havde bortvceltet Gravens 5ten. 

Han tog i Haanden sin Palmegren; 



Snehvid og blcrndende saas kan at dale 

Nedover kimlen, der blussed i Gft — 

(Catbedralens store Alokke begynder cit ringe.) 

Dog, N N  begynder Klokken at tale, 

Og saa er det bedst, jeg sparer min Rost. 

Knn Lt vil jeg sige Jer til jer Trsst, 

Siden I ikke faar mig at hsre: 

Idag vi vil over Scenen sore 

Til 2Lre for paaffen et Festffnespil, 

Nvortil jeg venligt indbyde Jer vil. 

Der, haaber jeg, moder I allesammen. 

— Men gaa nn hjem! vodiscum ^ Amen. 

I Eathedralen. 
(Drgelspil og K^ng: (Zloris in cxcelsis.) 

L l s e .  

.^er er jeg hjemme i min Faders kns; 

Livert helligt Billede paa Kirkens V«gge 

Med milde Blik sortroligt paa mig ser! 

F y r s t  k e n r i k .  

Det er Gnds bedste Born, Dn tegnet ser; 

Blandt dem Du selv engang skal vorde malet 

Med Solskin om dit gyldenblanke Aaar, 
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Smykt med det Smil, som en kunstfærdig Haand, 

Den sikkrefte, den smmeste af alle, 

Har formet selv og lagt omkring din Mund. 

E l s e .  

Lyt: spilles klart: „Alene Gnd 

I Himmerig skal Lov og pris tilhore! —" 

Hvor højtidsfuldt ker er og svalt og frit; 

En bedre Kirke kan der ikke findes. 

Tcrnk, hvilke Piller, hvilke store Buer, 

Gg rundtomkring saa mange Skriftestole 

Med Billedststter og med Engle paa; 

Det er da for de Rige; nsdigt vilde 

Jeg staa til Skrifte selv i slig en pragt. 

— Hvem bygged Kirken her? 

F y r s t  H e n r i k ,  

En herlig Mester, 

Erwin af Steinbach; dog ej han alene, 

Thi mange Slcegter tog i vcerket Del. 

Gg Born, der kom og saa, hvor Helgenskaren 

Fra Dag til Dag as Stenen voxed nd, 

Blev gamle, mens det store vcrrk skred frem. 

Gg stedse skred det frem og har endnu 

Ej fat sin sidste, suldtndspruugne Rose; 

Den aabner sig maaske for nceste Slcrgt. 

Dog Mesteren har naaet at lcrgge ind 

I disse kolde Sten sit varme Hjerte, 

En evig Sj«l sit eget Pra?g dem gav. 

Gg som han selv, arbejded og hans Born 



Vg bygged deres Liv i Airkeu ind 

Til j)ris for Gud. Betragt kun Billedststten, 

Som hist med glade, udtryksfulde Blik 

Ser op til Sojlen med de hvide Engle. 

Det er Hr. Erwin selv; hans egeu Datter, 

Sabina, Glcedeu for haus Kuustuerblik, 

Har fast og fint med fagre Iomsruhcruder 

Sin store Faders Billed formet ud. 

E l  f e .  

Hvor dejlig er den Sojle, han betragter! 

F y r s t  H e n r i k .  

Ja, det er ogfaa hendes Ocerk. Forneden 

Vm 5oklen staar Evangelisterne; 

Hsjt over deres Hoved Engle flyve 

j?aa Marmorvinger, med Bafuu af Marinor, 

Dog allerewerst throner Ehristus selv; 

Se, hvor haus hvide Aors i Solen spiller 

Med dceinpet gylden Glauds! 

E l l e .  

Ak, om jeg selv 

Forstod at rejse Gud et Monument 

Saa yndefuldt og herligt fom Sabinas! 

F y r s t  H e n r i k .  

En storre Gjerning levner Du Dig efter: 

Dit hele 5iv i al dets Kjcerlighed! 

Se, lille Elfe, se, hvor Solen skiuuer 

Ga brydes i Oortaleus Flammerose 



Vidunderligt med tusindfarvet Lys, 

I hvilket Magt og Mildhed flyde faimnen. 

L l s e .  

Gg i den lyse Kirke staar paa vagt 

Den mægtige, den milde Martyrskare. — 

F y r s t  H e n r i k .  

Dog, kom nu, Llse, vi maa skynde os, 

Thi ellers faar vi ikke j?lads ved Festen. 

Se blot, hvor Folk dernede stromme sammen, 

Alt staar ved Kirkedøren en Herold 

Alcedt ud som Lnglen Gabriel og forkynder, 

At Skuespillet strax begynde skal. 



Mellemspil', 

S c e n e r  a f  M y s t e r i e s k u e s p i l l e t  

EhrisN Barndom. 

i. 

Kimten 
N a a d e u  

lbojende An« for Gud). 

forbarm Dig, Gud, af Ajau'lighed! 

Lad INeuueffet, Du selv har skabt, 

Trods al haus 5kyld ej gaa fortabt, 

Fortabt i Evighed! 

R e t f æ r d i g h e d e n .  

Aau er fortabt, tal ej derom! 

5?au brod af Kundskabstræets Frugt, 

5?au er fra Nimleu udelukt, 

Kau voldte selv siu Dom! 

G u d .  

!Neu JEG staar over Dom og Dod. 

Jeg frelser ham, om der er til 

j?aa Jord blot Eeu, som lide vil 

For, hvad haus 5lcrgt forbrod. 



D e  f i r e  D y d e r .  

Ak, vi har vandret paa vor Fod, 

G Herre, hele verden rundt 

Og talt om Dig og dsjet Ondt, 

!Nen Ingen bragt til Bod. 

v i s d o m m e n .  

Den skabning ej paa Jorden gaar, 

5om ejer slig en Rjcerlighed, 

At han til Offer er bered. 

En Gnd det knn formaar. 

G u d .  

Gak Du da, min enbaarne Son! 

Og fri den hele verden ud, 

Og bliv den hele verdens Gud 

Og alle Dines Ton! 

(Englen Gabriel flyver ned til Jorden.) 

II. 

Jomfru Maria ved Kilden. 
M a r i a .  

Ad Havens Gange gaar jeg langsomt ned 

Og bsjer gjennem Taagen ind i Lunden 

For vand at sse ved den dybe Brond, 

Der klar og kjsligt stille ligger skjult 

I Skyggen uuder tcette Sykomorer. 



Forunderligt, hvor Alt omkring er tyst, 

Run nu og da med Klang en Draabe falder; 

Og dcrmpet toner det fra Huset hist, 

Hvor mine unge Legesgstre synge, 

Imens de spinde gylden Silketraad. 

E n g l e n  G a b r i e l  
(usynlig). 

Hil Dig, Maria, Du Benaadede! 

M a r i a  
(forfcrrdet seende sig omkring). 

Hvo taler til mig i den tause Lund 

!Ned Englestemme? 

E n g l e n  G a b r i e l .  

Herren selv er med Dig, 

Velsignede blandt Kvinderne! 

M a r i a .  
O ve! 

Sletingen ser jeg, men fra Himlen vcelder 

Et lnegyldent Lys omkring mig ned, 

Og saare frygter jeg. 

E n g l e n  
(aabenbarcnde sig). 

Frygt ej, Maria! 

Thi Du, en Jomfru, fsde skal en Ssn, 

Og Gud stal give ham Kong Davids Throne. 

Den Helligaand stal komme over Dig, 

Og Herrens Kraft stal overstygge Dig, 

Thi er den Hellige, som vorder fsdt, 

Guds Ssn! 
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M a r i a .  

Se jeg er Herrens Tjenerinde, 

Mig ske, som Du har sagt. 

U s y n l i g t  L h o r .  

Hallelujah! 

III. 

Lngtene flyvende med Julestjernen. 

Gud Herren bod i Nattens Gys: 

„Bliv Lys!" Og se, da blev der Lys, 

Gg Solen lod han fsdes. 

Dog hsjt staar Sol paa Himlens Hvcelv, 

Et Billed af Jehova selv, 

Med Jorden ej den msdes. 

Gg atter lod Gud Herrens Rsst: 

„Bliv Fred paa Jord og Haab og Trsst!" 

Gg Julestjernen tcendtes. 

Af den en Gnist skal lcegges ned 

I Hjertet paa Lnhver, som veed, 

Hvis Son med Stjernen sendtes. 



IV. 

Ae vise Mand fra Merland. 
(Jomfru Maria med Barnet. De hellige tre Aonger Caspar, 

Melchior og Baltbazar.) 

C a s p a r .  

velkommen, lille Barn Jesus, Du, 

Fra Thronen ved Herrens 5ide 

Til Jorden, hvor Dn ffal vandre nn 

Vg fcelde Taarer og lide. 

Oel er i Ar>nod her Du fod, 

Dog, hvad var Jorderigs Skatte 

For Dig, som er mer end Liv og Dod 

Gg mer end Alt, jeg kan fatte! 

M e l c h i o r .  

Velkommen, Drot af Jerusalem, 

Gud Faders hojeste 2Gre! 

5kjondt ydmvgt fodt udi Bethlehem 

Ln Arone Dn dog 1?al bcere. 

Kronen er kun en Tornekrands, 

Dens Herlighed Ingen kjendte, 

Hvis ej omkring den i selsoin Glands 

Dyre Rubiner brcendte! 

B a l t h a z a r .  

velkommen, Frelser af Davids Rod! 

I Mulmet her skal Du blode, 

I Mulmet her er dit Guddomsblod 

Den eneste Morgenrode. 



Gp rinder Solen stcerk og stor, 

Dg vingede Skarer kvcede: 

„Guds Fred og Guds Velbehag paa Jord 

Vg hisset Himmelens Glcede!" 

V. 
Ilugten til Mgypten. 

J o s e p h  

(forende ved Tojlen et INulcrsel, soni bcrrer Jomfru Nlaria oz 

Thristusbarnet). 

Nu hvil Vig her, Gudsmoder, med dit lille Barn 

I Ajolighed as Mandeltrceets Blomstersne i 

Dybt indeni det dunkle Lsv en Sangfugl slaar, 

Gg nedenfor er Grcesset blodt og lysegront. 

J o m f r u  M a r i a .  

Fsrst vil jeg gaa med Barnet bort til Ailden hist 

Og to hans Gjne, for i Blund de lukke sig; 

Til Stevet her paa Jorden er han ikke vant, 

Nu skal en Drsm ham sore til hans Fcedreland. 

J o s e p h .  

Imidlertid jeg rede vil hans Leje blsdt, 

Saa vend tilbage snart og nyt den korte Frist. 

M a r i a  

(gaar, men kommer ilsomt tilbage): 

Ak, Joseph, lad os hastig komme bort herfra, 

To stygge Mcend har skjult sig hist i Bustene. 

(To Rovere, Dumachus og Titus, springe frem.) 



D u m a c h u s  

(gribende fat paa Joseph). 

Giv hid paa Timen, hvad Du har af Gods og Guld! 

M a r i a .  

G, Kjcere, slip miu husbond, knug ham ej saa haardt, 

!^vad vi besidde, har for Dig vist iulet Ocerd. 

D u m a c h u s .  

Kom hid med Eders penge! 

T i t u s .  

Lad dem gaa med Fred, 

Jeg beder Dig derom, forvold dem ingen Meen. 

D u m a c h u s .  

Nej, stop! for deres Liv de skal betale forst, 

Saa kan de gaa: gid alle Plager folge dem! 

T i t u s .  

Nu slip dem strax og styr din Muud, thi vist jeg tror, 

Det Barn er fodt til megen Gavn sor Folk som os. 

(Scetter dein i Frihed.) 

T h r i s t u s b a r n e t .  

Gm tvende Gange femten Aar en Dag staar frem, 

Da jeg skal do paa Korset i Jerusalem, 

Vg disse tvende Stimcend do da ligesaa, 

paa begge 5ider af mig deres Kors skal ftaa. 

Men sandelig det siger jeg Dig, Titus, Du 

Skal tro paa mig i Doden, som Du troede nu. 

Vg salig Du, som paa din Gud er vordeu viis: 

Den Dag med mig Du vcere skal i paradis! 



VI. 

KHMusSarnet blandt sine Legekammerater. 
L h r i s t u s b a r n e t  

(kaldende ind ad Dsren). 

Kom nu kun ud, det regner ikke mer! 

Nu vil vi lege med det vaade Ler 

Dg lave Fugle smaa med Na?b og Vinger. 

J u d a s .  

Ja, jeg gaar med, ifald de Andre vil, 

Men hvis vi plette vore Klceder til, 

Saa skal Du tage Skjc?ndene, det bringer. 

C h r i s t n s b a r n e t .  

Se, hvor livagtigt jeg dem forme kan, 

Der staa de ved den lille pyt af vand 

Gg jpejle sig saa smukt, imens de drikke. 

Nu ffal de og^aa Liv og Stemme faa 

Gg flyve syngende mod himlens Blaa 

Saa hsjt, at vi tilsidst dem sjner ikke. 

J u d a s .  

Ih, se deu taabelige Dreng, der tror, 

At han kan va?kke Liv i Stsv og Jord; 

Til intet Menneske slig Magt blev givet. 

C h r i  s t i i s  b a r i i  e t  
(klappende i Hcenderne). 

Flyv, mine Fugle, flyv, I smukke Dyr! 

Flyv ox iblandt de solforgyldte Skyer, 

Gg lovsyng ham, der gav Jer Del i Livet! 

(Fuglene flyve kviddrende bort.) 
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VII. 

EhriKus tolv Mar gammel i Templet. 
N i c o d e m  u s ,  

en nf de Skriftkloge. 

Hsjlovet vcrre Gud, for ban har set 

I Naade til os, og en stor Prophet 

Lr vakt as herren mellem Israel; 

Hvis 5on er dette Barn? Hvem er han vel? 

Forunderligt er Hjertet i mig rort; 

Hvem har as Barnemund flig Tale hsrt 

5om nys, da myudig han at standse voved 

Den lcerde Sadducceer, som bestred 

Lt Liv, der var^r ved i Evighed, 

Gg med en selsom sikkerhed ham loved, 

At den saa visse Tvivler ffulde snart 

Lt Gjeblik det Land bessue klart, 

Hvor evigt Liv i hvert et Gje glsder. 

Hvor Sjcrleu pur og gjeusodt Sjcele moder, 

5om hver har modt sin Rjcrrlighed paa Jord, 

Gg Arme sig i hvide Arme slynge, 

Gg Alynge stadigt sslger ester Klynge 

Gg smelte sammen i det samme Thor, 

Det Chor, som evigt alle Lugle synge, 

I Jubel skuende, hvad her var troet: 

„Hallelujah, Hellig, Herre Zebaoth!" 

Ak, maatte jeg det Livets Laud betrcede, 

Som Barnet synes selv at have set, 

Ln 5tuud blot dvcele der! 5 
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J o m f r u  M a r i a ,  

(trcrdende ind i Templet') 

Mit Hjertes Glcede! 

Min Ssn, hvad Uro har Du os beredt! 

Med smerte har vi lcenge om Dig ledt, 

Og mindst jeg tcrnkte, Du var her tilstede. 

L h  r i s t u s .  

Hvi ledte I? Mon I da ikke vidste, 

Mig bsr at vcere i min Faders Hverv? 

M a r i a .  

Hvert Grd af mig er kuu en ringe Skjcerv, 

Men dit en Guldmont, jeg vil ikke miste, 

Skjondt ikke jeg forstaar den hsje Klang. 

L h  r i s t u s .  

Det ffal Du, Moder min, forstaa engang, 

Naar al min Herlighed Du faar at kjende 

Gg, ?nens de store Stjernefakler brcende, 

Betragter under Engles Jubelsang 

Mysteriet, der aldrig gaar tilende. 



IV. 

l. 

Iejen til Kirschau. 
(Fyrst Henrik og >Llse med Folge tilhest.) 

L l s e .  

remad bestandigt vejen sig snor, bcerende 

med sig vidt ud i Verden 

Budskab om Menneskelivet paa Jord, 

Menneskesjælens rastisse Fcerden. 

F y r s t  k i e n r i k .  

Menneskets Liv er et I^arpeslet med glade Strenge, 

solsomme, sine, 

Gjennem dein alle gaar dog en Klang som as en Sjcel, 

der sukker i Pine. 

L l s e .  

Troen alene tolker vort Liv; den, der blev gnedet 

blank ved at lide, 

Afspejler herrens hellige Trcek; der ser ban 5var paa 

Alt, han vil vide. 
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F y r s t  H e n r i k .  

Mennesket ser dog mest paa sig selv, lidet kun har han 

Tanke for Andre; 

Hvorfor er Du vel sammen med mig? Skal med en 

Dceinon Engelen vandre? 

L l s e .  

G hvor dog Solen brcender idag, tykt ligger Stsv paa 

Grces og paa Hcekker; 

Hunden bag vognen gisxer af Tsrst; se kun den stakkels 

Heft, hvor den trcekker. 

F y r s t  H e n r i k .  

Nu gjor de Holdt ved den lille 7<ro, Audsken gaar 

strax ti! Kromandens Datter; 

Selv finder Hesten Truget med vand, drikker og snofter 

og drikker atter. 

E l s e .  

Ggsaa xaa vejen gjennem vort Liv er for den Trcette 

Steder at finde, 

Hvor han kan Sjcelens brcrndende Tsrst stille ved vcrld, 

som Gud lader rinde. 

F y r s t  H e n r i k .  

Ser Du det Sted, hvor Steukorset staar; der vil vi 

bort sra Grusvejen bsje, 

Ind over Engen ned ad en Sti ride vi stal blandt 

grgnklcedte Hoje. 
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L l s e .  

Da bliver Rejsen ret til en Fryd fjernt fra den tunge 

vej med dens Hede, 

Gq vore Heste glcede sig vil over det blode Gronsvcer 

dernede. 

(De ride ned over Groesmarken.) 

L l s e .  

G hvilken Duft af udsprungen Tjorn; hen ad vor vej, 

saa laugt den sig strcekker, 

Bugne de blomstrende Rirsebcertrceer under en 5ne, 

som tykt dem bedcekker. 

F y r s t  H e n r i k .  

Hist i det Fjerne glimter det stcerkt; over et vandsald 

Solstraaler spille, 

Lodret ad Fjeldet hcenger det ned, Banneret lig, naar 

Lufteu er stille. 

L l s e .  

Hvor er dog sval den skyggende Dal, kold er den klare 

Bcek ved vor Side. 

Hvis er det 5lot, som hist skuer ned stolt som en Drot 

over Egnen saa vide? 

F y r s t  H e n r i k .  

Greiffenberg er det, Grev Holtzendorffs Borg, Ung

dommens Minder indenfor bygge; 

Ajendt var mig hvert et Taarn og Karnap, dyrebar 

Vinduesfordybningens Skygge. 



I .  

L l s e .  

Se, hvor med Rors og Rsgelsekar en procession fra 

Landsbyen drager, 

Bedende Gud at kvcege med Regn Kornet paa den 

fortsrrede Ager. 

F y r s t  H e n r i k .  

Bsnnen er hort, og alt fra Nordvest friskt med en lille 

Brise det lufter, 

Snart bliver Himlen dcekket af Skyer, stcerkt imod Regn 

fra Skoven det dufter. 

(De scrtte hestene i Trav.) 

2. 
Klosteret Kirschau. 

(Vinkicrlderen, Broder Claus kommer ind med et par tomme Aander.) 

B r o d e r  C l a u s .  

5>aa, heldigvis, nu er Fasten forbi! 

Jeg lider ikke det Fasteri; 

Den Ting kan vcere til Gavn for Somme, 

Der maa bruge Magt for at gjsre sig fromme, 

Men jeg er en fat og fredelig Mand, 

Hvis onde Natur kommer sent i Brand, 

At sulte mig er ikke fornsdent. 

Jeg har desuden lagt Mcerke til: 

Lad Brsdrene faste saa tidt, de vil. 

De skcendes dog ligefnldt ufortrsdent. 

Naar saa deroppe man ikke har Fred, 



Saa lister jeg af og kommer herned 

Vg gje>r mig atter Tankerne glade 

Blandt mine venner, de fyldte Fade. 

Den Kreds er efter mit eget Sind, 

Det er et Broderskal', det er Uumke! 

De bor i Hule Aar ud, Aar ind, 

Frie for Avind og Rcenkespind, 

Uden at skjcendes nden at pruuke, 

Uden i Smug at samle til Bnnke, 

Mc?: Hrer og Tn gemytlig og trind, 

Uden forfængeligt ydre Skin, 

Men i det Indre fyldte med Herlighed: 

2Edel Begejstring og Sandbedskjcerligbed! 

Det har jeg hsrt, at ved paasketide, 

Naar Knopperne briste for Solglimt blide, 

Og Ranken viser paa Hsjens Side 

Sin forste Spire, bleggron og fin, 

Begynder orer al Verden vide 

Baade den gamle og unge Vin 

Stcrrkt i sit Fad at bruse og syde, 

Som rilde med Magt den sit Lukke bryde. 

Drive sra (ilenden den tvingende Tap 

Ud fcr at blinke med Solen omkap. — 

Den Trang er kjendt af os stakkels Muuke, 

Naar Hjertet banker og Pulsene dunke, 

Gg Hjernen brander os selv til Trods 

As Ild, der aldrig maa tcendes i os. 

— I os maa Sligt nu tviuges tildode, 
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Men Andres Trang kan kommes imode, 

Gg jeg finder stor Fornøjelse i 

At slippe den scengslt'de vinaand sri. 

Der staar et Fad ved den inderste vasg 

Helt for sig selv og fornemt alene; 

Af Spindelvæv har det et mægtigt Skjceg, 

Der slceber hen over Gulvets Stene. 

Saa har det staaet i hundred Aar, 

Som Barbarossa i Hojen staar; 

Hans Skjceg ham ned for Fodderne hunger, 

Det gror saa stcrrkt, at det Stenen sprcenger. 

Men Rarret her er ej heller dsdt, 

Dets Blod er gladende hedt og rodt, 

Der bor en Rrast i dets Bryst af Eg. 

Som Tiden har mildnet men ej gjort veg. 

M e r  k o s t e l i g  D r i k  i n g e n  K o n g e  d r a k ;  

Den voxer ved Rhinen om Baccharach. 

Forresten er vinen fra wiirtzburg ikke 

Eu Drue, jeg mindre gjerne vil drikke, 

Den har vor Abbed bestilt idag, 

vi to har ncesten den samme Smag. 
(Fylder en af Kanderne.) 

Hsr, hvor det synger, mens Straalen falder 

Fyldende Randen op til dens Tud,; 

Gjeuuem hele Kjcelderen breder sig ud 

En Dust af Lavendler og Lillieconvaller; 

Dejlige Kande, Dig kysser kun 

Fuldstændigt aabenlyst Abbedens Muud, 



— ) Smug er rigtignok mangen Slurk vin 

j)aa vejen til hans Mund trillet i min. 
(Drikker flere Gange.) 

G hvilken Drik, dens Draaber forgrene 

Sig ud i Kroppen fra Isse til Fod 

Gg samle sig rundt om min kjerterod; — 

Skulde virkelig Folk have Ret, som mene 

At Ivurtzburgervinen er mindre god 

End Baccharachs hojtxriste Drueblod? — 

Den Sag skal snart blive bragt paa det Rene. 

Nu gjcelder det: Prisen maa vcere din, 

Du Konge blandt alle Kjcelderens Fade! 

Ler aabner jeg Spundset; hvilken Cascade! 

Se, Straalen spreder sig, hver Draabe vin 

Spiller i Rodt som en sleben Rubin, 

Som Skyens Guld, der sig spejler i Rhin 

Gg glimter paa vinrankens duggede Blade. 

Det Skjcer fik vinen, da Rankerne drak 

Blod as et Barn og den skinnende rode 

vcedske sig op i Klaserne trak, 

Den modne Drue synes at blsde. 

— Jammerligt var det saa Barnet dsde, 

Baccharachs Igder ihjel det stak. 

Ulykke saa da hver gammel Iode 

I den gode gamle By Baccharach! 
(Drikker igjen.) 

pause. 

Ja, der skal Dannelse til at vurdere 

Ln saadan vin, som den er det vcerd, 
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Men dannet i hele Klosteret her 

veed jeg kun Len og sletingen flere. 

G, jeg var skabt til at sympathisere, 

Men der er Ingen, der satte mig kan; 

Abbeden kunde til Nod gaa an, 

Han ser da Forffjel paa vin og vand; 

Dog, hvorfor haabe paa venskab mere, 

Jeg er en ensom, ulykkelig Mand. — 

(Sidder en Stund i dybe Tanker, og tager derpaa 

sine Kander og gaar op ad Trappen.) 

5e NU de Trin, saa stejle og smalle! 

Saadan er det gjort, for at jeg skal falde 

Gg blive til Nar for den hele Flok. 

Men jeg foragter jer, Ln og Alle, 

Hyklere, Rcrve, jeg kjender Jer nok! 

3. 

-Ln Kelle i Klosteret. 
B r o d e r  G e o r g  

(skrivende paa en Bog i pergament). 

Det msrknes alt, dog for jeg lcegger hen 

Mit Arbejd, vil et Grd endnu jeg skrive, 

At Dagen dermed smukt kan sluttet blive: 

Den ysjes Navn jeg skrive skal igjen. 

Jeg tover lidt og tvcetter vel min pen, 

At ren som 5olens 5traaler den maa skinne, 

Fsr Livsens Ord den slutter i sig inde. 
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Der staar det! Frels mig Du, hvis Navn staar ffrevet, 

Naar ncer hos Dig og fjernt fra dennne Jord 

Jeg overalt fer ffrevet samme Ord 

!Ned Lyn af Lyset, hvori selv Dn bor, 

Og grner ved, hvor tidt dit Navn er blevet 

Letsindigt ncevnt af mig, mens jeg har levet. 

G Dn, fom frelser frit, hvo frelses skal, 

Frels mig af Naade da fra Dom og Fald! 

Se, med min dunkle Celles Skumring blandes 

Lt gyldent Lys fra Bogens Blade sendt, 

Mit Haandffrift bcrrer xaa sit pergament 

Det ftraalende Evangelinin af Johannes, 

Den Elskelige, paa hvis klare pandes 

Den hvide Sne vor Frelser selv har tidt 

De hellige Lceber trykt og kysset blidt. 

INysteriets Elffovsord, Apostlen taler, 

Skrev her jeg af omhyggeligt og stnnkt. 

l^vert Bogstav snorkler sig i Sying og Bngt 

Og rnndt om Liniernes Initialer 

Staar frem i Lovvcerk baade Blomst og Frugt. — 

k?vor niegen Uunst har dette vcerk i Gjemme, 

k^ver Form er ren og hver en Farve fin, 

Guld, dejligt l^iinmelblaat og dyb Carmin! 

Dog, ti, mm hovmod; jeg vil ikke glemme, 

kivis Navn jeg ffrev, hvis pris jeg vilde fremme; 

Tag Du det hen, om det maa vcere Bod 

For lidt af Alt, jeg har Dig gjort imod. 

Lukker vinduet op og korser sig mod den lyse Aftenhimmel). 

96 



Hvor frist er Aftnens Luft, dens pust de svale 

Med velklang fyldes; fjerne Klokker tale 

ivm Herren i trefoldigt Bedeflag. 

G kunde jeg med sligt et Purpur male, 

Som nu er foldet ud mod Himlens Taq 

Ret som et rsdt og gennemsigtigt Flag 

Bredt ud imod et gyldent Underlag; 

Dets Flige sagte ned mod Jorden dale 

Gg kante blsSt de fjerne Bakkedrag. — 

Men se, ad vejen frem i lystigt Jag 

En Rytterskare op mod Klostret drejer; 

For Hestens Fod den blanke Silke svajer, ^ 

Et Fyrsiebanner foran Toget vajer. 

Nu jprcenge rast de ind i Klostrets Gaard. 

Hvad vcekker op igjen min Ungdomsvaar? 

Det er, som lytted jeg til Fuglekvidder: 

Se, paa den hvide Hest en Iomsru sidder 

^ snevert Klcedebon, med gyldent Haar. 

Nu trceder kende ncer en hewist Ridder, 

Sin Arm han rundt om hendes Midie flaar, 

Selv tor hun Haanden paa hans Skulder lcegge; 

Af Sadlen ned han hjcelper hende let 

Med Kys paa Kind og lsfter sin Baret; 

Der gaa de op ad Klostertrappen begge — 

Den lykkelige Ridder! Skjonne par! 

var selv jeg ung, som jeg engang det var! 

Dog, kort er Tiden, som for mig er rundet; 

Maaste jeg er for nng til her som Klerk 



I Klostrets Ensomhed at sidde bundet. 

Men ogsaa det er godt; mit Maal er fundet; 

Nu har jeg viet mig et audet vcerk, 

Gg hvad jeg her paa Jord har efterstuudet, 

Det naar jeg hist, naar Taagen er sorsvuudet, 

Naar jeg som Engel straaler skjon og stcrrk 

I k^jelm af Solv og snehvid Pandserscerk 

?anct Michael lig, hin Lysets Engel snare. — 

Der skal jeg da mod Nimlens Guldgrund klare 

Se trcede frem en kjendt og fager Skare, 

Et Rvindesolge mig imode gaar. 

Gg forrest vandrer En, som vel jeg kjender, 

^Med rode Roser i de hvide Aceuder 

Gg Martyrkronen paa det brune L>aar. — 

Ven lyser overvældende, den blcender; 

Foroven staar en pragtfuld Diamant, 

Den fik huu, da eu Sjcel til Gud huu vaudt. 

Gg oint belyst as Morgenrodens Lue 

Staar der i Solvmor klcedt hin hoje Frue, 

For hvem jeg Verden over vilde gaa 

Paa blottet Fod, i Pilgrimskappe graa, 

Vin blot et Glimt endnu jeg inaatte stue 

Af, hvad jeg herligst her paa Jorden faa. 

ved heudes Side ogsaa Dig jeg studer, 

Forynget, glad, og nu med rode Ainder, 

Men stedse lige yudesuld og stu 

^  A l t  d e n  s a m m e ,  k j c e r e  M o d e r  m i n !  

Gg der har ogsaa Du, veninde, hjemme, 

Avis bloude. silkeblode Lokker brcrmme 



Lt Aasyn, jeg betragte lcenge vil. 

Der lsfter Du din underfulde Stemme 

Ti! St. Tcecilias stcerke Orgelspil: 

Min vinge voxer, mens jeg lytter til, 

Gg paa den grandiose Fugas Toner 

Jeg bcrres op mod Ham, der hojest throner. -

Sligt Haabets Solffin al min Sjcel har fyldt. 

Gg hvad der end maa times mig hernede, 

De stcerke Straaler Glands derover sprede, 

Til Alt er blankt og glimrende forgyldt. 

Gg dog, hvad Gru kan netop mig berede 

Hin store Dag, hin Dag af Herrens vrede, 

Selv veed jeg bedst, hvad Dom jeg har forskyldt. 

Did ind for Dommen alle Sjcele stunde, 

Thi bede Hver, som har min Afskrift lcest, 

At Gud tilsidst vil evig Fred os uude 

^ancti5 5uis, (MJ, pius sst. 

I Mstergaarden. 
A b b e d  U ? o l f r a m .  

^vor har den friste Regn idag gjort godt, 

Hvad herlig Aften fik vi efter Bygen. 

Der feberhede Luft faudt atter Fred, 

Gg slaaet ued er hver en Hvirvel Stsv, 

Som blcended Gjnene og hidsed Brystet. 



Saa vil jeg se at komme selv til Ro 

Gg blive klar som denne Kveld og stille, 

At jeg engang, naar Aftenstunden kommer, 

Ran svcrve bort lig Solens sidste Blink, 

Der nys, da Skyggerne tog til at voxe, 

Svang let sig op ad Klostrets hvide Mur, 

Men Skyggen steg og klattred efter det; 

Da sprang det bort sra Mnren op paa Taget, 

Men snart det blev sortrcengt til Kirkens Spir. 

Der greb det blanke Solskin endnn sat 

Gm Korset og flsj saa paa gyldne vinger 

Mod Aftenhimlen op, hvor jnst brsd srem 

Den ssrste Stjerne. 

F y r s t  H e n r i k .  
(kommer ind, hilsende Abbeden.) 

Ehriftns er opstanden I 

A b b e d e n .  

kan er opstanden, Amen! og hans Fred 

Med Eder vcere! 

F y r s t  H e n r i k .  

Gg med Eder selv! 

Er I Hr. !1?olsram, dette Klosters Abbed? 

A b b e d e n .  
Ja, det er mig. 

F y r s t  H e n r i k .  

Jeg er Fyrst Hoheneck. 

Det er min Bsn til Eder, at I gjcestsrit 

vil tage mod mit Folge og mig selv 

For denne Nat. 



I  

A b  b e d e n .  

ker ucegtes aldrig herberg. 

Dog tillad mig, Fyrst koheneck, et Spsrgsmaal: 

I havde for, om ej jeg tager fejl, 

En Strid med Kirken? — 

F y r s t  H e n r i k .  

Ja, men den er bilagt; 

Jeg blev forpligtet til at bringe hjem 

Til Strassburg Cathedra! et helligt Billed, 

En St. Ccrcilia, malt, som Sagnet gaar, 

Af Englehcender. 

A b b e d e n .  

Saa vcer mig velkommen, 

Vcrr hjerteligt velkoinmen, og til Tak 

For ZEren, som I har bevist vort Rloster, 

Skal vi bevcerte Jer, saa godt vi kan, 

Gm end lidt tarveligt, med Paaskeceg 

Gg med den ringe Vin, vi har paa Stedet. 

F y r s t  H e n r i k .  

Et prcegtigt Aloster blev ) Abbed for! 

kvor tidt jeg end har knrschan hort bergmine. 

Er Alt dog stsrre, end jeg havde tcenkt. 

Jer Bygning er en stcrrkt befcestet Borg, 

Et Fristed hegnet ind as brede Mnre, 

Og vistnok gammelt? 

A b b e d e n .  

Et as Egnens celdste! 



Tolv Formcend i mit Einbed hviles alt 

I Kirken under Gulvets brede Fliser. 

F y r s t  A e n r i k .  

Jer Rirke saa jeg i>rar, saasnart jeg konr, 

Thi Oesperklokken ringed just til Ave. 

Jeg ssgte Jer, og derfor har kun flygtigt 

Endnu dens fleste prydelser jeg set. 

Dog blev jeg ncrsten tvungen til at staudse 

Lidt lcrnger ved en liden 5arcophag 

Af kulsort Marinor, glat og uden Oaaben, 

Uuu paa dens Laag laa kunstigt hugget ud 

Af Alabast med Skjcer soin blege Roser 

En ung og yndig Dame med et j?rceg 

Af faadan kisjhed, at vist selve Doden 

Lj uden Ilncefald traadte hende ncer 

Gg bejled fast og vandt. — Zvo ffjcerines vel 

^lf denne 5arcophag? Kvad sordums 5inykke 

For en hsjbaaren, gothifk 5lcegt er gjemt 

I sligt Juvelflriu? 

A b b e d e n .  

Det er Froken Agnes 

Af ^Etten Lioltzendorff. 

F y r s t  H e n r i k .  

Det maa jeg tro, 

Det Navn var altid prist for sjeldne kvinder, 

Jeg selv har kjendt dem. 

A b b e d e n .  

Det bar ogsaa jeg, 
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Det skal jeg glemme sent; og det er godt 

For Grev Johan paa Greiffenberg, min Nabo! 

Thi var det ikke for hans Ssftres Skyld, 

Da vcebued snart jeg alle mine Munke 

Gg sang en Messe sor ham i hans Hus. 

Hvor tsr han understaa sig til at jage 

j?aa viet Grund og siden svare mig, 

Naar jeg formaner! Klostrets Herre taler, 

Gg Greven tier! 

F y r s t  H e n r i k .  

Udentvivl, Hr. Abbed. 

Iscer naar klostret er som jert bekjendt 

For Dyd og Fromhed. 

A b b e d  e n .  

Nn, sor den Sags Skyld 

Har vi ej stort at fordre, mindst jeg selv! 

Det hcvnder tidt, jeg bliver altfor hidsig. 

Dog tro, Fyrst Hoheneck, mit Hverv er tungt; 

Jeg luger dagligt op en Mcengde Raahed 

I Klostret selv, det giver haarde Hcrnder; 

Men det maa til, jeg vogter viet Grund, 

Gg den skal holdes ren, saa vidt jeg evner! 

F y r s t  H e n r i k .  

Det er jer pligt at hcrvde Klostrets Tugt, 

Dog tror jeg, har I ogsaa mange sromme 

Gg lcerde Mcend omkring Jer. 

A b b  e d e n .  

Gud ske Lov! 
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Her er dog nogle. Marker ) fra Kirken 

De stcrrke Tonebslger rnlle frem, 

Derinde spiller Broder Isrgen Grglet. 

Hsr Sjcrlens „^ecorclars, sssu pis!" 

Af Dybsens Nod den raaber hsjt om Naade, 

Til Gnd den stiller ved sin ks^re Haand, 

Han frier den, statuens in parts clextra, 

— Og hele Kirken fylder sig med Lys, 

Mens nd fra Grglet trindt og overalt 

?om Solblink Toner skyde frem og fnnkle. 

Gak ind og lyt til Broder Isrgens 5pil, 

Imidlertid skal Bordet blive dcrkket — 

Det maa dog til —; imens vi gaa paa Jord, 

Gje>r stnndom ganske godt et dcrkket Bord! 

(Gaar.) 

5. 

I Kirken. 
! Efter Astenmessen. Ln blind Mand knoeler foran kojaltret. 

Stcerkt Vrgelspil.) 

F y r s t  H e n r i k .  

svulmende klare, vingede snare, 

Mcrgtige Toner allestedssra 

Frem og forbi mig klingende fare, 

lNsdes og favnes, fylkes i 5kare, 

Hilses i hgjt Hosiannah og svare 

Hgjt Hosiannah, Hallelujah! — 

Mesterens Haand lader Tonerne virke. 

Lokkende frem i det viede Hvcrlv 
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I  

Stemmer af Engle til Fryd for sig selv, 

Thi Ncengden er alt gaaet hjem fra Ilirke. 

Aun foran Altret dvceler der En 

) Bon, med Snk som af Anger rystet; 

Han kaster sig ned og slaar sig sor Brystet 

Gg stoder Panden inod Gulvets Sten. 

Gnd trsste Hver, som inderlig beder! 

Dog nn sin Andagt han slnttet har, 

En liden Ehordreng i Silketalar 

Ved Aaand ham tager og frem ham leder. 

— kvad? ser jeg ret, eller skuffer mig blot 

Det gjsglende halvlys i Kirkens Gange: 

G nej, det Ansigt kjender jeg godt, 

Skjsndt nu har Skjcebnen haardt drevet Spot 

Med ham, der fsr drev Spot med saa mange. 

Det er den vilde Grev Engelbrecht, 

Nin onde Aand, min bittreste Fjende, 

Hadsk imod mig og mod al min Slcegt. 

D e n  b l i n d e  N a n d .  

Hvem er den Nand, som dvceler herinde? 

Hans Ncerhed bringer en iskold Trcek. 

F y r s t  H e n r i k .  

Det er Fyrst Henrik as Hoheneck, 

Det Navn har sagtens I fsr hsrt ncevne. 

Vi er Bekjendte fra mangt et Stcevne, 

Grev Engelbrecht med det stride Sind! 

D e n  b l i n d e  N a n d .  

Det var jeg for, men nu er jeg blind; 



Til mere Gndt har jeg ingen Lvne 

Gg ingen Villie, Fyrst L^oheneck, 

Det stride Sind bar saaet sit Rncek. 

Run een Ting kunde min Stolthed lamme, 

Run Eet der var, hvorfor jeg,bar Frygt; 

Det saa Gud strar i sin visdoms Rlogt 

Vg ramte just, hvor han skulde ramme. 

Det er sorbi, jeg er blind, jeg er blind! 

j?aa Jorden er Alt formorket og ode. 

Flammer som flakkende Nordlysskin, 

Glands som as Blod og as Roser rode. 

Billeder, eggende, daarende, sode, 

Fyldte med Synd mit forvildede Sind. 

Dersor har Gud ladet haardt mig bode: 

I Mulm med mig selv han lukked mig ind, 

Gg frier mig kun ud, om helt jeg begynder 

Mit Liv paany, mens der end er Frist, 

Gg beder om Lys og Beskuelse hist: 

Guds Lam, der udsletter Oerdens Synder, 

Forbarm Dig, k^erre, forbarm Dig, Thrist! 

Dog sor histoppe mig Lyset skinner, 

!Naa her jeg sones med mine Fjender 

Gg mildne deres retscerdige karm. 

Nu lost, Fyrst Aoheneck, Lders Arm, 

Slaa mig paa Mund og paa begge Rinder, 

Og tugt mig frit sor mit Voermod, 

Som tidt I onsked, jeg tugtes skulde. 

Naar da Iert Nag er mcvttet tilsulde, 

Tilgiv mig saa sor Guds hellige Blod! 
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Fyrst Henrik. 

Forbarme sig Gud! hvordan taler I, Greve? 

Mig selv hsrer meget as Skylden til, 

Og hvis min Part I tilgive vil, 

Gr nu vi Venner, saalcenge vi leve. 

Dybt er vel Norket paa Lders Vej, 

Dog ganske blind er I heller ej. 

Nn, til Lrempel, mens Grglet taler, 

Ser I vist langt mere klart end jeg 

De store Billeder, Mesteren maler. 

Se, alleroverst blcendende hvid 

Staar Herren, Herren mcegtig i Strid, 

hoj og med Favnen aaben! 

Frem soran Thronen allestedssra 

Samles i evigt Hallelnjah, 

Med Vinger as Guld, med sunklende Vaaben 

Uoverskueligt Englenes Hcer. 

Frydefuldt hilser med Raab ham Lnhver: 

„Hallelujah, Frelser!" — Men selv kan han kalde 

Hver Sjcrl blandt alle Millioner ved Navn. 

Se, nu gaa de srem, de gaa iud i hans Favn! 

Hallelujah, se, der er plads til dem Alle! 

— G kuude vi gange med dem paa Rad, 

Hvis Hjerte ved Hjertet af Gud slaar i Lue! 

Ja selv om vi kun maa paa Afstand ham skue! 

— Maaske faa vi Lov, naar vi fslges ad. 

(De kncrle begge. Stcrrkt Grgelspil; Fuga: Hallelujah.) 



6. 

Aefectoriet. 
(Drikkegilde. Lucifer forklcrdt som Munk. Det er Midnat) 

C  K o r  a f  M u n k e .  

^.ve eolor vini olcui, 

Dulcis potu8, non xnna.l'i! 

nos inedri^ri 

DiAneris potentm! 

B r o d e r  C u t h b e r t .  

Ikke for hojrostet nu saa silde, 

Abbeden borer, vi holde Gilde! 

L  h o r e t  

(endnu bojere.) 

O! ^lacens in colore! 

O! in oclore! 

O! s^picluin in ore! 

Dulce linZ-u^e vinculuin! 

B r o d e r  C u t h b e r t .  

L^old op, hold op! !Neu er I forrykte! 

Lr I aldeles fra Samling og Sands? 

Horer Du ikke! 5?old Mund, Broder Frands! 

Du stoler paa, Du har Intet at frygte, 

Om ogfaa Du broler op som en Stud; 

Det bliver dog mig, over hvem det gaar ud, 

Naar Du saar Abbeden til at komme! 



B r o d e r  F r a n d s .  

Det gaar ud over Cuthbert og over de Fromme! 

(Latter.) 

B r o d e r  C n t h b e r t .  

Ja, le ) knn, men jeg taler sandt. 

B r o d e r  F r a n d s .  

Nn ja, det hcrnder selv Dig iblandt, 

Men lad Dn Abbeden Texten lcese, 

Du er for smuk til Moralprcvdikant 

Med din elffvcerdige, rode Ncese. 

Gjsr Du som for, slaa Oand i dit Blod, 

Syng ined og drik, som vi Andre drikke 

Det har Du dog ikke saa meget imod! 

B r o d e r  P o u l .  

Abbeden kommer desuden ikke; 

Hvad bryder han sig om os og vor Fest! 

Han selv har Folk iasten tilgjcest 

Gg ssrger nu sor, at de ikke skal torste. 

B r o d e r  L u t h b e r t .  

Saa? Hvem da? 

B r o d e r  P o u l .  

Lu eller auden Fyrste 

Med samt hans Folge as vcebnede Mcend. 

Ln Dame kom ogsaa med dem herhen, 

Rigtig en Skjonhed, helt uden Dadel, 

Fin som det klareste Silkeflor. 

Sod saa hun ud, da hun sprang fra sin Sadel 

Let som en Blomst, der blceses til Jord. 



B r o d e r  T n t h b e r t .  

Nu, den Slags Frokner er mig lidt vamle, 

Finhed alene kan ikke forslaa. 

B r o d e r  F r a n d s .  

Nu bliver Tnthbert igjen den gainle! 

Det ffal der synges og drikkes paa! 

(Rejser sig og synger:) 

I den gamle Tid 

Af Undere fuld, 

Oar Klostret af Ler 

M e d  e n  A b b e d  a f  G u l d ;  

B r o d e r  T u t h b e r t .  

Naa! Skal nu Stsjen igjen begynde? 

Scrt Dig, din Skrighals, og Tap for Tsnde! 

B r o d e r  F r a n d s  

(fortsætter:) 

Men Undernes Tid 

Kommer aldrig mer; 

Nu er Klostret af Guld 

Med en Abbed af Ler. 

(Latter og Haandklap. Der drikkes.) 

B r o d e r  T  u t h b e r t .  

Du er jo gal; I er alle gale! 

Det bliver fuart et voveligt Spil. 

Men det hjcrlper slet ikke Noget at tale, 

Saa ffrig for mig faa hgjt, som I vil. 
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L h o r  a f  M u n k e n e .  

kunde vinuni, kunde, 

()u^Ie8 sunt Kuininis und^e; 

I^eu c^u^era8 unde, 

Led kuudas sernper ^dunde! 

B r o d e r  p o n l  

(til Broder Frands). 

Hvem er den Munk, der sidder derhenne 

Hele Tiden saa underlig taus 

Med et par Bjue som Aul, der brcende? 

B r o d e r  F r a n d s .  

Naa der, ved 5iden as Broder Claus? 

Ja, hvem er det? Ham maa pokker kjende. 

B r o d e r  P o u l .  

Han mored sig dejligt over din 5ang ̂  

Jo mer der bliver hujet og stsjet, 

Jo mer ser han ud til at vcere fornsjet. 

B r o d e r  F r a n d s .  

Det er en Fremmed. Sxorg ham engang, 

<Vm hvem han er, og hvor han har hjemme. 

B r o d e r  P o u l  

(til Lusifer). 

Hallsj, Collega! 

B r o d e r  F r a n d s .  

Lceg til paa din 5temme, 

Hail hsrte nok ikke. 5aa prsv igjen; 

Nu vender han netop sit Ansigt herhen. 



B r o d e r  P o u l .  

kej, bedste Broder, fremmede Oen, 

Du vi! foruaje os, om Du fortceller 

Lidt om diu Bopcel og Fodestavn 

Og, hvis Du faa synes, ogsaa dit Navn 

Og ligesaa, hvorhen Rejsen gjcelder. 

L u c i f e r .  

Mit k?jem er Frankrig. Derfra jeg kom 

kerhen paa j)ilgrimsvandring til Rom. 

.Til Muukegjeruingen blev jeg viet 

Langvejs derfra i 5anct Gilda, hojt 

Oppe mod Norden i Normandiet, 

k^ar I hsrt om det Navn? — 

B r o d e r  F r a n d s .  

Nej, aldrig en Dsjt 

L u cif er. 

Nu, lige meget, I luaa da vide, 

Det Kloster er af en egen Art. 

Det ligger enfomt og stcerkt for^vart 

Af bratte Klipper til hver en 5ide 

Oppe paa Fjeldryggen Norhiban, 

5knende ned paa det dybe Vand, 

kivor op imod Kysten 

Brcrndingens 5lag 

!)ed Nat og ved Dag 

Brydes med dnudreude Buldren og Rysten. 

Der blceser det godt, og Luften er klar, 

Til Tungsind skal man just ikke forfalde; 

Den 5ygdoin undgik da ogsaa vi alle 



Undtagen prioren Abailard. 

Han var en Pjalt, hvem Soluft og Brise 

Aldrig i Stemning kunde faa sat 

Til ret med Lyst at drikke og spise. 

Stadigt han sang paa den samme vise 

Dag og Nat 

Gm sin tabte Skat, 

Sit Hjertes Dronning, sin Heloise. 

Under ham skvulped det sorte vand 

Og sukkede med ham over den Dode, 

Mens Himlen i vest stod lystig i Brand 

<Vg sarvede Klosterets vinduer rede, 

Rsde som Ild med det samme Skjcer 

Af koghedt Blod, I knnde se rinde 

Livligt omkring i Rinden paa hver 

As de glade Mnnke, som huse derinde. 

vort Kloster har et sornsjeligt prceg, 

Det maa man fra forste Fcerd bekjende; 

Der fer man ikke paa Port eller vceg 

Malet Helgener op med alenlangt Skjceg 

Eller nogen Slags Engle med Lillier ihcende; 

Hos os er Klosteret pyntet op 

Med Dyrehuder og Hjortegevirer, 

Gm Dagen spredes den muntre Trop 

paa Jagt gjennem Arat og paa Klippernes Top; 

ved Avceld man samles igjen og svirer 

I hujende Lag 

Til den lyse Dag; 

Ud over Bordene vcelter da vinen, 
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Mens Latter og Rlap 

Hojt buldrer omkap 

Med det knittrende, buldrende Baal i kaminen. 

G, I kan tro, der har man det godt, 

C)m Messesang er der aldrig Tale, 

Vg tcenkte Nogen paa Faste blot, 

Blev ligestrax ban til almen Spot, 

De Fromme regnes hos os sor Gale. 

Nej der er det, hvortil vi er med, 

Gg var det ej, at jeg gjorde Fortrced 

Paa Eders Dyd, saa I blev forlegne. 

Da kunde jeg Klosterlivsbilleder tegne, 

5aa I skulde tabe Mcelet derved. 

Dog det vil vi nu lade vcere det 5amme. 

Run een Ting burde I tcenke paa: 

Er I, Godtfolk, mon ikke sor stramme, 

Lidt sor andcegtige, lidt sor tamme? 

De Griller skal ) af Hovedet slaa. 

Det er den pureste, skjcereste Daarlighed 

Altid at pine sig selv med Alvorlighed! 

Gp, Kammerater, op as jer Dos, 

Tag rigtigt fat og slaa Gjcekken los, 

5c?t Alostret helt paa den anden Ende, 

Arig mod jer Abbed, aabenlys Aamp! 

B r o d e r  P o u l .  

k)vem var jer Abbed, I vilde Svende? 

L u c i s e r .  

Abailard. Det Navn maa I sikkert kjende. 



B r o d e r  F r a n d s .  

Javel, det var ham, der drak som en Svamp? 

L u c i f e r .  

Ha, ha! Nej, der er dn ikke retfcvrdig! 

Det har dog Ingen sagt om ham ssr. 

Tvertimod, han var inderlig tsr, 

Han drak Ingenting, han var altsor vcerdig. 

Alting han tog med bss Gravitet, 

Som var han en eller anden Prophet 

Eller pave, der havde besluttet at komme 

Gp til vort Kloster og gjore os fromme. 
<Latter, Lucifer fortscetter.) 

Naa, saa stort tror jeg ikke hans vcrrdighed gjaldt, 

Som rimeligt var, thi naar Alt kom til Alt, 

var der nok dem, der kunde sortcelle, 

At ogsaa vor gode Abailard 

Ikke saa ganske den Helgen var, 

For hvilken han helst havde villet gjcelde. 

Nej, paa almindelig Menneskevis 

var Hjertet i ham ikke heller as Is, 

Lngang blev Dyden dysset i Dvale 

Som Gsfer til Heloises pris; 

Bedriften endte med stor Skandale. 

B r o d e r  F r a n d s .  

Stop der, imens den Sag er paa Tale, 

Hans Dames Skaal! 

M u n k e n e .  

Heloise, Heloise! 
(Boegerklang, Raab og Latter.) 
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B r o d e r  C  u t h b e r t .  

Aer bliver snart noget kvalmt herinde. 

<Stoder et vindue op. Vvre fra en af Cellerne lyder Sang 

og Cithartoner). 

L u c i f e r  

(i stsrk Bevcegelse). 

Vinduet i! Hvad har Du isinde, 

Oil Du forgive os! Raser Du dog! 

Hvem spiller saadan, hvem er det Drog? 

B r o d e r  C u t h b e r t .  

Hvad nu? Hvortil den Skjcelden og Sporgen 

Gg Spritten, som om Du var vingeskudt, 

Det er ikke Andet end Broder Isrgen, 

Der spiller en gammel Sang paa sin Luth. 

S a n g s t e m  m e n .  

Som Ocegteren lcrnges i Natten her 

— Herre Gud troste Hver, som er bauge! 

Mod Gstens dejlige Morgenskjcer, 

— Men her tvinger Sorgen saamange! 

Saa lcenges jeg mod mit Fcedreland, 

S t e m m e r  b l a n d t  M u n k e n e .  

— Herre Gud trsste Hver, soin er bange! 

S a n g s t e m m e n .  

For hvilket dit hellige Blod udraud. 

F l e r e  S t e m m e r  b l a n d t  M u n k e n e .  

— Men her tvinger Sorgen saamange! 



L u c i f e r .  

Fordomt! 

— Fordomte Rlimpren og Skraal! 

Man skulde meue, det var jert Maal 

At skramme grundigt bort Lders Gjcester! 

B r o d e r  C  u t h b e r t .  

Men hvad? k^an spiller jo soin eu Mester! 

Du, gode Ven, har eu selsom Smag! 

B r o d e r  F r a n d s .  

Ih, hvilken Stsj for saa ringe Sag! 

Nu holder han op. Rom, gamle Iceger, 

Vi to skal sammen tsmme et Bceger, 

Vinen gjsr atter Stemningen klar. 

(Drikker nied ham). 

B r o d e r  P o u l .  

Avad blev det saa til med Abailard? 

L u c i f e r .  

Ja, ser I vel; tilsidst blev vi kjede 

As haus Gravitet og dydige Vrede; 

Saa puttede en eller anden Skalk 

En Smule Gift i haus Alterkalk; 

Om nu hau fik Nys derom eller ikke, 

Den Morgen udeblev Abailard, 

Gg haus ulykkelige Vicar, 

Der i haus Sted maatte Vinen drikke, 

Tumlede dsd for Alteret ned. — 

Men hvad? k)vem der? Se et Ansigt gled 



Vp foran Vindvet! Zvein er derude? 
(peger). 

A l l e  M u n k e n e .  

Hvor? Hvor? 

L u c i f e r .  

Ja, uu blev det borte igjen. 

B r o d e r  P o u l .  

(Luthbert, Du er den ?Eldste, gaa hen 

Gg flaa et Rors for Oindvet; det spsger! 

Det er maaske den dode Oicar. 

B r o d e r  C  u t h b e r t .  

Aa, det er snarest den Dromedar 

Til Siebald, Klostrets Resectoar, 

Der efter gammel ^crdvane ssger 

Bcoget at bidse ^lbbeden med 

Gg faa os andre bragt i Fortrced. 

L u c i f e r .  

En Spejder i Klostret? Dg det vil I taale? 

Saa bliver ^kaminen jer, ikke hans! 

F l e r e  M n n k e .  

Ja, hvad stal vi gj^re? 

L u c i f e r .  

Aa hvad! I skal maale 

Hans Rygstykker af. Rom her, Broder Frands! 

5til Dig ved vinduet op til Mureu 

Vg pas uu paa som en 5med! 5aasnart 

Jeg siger til, saa op i en Fart 



Med Vindvet og slaa en Alo i Filuren! 

Tag ham i Rraven og trcek ham ind 

Her kan i Mag Du bsrste hans Ajole. 

B r o d e r  F r a n d s .  

Ja jeg stal saadan blaane hans Skind, 

At han tilsidst, derxaa kan Du stole, 

Bliver en levende Huggeblok! 

Det skal han mindes, hver Stund han skal leve, 

Som da den stcerke Biskop af Cleve 

Pryglede Fanden af med sin Stok! 

L u c i f e r .  

Javel, deu Fabel kjender vi nok; 

Men nu er der iugen Tid til Snakken. 

Hurtig paa posten, hvor Du er sat, 

Gg pas nu paa og tag ham i Nakken. 

Der er han! 

B r o d e r  F r a n d s  

(stoder vinduet op og griber Siebald). 

Hejsa! Der fik vi Dig fat! 

Ind med Dig! Vil Du heriud, Aammerat! 

lTrcekker ham ind og prygler ham). 

B r o d e r  S i e b a l d .  

Slaar Du? 

B r o d e r  F r a n d s  

(pryglende ham). 

Ja det skal Du faa at mcerke, 

Gg det faa hele din Rrop- skal vcerke; 

Usle Spion, elendige Trcrl! 
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B r o d e r  S i e b a l d .  

Ajcrlp, hjcelp, yr. Abbed, de flaar mig ihjel! 

(Skrigen og Raaben.) 

L u c i f e r .  

kvem staar i Doren der, mine Oenner, 

Bleg som et Lig og med knyttede Lander? 

Kan ser mig ud, som om han var bragt 

Lidt ud af Fatning; tag Jer iagt! 

(Trcekker sig tilbage i Morket og forsvinder.) 

A l l e  M u n k e n e  

(i Forvirring). 
Abbeden! 

(pludselig dyb Stilbed.) 

B r o d e r  T u t h b e r t .  

Det har jeg forudsagt, 

Abbeden vilde os overraske. 

B r o d e r  j ) o u l  

(sagte til Broder Claus). 

Gjem i eu Fart den store Flaske! 

(pause.) 

A b b e d e n .  

Nej, intetsteds paa den hele Jord 

Skal man et saadant kielvede finde 

Som det, I hede mig op herinde. 

Slagsmaal i Klostret, Manddrab og Mord! 

— I Slubberter! I tor Jer Munke kalde! 

Trods jer Tonsur og jer Rosenkrands 

Lr I de vcrrste Banditter Alle. 

Men I skal dandse en anden Dands, 
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Du, Broder Poul, og Du, Broder Frauds! 

Meu Du, !?eu Tuthbert, som skulde vandre 

Dem for med Lxempel, er tvertimod 

Ti Gauge vcerre eud alle de Audre. 

Saa stal Du ogsaa uu faa eu Bod, 

Der uok skal svale dit hede Blod 

Gg diu Begejstring for Slagsmaal kjole! 

Og I skal alle uok faa at fole, 

At jeg har Midler, jeg bruge tor, 

Naar al min Tale flet ikke nytter. 

skulde jeg tale, som tales bor, 

Saa maatte jeg tordne, til Loft og Stotter 

Faldt fammen over Jer Fyldebotter! 

pak Jer, mens endnu jeg veed, hvad jeg gjsr! 

(De skynde sig bort). 

7. 

I det nmliggende Nonnekloster. 
(Abbedisse Irniingarde sidder med Else i llrtegacirden. sildig 

Asten; Maaneskin.) 

I  r i n i n g  a r  d e .  

^lat, o hvor stille, himmel hvor blaa! 

Se Maanen hist over L^sjen ftaa, 

Den lyser paa Alosterets Tinder graa, 

Paa Floden og Breddens duveude pile. 



Den stander paa himlens bellige Grnnd 

Foruden sorgfuldt Trcek om sin INund 

Skysri og klar, med et Udtryk kun 

As En, hvis Sjcel har helt snndet k>vile. 

Det har og jeg! Tilforn var mit Sind 

As Synd formorket, min Sjcel var blind. 

I Mulm den maatte sig Vuuder stode. 

Uleu nn er Smerten helt dysset ind, 

Og hvert et Saar har boldt op at blode; 

Thi over Lidelsens Land det ode, 

!)vis hede Sand under Fod mig sved, 

En sval, en himmelsendt Dug faldt ned, 

Og al min pine fornam jeg slukkes. 

Min Lcegedom blev sor hver en Rist 

Et Rosenblad as Guds hellige Skrift, 

Den -Blomsterkalk, der tor aldrig lukkes. 

Avor hvid Du i Lyset as Maanen staar! 

Som en Glorie skinner dit gule kiaar, 

Mens Gjets Dunkle scenker mig ned 

I et Dyb as buudlos Elskelighed. 

Gg alt imedeus jeg paa Dig ser, 

Jeg soler dit vcesen mig til sig drage 

Underligt, inderligt, mer og mer 

Som En, jeg har savnet og saaet tilbage. 

Tale til Dig som Soster jeg kan. 

Jeg er beslcegtet med alle de Sjcele, 

Som Vinger fik til at stige og dvcrle 
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Fjernt i Mysteriets lyse Land. 

Jeg er Fyrstinde Irmingarde, 

Udrundet af en kongelig Rod^ 

Mangen en vandrende schwabisk Barde 

Med scenket Gje, med saaret Fod 

Har jeg husvalet og givet Mod, 

Saa han har sunget dejlige Sange. 

Ja, jeg har lyttet til Strengespil, 

Hvor hele Hjertet slog Takt dertil, 

Snart revet hen, snart vigende bange. 

Dog, Du maa tro det, Elskoven vil 

Aldrig med andre Folelser dele, 

Alt rives med, den tager det Hele, 

Ikke blot Hjerte, men ogsaa Forstand. 

Den altbedsvende Stemme derinde 

Har mere Magt over hver en Kvinde, 

End ZLren over den stolteste Mand. — 

Den Tid jeg stod i min sejreste Grsde 

Rsdmet af Ungdommens fsrste Sol, 

Sad jeg i Hal paa min lave Stol 

Og lytted til Sang og til Toner ssde. 

Stedse den dyrebareste Gjcest 

Ridderligst, oedlest, as Alle bedst, 

Fremmerst i Sang og sremmerst i Fejde 

Var Ridder !l)alther as l)ogelweide. 

Intet er da den Sorg, som jeg bar, 

Intet er al min Rummer og Klage! 
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Sangernes Sanger mig elsket har, 

Det er min j?ryd, som Ingen kan tage! 

Friske som Skovbundens rode Bcers 

Den kryddrede Duft, som blaa Anemoner 

Gg hvide Lonvaller var friste hans Toner, 

Fuglene selv sang med i hans vers, 

Der gynged blidt som susende Linde. 

Solen fornam jeg igjennem dem skinne, 

Lnge jeg saa med nystaaet k>o, 

Krusningen over den glimtende So 

Gg Foraarsnattens farvede Lnmmel. — 

Rhythmernes Flugt mig hvirvled afsted 

Sandselos, or, betagen og svimmel, 

5?elt revet med, ak, helt revet med! 

Dog, jeg var Barn og knap nok jeg vidste, 

k?vad selsom Ocegt paa mit Bryst var lagt. 

Slet Ingen heller gav xaa mig Agt; 

Saa sad jeg taus og lytted med Liste, 

Til Sangen helt tog over mig Magt 

Gg fjertet slog, som det skulde briste. 

Da pludseligt — og jeg fatter det ej 

Lndnn hvordan — en Aften i !Naj 

Ncrvntes mit Navn, jeg horte det noje, 

Bonligt — og Alt lob rundt for mit Gje — 

Rosten var hans! Af Skyggen i Lce 

Blandt Blomster duggede, vaade, 

Under det bugnende Guldregutrce 

Greb han min kiaand og bojede Itnce, 
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Alt om jeg vilde ham naade. 

Ve stcrrke Ord i den Nat saa lun 

Rysted mig dybest inde 

Som ærkeengelens Domsbasun, 

Naar herrens Dag ffal oprinde. 

Og skinnende steg min Sjcrl as sin Grav 

Kastende Tvivlens Iordelin as. 

Mit hele Liv indtil denne Time 

Tyktes mig nu saa glcvdesorladt, 

Som hist vil tykkes os Dsdens Nat, 

Naar himmerigs Klokker vi hore kime. 

Men slig uendelig Salighed 

Kan her paa Jorden ej vare ved. 

Det tyrde jeg aldrig vente. 

Dog Uvejrsstormen, der sulgte paa, 

Lod kun desmer ud i Flammer slaa, 

Den Ild, som dulgt i mig brcendte. 

Nttn Fader raabte as Aarme hvid: 

„Den Sanger ncevner Du ingentid, 

Vm ham vil jeg aldrig hsre! 

Fyrst koheneck har flikket mig Bud, 

Gg jeg har lovet ham Dig til Brud, 

Om selv jeg ffal did Dig ssre!" 

Dertil jeg svared, thi Nod gjor kjcek: 

„Jeg elsker ikke Fyrst Zoheneck, 

Jeg vil ham ikke bedrage, 

Gg han sorvist vil ej heller tage 
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Ln Jomfru bort fra den Ven, dun har." 

Det vovede jeg at give ti! Svar, 

For Walthers Skyld jeg svare det turde. 

Stum af Forundring miu Fader stod 

Stirrende Icrnge ned for sin Fod; 

Endeligt tog han dcempet tilorde 

! N e n  m e d  e n  S t e m m e ,  s a a  k j e r t e t  d o r :  

„kam eller ogsaa et Nonneslor! —" 

Og dermed gik han, men nu jeg vidste, 

kele mit Liv var knust som et Ror, — 

Jeg havde siet Intet mer at miste. 

Den Nat der sneg sig af Borgen ud 

To morke Skygger i morke Skrnd 

^)aa msrke ,^d blcendte kove. 

Tcet under Ringmuren ind de red 

Gg bojede gjennem Skuinringen ned 

Ad Stien hen mod de sorte Skove. 

Stadigt vi holdt os i Skyggen gjemt 

Blandt Busk og Krat mellem Tjorne hvasse, 

Saa ingen Form traadte frem bestemt, 

Men Alt lob ud i en taaget Masse 

Foruden Gmrids og sikkre Trcek. 

Ved Foden randt os en lille Bcek, 

Der selv sit Lob gjennem Krattet dulgte; 

Folgende med som en vever Huud, 

Standsende hist og her for en Stund, 

Som vilde den passe paa, om vi fulgte, 

Og fandt, at Flugten for langsomt gik, 
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Og frygted Fare hvert Ojeblik. 

Men da vi naaede til Krattets Lnde, 

pusted vi lidt og vendte os om 

Og saa' tilbage, hvorfra vi kom. 

Der var der Liv, det var let at kjende, 

Det var, som Borgen helt stod i Brand, 

Saadan en Mcengde Lys saa vi jage 

Gp gjennem knuset frem og tilbage. 

Jeg greb i Armen min Fcestemand, 

Neppe formaaede jeg Aande at drage, 

valsen snsredes til af Skrcek: 

Man havde mcerket min Flugt derhjemme. 

— Klagende risled den lille Bcek 

Og ssgte sig ved vor Fod at gjemme. 

Snart lod paa Afstand en dcempet Larm 

Som Trav; et !^orn herte skarpt vi skratte; 

Da greb mig Malther med mnsklet Arm 

Og hos sig selv mig i Sadlen satte. 

Med kjcerlig Aaand slog han for mig Kors 

Og jog saa Sporen i testens Side, 

Det gjaldt vort Liv sor saa vildt at ride 

Paa user Grund mellem Ll og pors 

Tversover Mosen i Taager hvide. — 

Det aandelsse, det Skrcekkens Jag 

Vil staa mig klart til min sidste Dag! 

genover himlen ad samme Vej 

Jog Maanen med, saa forfkrcemt som jeg, 

Men ud as Engbundens Taageflor 



Lu Skare Syner imod os foer 

Oa  s t e d s e  T v e n d e  t i l h e s t  s o m  v i ;  

De nikked til os og stre>g sorbi. -

Den Sindskval aldrig jeg glemme stal, 

Med hvert Sekund tog den til i Styrke, 

Til de afsindige pinslers Tal 

Blev sluttet as et sortviolet Fald, 

Et Slaa mod horden — og Alt blev Morke. 

Lcenge jeg uden Fslelse laa, 

Men da jeg vaagned og mig besinded, 

Da var det Morgen, og Solen skinned; 

Det var mit eget Kammer jeg saa. 

Ude sra kaven lod Fuglestem,ner, 

kjemme jeg var hos mig lelv igjen, 

Og Morgensolen med vinduets Tremmer 

Rasted et Rors over Gulvet hen. 

Og jeg soldede for det Hcenderne mine, 

Som fra min Barndomstid jeg var vant, 

Takkende Gud trods Feber og pine, 

At Nattens vildsomme Blcendvcerk svandt. 

Lcenge det er, liden dette hcendte. 

Jeg maatte gaa sra mit Hjem og kom 

Til Klostret som til en Martyrdom, 

Thi dengang ikke mit vel jeg kjendte. 

Og da jeg hsrte den tunge Dor 

Sukkeude til for min Ungdom falde, 
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Da sank jeg sammen som aldrig for; 

Jeg var begravet og glemt af Alle! — 

Dog, der var Le::, der kom mig ihu; 

Vej gjennem alle j)orte Han fjender. 

Hjertet, som helt var flaget itu, 

Heled han atter med milde Hcender 

Lidt efter lidt. Thi bar jeg deri 

Kele min unge Ajcrrlighed rene 

Frem som et Gffer til kam alene, 

Der i min Nod havde staaet mig bi. 

Nu vil jeg aldrig mod Braadden stampe, 

Lovet er Han, som gjsr Alting godt, 

Herren af Herlighed, Sejerens Drot, 

Hvis Magtsprog bilcegger alle Kampe. 

Han er mit Alt, ham venter jeg blot 

Med stadig broendende Brudelampe. 

Maanen er gaaet om bag en Sky, 

Det bliver msrkt og det bliver silde; 

Stadig der hviler dog Elselille, 

Glands over Dig som af Morgengry. 

Raslende Regn paa Bladene trommer, 

Gn lille Fugl vaagner op derved 

Gg pipper svagt, til igjen i Slummer 

Sit Nceb den putter bag Vingen ned. 

Det lakker snart imod Midnatstide, 

Og Du, Veninde, maa vcere trcet 
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Af den lange vej, Du har inaattet ride. 

Gak da til Ro og hvil Dig kun ret; 

Mig falder Ssvnen ikke saa let; 

Det ligger ogsaa tungt mig xaa Sinde, 

At jeg paa Jord har kjeudt Dig saa kort; 

Haabe jeg vil engang Dig at finde, 

Hvor der kan Ingen tage Dig bort, 

Hvor vi blandt Herrens Hellige alle 

Under hans Aasyns Straalereflex 

Bojende Anc? ved Navn skal ham kalde 

Doinine lesu, Kex! 



M lukket Bro ved Mzern. 
(Fyrst Henrik og Llse mcd Fslge). 

F y r s t  H e n r i k .  

ud signe den, der slaar en sikker Bro 

Henover dybe Svcelg og stride Strsmme, 

Hvor ingen Fod har kunnet trcede fsr. 

Saa signe han og den, der bygger op 

Af viet Gruudmur hsje Cathedraler, 

Hvis stcerke Ssjler bcere Vejen over 

Det msrke, rcedselsfulde Dsdens Dyb. 

Med Rette bruges Navuet pontifex, 

Brobyggeren, om Kirkens Gverhoved, 

Fordi han lcegger en usynlig Bro 

Fra Jord til Himmel. 

Llse. 

Se, hvor lNsrket falder. 

Gg hvilke selsomme Figurer staa 

j)aa Vceggen om os! 



F y r s t  H e n r i k .  

Det er Dodningdandsen. 

Enhver, som gaar forbi, maa se derpaa 

Gg mindes om sit Lndeligt, mens Strommen 

Forneden pulser mellem Broens Piller 

Afsted som Livet selv i lystig Vands, 

Med hvirvler hist og her som Smilehuller 

Gg stadig lys og blank, uudtagen der, 

Hvor Broen malt med Billeder as Dsden, 

Sin Skygge kaster over den. 

L l s e .  

Ja, nu 

Forstaar jeg, hvad det stal betyde. 

F y r s t  H e n r i k .  
Ser Dn 

Den stygge Spillemaud, som fsrer op 

Igjennem Dandsens slyngede Figurer 

Til stadig vexleude Musik og Takt? 

Suart spiller han paa Luth og snart paa Tromme, 

Snart lokker han sit Rov, snart Mcemmer han. 

Llse. 

Hvad sorestiller dette Maleri? 

F y r s t  H e n r i k .  

Ln Ungersvend, som taler til en Nonne. 

Huu knceler ned og beder Rosenkrandsen, 

Men vender sig dog om og lytter til. 

Gg Dsden slukker ud imidlertid 

De hsje Voxlys rundt om Trucisiret. 



L l s e .  

Hun tabte meget ved at daares af 

En Rsst, der snart skal brydes og sorstnmine, 

Naar i sin Bsn hun kunde have hort 

Udsdelige stemmers: „Hellig, hellig!" 

F y r s t  H e n r i k .  

Se, her er Dsden Hosnar. pyntet ud 

Med Brix og Bjcelder bryder deu sin Arm 

Til selve Dronningen. 

E l s e .  

Hun nejer for den 

Og trceder smilende sin sidste Dands. 

F y r s t  H e n r i k .  

k>er folger den et nygift par fra Rirke 

Og stjceler Brndens Hjerte bort, imens 

Hun trygt sig ststter til sin Husbonds Arm. 

Han sarer sammen, da den slaar paa Trommen. 

L l s e .  

G, hvilken Sorg! Og dog, hvem veed, maaske 

Det netop var det Bedste, at hun dode 

!Ned Kjcerlighedens hele Solskin om sig, 

I al sin Llskovs varme Morgenglands, 

Forinden pragten as det gyldne Lys 

Gik langsomt over til et skyfuldt Graat 

Og saa til Morke. 

F y r s t  H e n r i k .  

Nedenfor ftaar skrevet: 

„Aun Dsdens Haand kan skille Dig og mig." 



E l s e .  

Jeg synes bedre om det nc?ste Billed. 

F y r s t  H e n r i k .  

^er spiller Doden steinningssnldt paa Bratsch, 

En stakkels gainmel Kone folger efter 

Med Rosenkrandsen i sin magre l^aand, 

Gg synes lcengselssuld at strcebe did, 

hvorhen de blode Toner hende lokke; 

Men nedensor staar skrevet: »I'ie se^u, 

Doinine, ei8 re^uiei«!« 

E l s e .  

Det er de hojtidssnlde Ord, som lod 

) dcrmpet 5ang oinkring min Sosters Kiste 

Til rode Dorlysflammers matte 5kin, 

Mens Rogelsen i blaagraa Strimer vandt sig 

Ad Oindvet nd og steg mod himlen op. 

Did havde gjerne selv jeg villet stige, 

Tln ej blot Alderdommen lcenges bort, 

Men stnndoin og de Nnge. 

F y r s t  l ^ e n r i k ^  

Maaske stnndoin, 

Et enkelt Gjeblik. Det er en Alang, 

Der sodes as et k)jerte, syldt med Taarer, 

Ret soin en sin Rrystalskaal, syldt med Dand: 

Et ringe Tryk saar barret til at klinge 

Med sagte sod og melancholsk Mnsik, 

Der snart dog toner bort. — 

Men lad os gaa; 
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Det er til ingen Gavn at dvcele loenger 

I dette Dsdens Billedgalleri. 

Jeg hader det, jeg vil ej tcenke paa det. 

Else. 

Hvor kan I hade det saa stcerkt? 

F y r s t  H e n r i k .  
Fordi 

Hvert Gliint as Liv og Sol er mig en Lykke, 

Gg Alt, der minder mig om Dod, en Gru. 

L l s e .  

Gg dog er Graven knn en lukket Bro 

Fra Lys til Lys igjennem stakket INsrke. 

(De komme frem paa den anden 5ide af Broen). 

F y r s t  H e n r i k  

Jeg aander atter srit; det er en Lindring 

At slippe ud igjen til Dagens Lys. 

Fra disse morke Skikkelser og hore 

Sin Gangers Hovslag klinge starpt imod 

Den saste Klippegrund istedetsor 

At briuge Broens Planker til at drsne 

Saa hult som tunge, vaade Klumper Jord 

Imod et Kistelaag. — Foran os tindrer 

Den smukke lyse vierwaldstadterso 

I Kniplingsdragt as Soleus Straaler vcevet. 

Se hist det triste, taukesulde Fjeld; 

Det er Pilatus med sit duukle Haar 

As Fyrreskove susende sor Bloesten. 



2. 

Ajoevtebroen. 
(Fyrst Henrik og Else med Folge). 

F s r e r e n .  

!)et er den saakaldte Djcevlebro. 

Ikkun en enkelt Bue sig vinder 

Ud over Svcelget og sammenbinder 

Fjeldet, som her har delt sig i to. 

Vridende sig i skrækkelig krampe 

F l a k t e s  d e t  l i g e  n e d  t i l  s i n  R o d ;  

Ser I dernede den sraadende Flod 

Tumle sig srem og skummende dampe? 

(tarter under Broen). 

Slet ingen anden Bro kunde staa; 

Hver en pille, man her vilde grunde, 

Hver en Hvcelving, man ssgte at slaa, 

Brsdes isemder strax as den Gnde. 

Hvad der ved Dag var sast muret op, 

Fik han om Natten bragt til at rokke, 

Vceltende ned sra Bjergenes Top 

Sten over Broen og Klippeblokke. 

, (Latter under Broen). 

Men da fandt Abbed Geraldus paa 

Lt Middel, der skulde Ocerket betrygge; 

Han bad den Gnde selv om at bygge 

Broen saadan, at den kunde staa. 

Til Gjengjceld lovede han den Lede 

I>en suldeste Frihed til at slaa Rlo 
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I den, der fsrst gik over hans Bro. 

Dertil erklcered Fanden sig rede. 

(Latter under Broenj. 

Nceste Dag over Afgrundens Rand 

Saa man en prcegtig Bue sig bsje, 

Gjennem hvis Hvcelv det skumhvide Dand 

Lsb som en Traad i et Naalesje. 

Abbeden lo i Skcegget derved; 

Hurtig han slynged af alle 7<rcefter 

Et Stykke Brsd til den anden Bred, 

Vg en forsulten Hund sprang derefter. 

Den blev saa Lucifers Lon for hans Bro, 

Den var det ssrste levende Ocesen. 

Klipperne skjalv, da Geraldus lo. 

Han havde taget Fanden ved Ncesen! 

(De ride over og boje ind ad ^5tien tilbgjre. Frem under 

Broen kommer) 

L u c i f e r .  

Havde han det? Er Du vis derpaa? 

Nej, zust for saadanne Passagerer, 

Hvis Rejse ender, hvor jeg regerer, 

Lod jeg med villie Broen staa! 



St. Hotthards-Msset. 
(Fyrst kenrik og Else, Foreren.) 

F y r s t  H e n r i k .  

^e her er Bjergets Knudepunkt. Mod Nord og Syd 

Til tvende Have rinde Floder bort herfra 

Og vinde Dybde, vinde Ro paa vandringen, 

Til sluttelig de stride majestætisk srem 

Fra Stad til Stad med Gaver og velsignelse, 

Lia patriarcker, som blandt kvide Telte gaa. 

E l s e .  

Hvor gold og bar er Klippen. Run lidt vissent Mos 

Sig klamrer til den. 

F y r s t  H e n r i k .  

Dog ej heller det er glemt; 

Fra Himlen daler Duggen ned og kvcvger det. 

E l s e .  

Se hist den lille hvide Sky, som lsftes blidt 

As vinden op hojt over hver en snedcekt Tind 

<Z)g drages stedse mere dybt i Lyset ind. 

Lig Sancta Catharina paa sin Himmelsart. 

F y r s t  H e n r i k .  

Du tykkes mig den hellige Eatharina ^elv. 

Dig selv stal Engle bcrre, som de hende bar 

Den hsjeste blandt alle Martyrinderne, 

Som stjcenker hver en Jomfru, der sik hendes Navn 

Et Glimt af sin usattelige Dejlighed! 



I 

E l s e .  

Gid jeg var der, hvor hun gik hen. O, hvem der 

saa' 

Gg favned hver af dem, som sor Gnds Throne staa, 

Hver Udvalgt; om end her paa Jord hans Navn er 

glemt, 

Det ncevnes evigt hisset, hvor hans Sjcel er gjemt 

Blandt alle Helgen i den dybe Sabbathsfred 

Hos ham, der er vort Eneste til Salighed. 

F y r s t  H e n r i k .  

Amen! 

(En Lavine falder. Rullende, lcenge vedvarende Gjenlyd 

mellem Bjergene.) 

E l s e .  
Hor knn, o hsr! 

F y r s t  H e n r i k .  

Forfcerdeligt! 

E l s e .  

Hvor hgjtidsfuldt! 

I Torden lyder Amen, Amen rundtomkring; 

Hver Aloft og Tind gjentager Grdet, I har talt. 

G, let er Luften! Hjertet bliver let derved. 

Se Skyerne fordele sig. Betragt, betragt 

Det Land, der ligger solbelyst blandt Bjergene! 

F y r s t  H e n r i k .  
Det er Italien. 

E l s e .  

Landet til Guds Moders pris. 

Madonnas Land! Langt borte skinner Solen paa 



En Ss af Guld med Ver lette, lyseblaa. 

Vidunderligt, hvor smukt! Det er et Paradis! 

F y r s t  H e n r i k .  

G nej, det er en Have — men Gethsemane 

For Dig og mig, et Sted for Angst og blodig Sved. 

Gid aldrig mine Ojne havde skuet det, 

Ljheller dine! 

E lse. 

Gjerne mine; jeg er glad; 

Saa glad som aldrig; naar med Jer jeg fslges maa. 

F s r e r e n .  

Stcerkt helder Dagen. Vi maa bort, om vi skal naa 

T i l  B e l l i n z o n a s  H e r b e r g ,  i n d e n  S o l  g a a r  n e d ;  

Tre Gange trende Slag de fjerne Klokker slaa. 

For os ti! INaalet, hellige Trefoldighed! 

(De korse sig og ride langsomt videre.) 

4. 

vid Skovslette i Lombardiet. 
(Fyrst Henrik og Else.) 

F y r s t  H e n r i k .  

5>er, hvor Acacietrceets Skygger fceste 

f>aa Grcrssets grsnne Flsjl en kniplet Brcrm, 

Vi tove vil og unde vore Heste 



Et Hvil, ssr vi paany bestige dem. 

Du rider dristigt, Elselil; den Bedste 

I Folget vinder ikke med Dig frem. 

Den hele Flok er blevet langt tilbage. 

Lad her os vente den og Aande drage. 

E l s e .  

Hvor smukt omkring os! Skov og brede Enge, 

Halvt skjult as Grsnt en villa hist og her, 

Gg hvide Blomster i Acacien hcenge, 

Forgyldte svagt af Solnedgangens Skjcer. 

F y r s t  H e n r i k .  

Hor Toner gjennem Aftenluften trcenge 

I ssd Musik, der sagte kommer mer. 

E l s e .  

Ln Pilgrimsskare ned ad vejen svinger. 

Korsfanen vajer foran, Klokken ringer. 

E h o r  a f  p i l g r i m m e .  

Ne reLSptet illa, 

David, urds 

Lujus fader auctor lucis, 

porta IjAnurn crucis, 

Lujus olavis linAua ?etri, 

cives seinper lasti. 

L u c i f e r  

(forklcrdt som pilgrim). 

Se her i Flokken er ogsaa jeg, 

Troligen vandrende samme vej 



Og i samme Dragt som de andre Fromme. 

Paa mine bare Fsdder jeg gaar, 

Til linden paa dem er snart saa haard, 

Som Syndsbevidstheden er hos somme 

As mine Venner i Skaren her. 

Det er en sornsjelig pilgrimsscerd; 

Aldrig engang et Minut jeg tier. 

Enten saar jeg en lun Passiar 

Med gode Oenner, jeg vundet har, 

Eller til klingende Melodier 

Synges der Aymner og Litanier 

paa smnkt Latin, og jeg synger med! 

Det kan mig aldrig for Brystet tynge; 

Jeg veed saa godt, i den hele Alynge 

Tcenker dog Ingen en Smule ved 

Den Terts Betydning, han har at synge, 

Og saa gjor Sangen mig ingen Fortrcrd. 

Bringer mig stundom lidt ud as Fatning 

Et enkelt Grd as En eller To, 

Saa tager jeg snart i Andet Erstatning, 

Iscrr naar jeg saar bragt Flokken til Ro 

Ded Aftenstid i en Landsbykro. 

Der ser jeg ssrst mine Plejesonner 

I det rette Lys til mit Kjertes Fryd. 

Det er knapt man kan hsre Grenlyd 

For Skjcelden, Eder, Slagsmaal og Bsnner 

I en Blanding, saa stundom jeg selv bliver rced. 

Nej, sor at kaste den onde Sced, 

Med fulde k^cender i brede Furer, 
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paa intet Andet saa skarpt jeg lnrer, 

Som paa en Lejlighed, hvor jeg kan 

Faa bragt en lille valfart i Stand. 

F y r s t  H e n r i k .  

Se, lille Else, den Munk derhenne; 

Blot efter det ^dre skal Ingen gaa: 

Dog tror jeg her, det er let at kjende, 

At indenfor Autteu, han bcxrer paa, 

Er ikke megen Fromhed at finde. 

L u c i f e r .  

Der har vi Fyrsten af Hoheneck 

Med sin forelskede Ledsagerinde. 

Begges Forstand er i samme Grad lcek, 

Men Hjertet i Uorden kun hos hende. 

Thi han har intet. Alligevel 

Er det et Spsrgsmaal, om det er til Held 

For mine Hensigter, at de fslges? 

Hun paavirker ham, det kan ikke dolges, 

Mer, end jeg havde mig forestilt. 

Maaske var det bedst, om parret blev skilt 

Gg sorelsbigt jeg tog den Ene; 

Dog, det stal jeg siden saa bragt paa det Rene. 

Men disse Faar maa strax i Behold 

(vg drives ind i en sikker Fold, 

Hvor deres Rsgt mig Ingenting koster; 

Helst i det store Graabrsdrekloster, 

Som jeg har stiftet i Benevent. 

Det Sted er i Christenheden bekjendt 



For sine Munke, der staa paa Nippet 

Til at saa Helvede flyttet til Jord. 

Der skal min Faarefloks sidste Spor 

Af Samvittighed snart blive hundeklippet. 

L h o r e t  a f  p i l g r i m m e .  

In kiic urde lux soIenuiL, 

Ver aeternuin, pax pereunis, 

lu kae oclor iuiplsu8 eoelos, 

In dac seiuper festum luelos. 

F y r s t  H e n r i k .  

Den Muuk, der gaar, har en vceldig Bas; 

Med faadanne Lunger stal Faa kun prale. 

L l s e .  

Det er jo ham, lom vi hsrte tale 

I Stratzburg midt paa deu store plads? 

F y r s t  H e n r i k .  

Ja se. Saa han vil Italien gjoeste, 

prcesten fra Stratzburg, den tykke Munk, 

Gg traver paa Apostelens Heste 

Tversover Alperne nok saa strunk 

Uden blot Spor af at blive mager. 

— Goddag, cervcerdige Mand! 

B r o d e r  C u t h b e r t .  

Hvad behager? 

F y r s t  H e u r i k .  

I kjender mig ikke, som rimeligt er, 

Men vcer kun vis paa, jeg kjender Jer. 



Jeg har engang i Elsas; derhjemme 

Hort Eder tale med Tordenstemme 

paa Domkirkepladsen en Morgenstund. 

Maaske vil I aagre her med jert Pund 

Gg tale til Vcekkelse for jer Ncrste? 

B r o d e r  E n t h b e r t .  

V nej! Jeg plejer mit eget Bedste. 

Min Abbed mener, jeg har fortjent 

At gjore en Valfart til Benevent. 

Der skal jeg efter hans Raad beskue 

Et gammelt Trcebilled as vor Frue, 

Der gjor Mirakler og grceder Blod, 

For at saa Syndere bragte til Bod. 

F y r s t  H e n r i k .  

Vm ret mit Haab jeg til hende stilled, 

Hjalp mig maaske det hellige Billed. 

L u c i s e r  

(xaa Afstand). 

Hej, Broder Euthbert, Euthbert, kom hid! 

B r o d e r  E u t h b e r t  

(til Fyrst Henrik), 

Ja, undskyld mig. Jeg har ikke Tid. 

E l s e .  

De sidste 5olstraaler, rode, varme, 

Belyse Stotten ved Vejens Tving: 

Maria med Barnet paa sine Arme 

Gg rundt om panden en gylden Ring. 

Guds Engles Dronning, himmelfle Moder, 

545 no 



Mit Gje kysser din hellige Mund. 

Bliv hos mig med min Frelser og Broder 

Paa Vandringen og i min sidste Stund! 

T h o r e t  a f  p i l g r i m m e n e  

«paa Afstand). 

Urds coelestis, urds lieata, 

8upra petram collocata, 

Urds in portu satis tuto, 

De lon^in^uc) te saluts, 

"I'e saluto, te suspiro, 

"I"e affectn, te re^uiro. 

5. 

Kerberget t Henua. 
(Ln Brink ud imod Havet.) 

F y r s t  H e n r i k .  

^rat gaar det ned! Hvor skummel og bred 

Ligger Soen i knugende Grcrndseloshed, 

Som ingen Rimming sra Luften skiller. 

Graat kun i Graat til at stirre sig blind. 

Mumlende lsber Donningen ind, 

Gg Phosphorglands over Bolgerne spiller. 

Der glimted et Sejl! Der er det igjen. 

Mer og mer staar det frem as Taagen, 

Tyst som en Aand, der lister sig hen 

Til en Febersyg mellem Blund og vaagen. 
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Gver et dybt og sortnende vand, 

Skummelt som Havet inat og ode, 

Glider det Skib, som forer de Dode 

Bort til det fjerne Gaadernes Land. 

Et sidste Haandtryk, et Rys paa panden, 

Ln Blomst endnu til vor fordums ven, 

Han rejser og kommer aldrig igjen; 

Lller kommer han, kommer han som en Anden. 

Hinsides Dodens skumrende Hav 

Hojner sig Kysten, blaalig og stille, 

Dcrmxede Lysglimt over den spille,, 

Halvgennemsigtige, gyldne som Rav. 

Men Sol staar op, og i Straaler rode 

Lofter sig Landet med Bakker blode, 

Med flyvende Stcenk af Skum over Nces, 

Gg Fuglesang i susende Lunde. 

Glimtende bolger det dejlige Groes 

Frodigt og langt. Gg med blussende Munde 

Kysses de nikkende Blomster smaa. 

Der kncrkkes aldrig det mindste Straa, 

Aldrig et Blad fra Kvistene rives; 

Alt hvad der hisset aander og trives, 

Kan gjennem (Lvighed ikke sorgaa. 

Hvorfor mon ikke vi strax kan sodes 

j?aa Livets Kyster bag Dodens Skjcer, 

Gg Intet ane om Jorden her, 

Hvor der skal sukkes og lides og blodes, 



Hvor Glceden sjeldent har Hold og l?cerd, 

Men Striden vorer, til Livet sdes. 

— Var saa det endt! Men vor Sjcel sorstsdes 

Maaffe tilsidft fra de Frelstes Fred, 

<Z)g vinder Intet for Alt, den led, 

Men gaar fra j)lage til stsrre j?lage. 

Det Liv, jeg fik, skal jeg stilles ved. 

Gg ve, hvad Gru er der saa tilbage, 

Ej gjennein Timer, ej gjennein Dage, 

Men gjennem Evigheds Evighed! 

Blev derfor Livet til 5kjoenk mig givet, 

En 5kjcenk, hvorom jeg slet ikke bad? 

Har den, der gav det, vel spurgt mig ad, 

Gin jeg kanhcrnde mig snsked Livet? 

L u c  i  s e r  

(nede frci Ssen), 

Han retted dets Lsb, Du kan ikke vende det, 

Du har kuu Magt til at ende det! 

Blidt ruller Havet ind for din Fod; 

Havet det dybe, lullende, gyngende, 

Elfkovsfuldt om Dig Armene slyngende 

dysser det bort de hede, de tyngende 

Tanker, der vildsomt jage dit Blod. 

Gmt i sin 5vanebarms Bslger Dig dukkende, 

Helt sig omkring Dig i Favntaget lukkende, 

Dybt, hvor der Ingen finde Dig kan, 

Gjemmer det Dig og husvaleude, vuggende 

Dysser Dig ind det klingende Vand. 



F y r s t  H e n r i k .  

Han synger dernede, den fremmede Fisker. 

Sagteligt klapprer det viftende Sejl 

Til Klangen af Lutken, og dandsende hvidsker 

Bslgen om Baadens duvende Spejl. 

Ooverne stige, Voverne falde, 

Hver bliver levende, snehvid og rund; 

Svulmende dejligt de forme fig alle; 

U d  f r a  d e n  g l i m t e n d e ,  g y n g e n d e  G r u u d  

Lsste sig kander, de vinke, de kalde; 

Det synger dernede med daarende Mund 

Vm Havets tause, dannrende Buud 

Gg hemmelig !?uggeu i Arme hvide; 

Ingen kan finde den Dsde deri. 

Et Spring, et jDlump, saa er Alt forbi; 

Gg Du, lille Else, vil vcere fri 

For Martyrdom og for Avide! 

E l s e  

(paa Altanen over Terrassen). 

Mens Natteduggen bestcenker 

Med Oievand Himmel og Jord, 

Staa Stjernerne frem for at lytte 

Til Brændingens mcegtige Thor. 

De komme, de komme, de komme, 

Til Himlen er tcet besat; 

De folge med straalende Gjne 

Den hellige Messe ved Nat. 

Ln enkelt Stemme begynder 



Det gribende Litani, 

Messende dybt en alvorlig, 

Ensformig Melodi. 

Og rnndt om klippernes Altre, 

I skummende Gjennembrud, 

Knceler et Thor af Bolger 

I snehvide Messejkrud. 

Og Blcesten gaar over Havet 

Som en Kcrmpe ined aaben Favn, 

Og dybere Bolgerne sig boje: 

Oelsignet Han, der kommer, 

Der kommer i herrens ^7avn! 

Hosannal), Hosannah, 

Hosannah in excelsis! 

Hosannah i det Hoje, i det Hoje! 

F y r s t  H e n r i k .  

Lyksalige, for hvem sig Alting vender 

Til Sang om Ham, dit hele vcesen tjener 

I Templet hvcelvet af dit nnge Bryst. 

I hvert et Rusk af battens Oind Dn kjender 

En kronet, solskinsojet Engels Rost. 

Dig toner Bolgens vilde Dron mod Ryst 

Som Orgelspil af hellige hvide Hcender. 

Dog jeg, der drominer knn, men ikke tror, 

Er fjernt fra ham, hos hvem jeg sknlde vcere. 

Forladt af Herren og hans Englehcere, 

Berovet Hold i Himlen og paa Jord, 

Jeg foler Fjenden luske paa mit Spor. 



Hans Tanker i min egen Hjerne gjcrre, 

H a n  t a l e r  g j e n n e m  m i n e  e g n e  G r d !  
(Gaar ind.) 

6. 

Aaa Kavet. 
(Nat heniniod Morgenstunden. Hsjt oppe svcever i den onde 

Engels Skikkelse) 

L u c i f e r .  

Der sejle de. Se den flyvende Snekke 

Smidigt sig gjennem Voverne strcekke 

Frem i det ode, natlige Rum. 

Den hugger i Bolgerne med sin Bringe; 

Stovende staar det skinnende Skum 

For begge Bord som en baskende vinge. , 

Natten er stille, Natten er stum. 

Aun Bolgerne pladske, Bolgerne klinge. 

Hvor trygt de sove. Skjcendsel og Skam! 

Jeg har ingen Magt til paa dem at saa Ram. 

Det stoder mig bort, saasnart jeg mig ncrrmer. 

Hun bad sin Skytsengel skjcerme ham. 

Men hvad er det, som hende befljcermer? 

Det lyser over hver Bolgekam! 

Der er mig sjendtlige Nagter omborde. 



var det en skrækkelig Fejl, jeg gjorde, 

Dengang jeg Begges Skjcebne forbandt? 

Tabte jeg just, hvor jeg troede, jeg vandt? 

Hsjrostet tager Tvivlen tilorde. 

Jeg haabed at fange dem begge to; 

Syndigt er Offeret, hun vil bringe, 

Dog bringer hun det i den bedste Tro, 

I den rene Tamvittigheds dybe Ro, 

Med en Overbevisning, jeg ikke kan tvinge. 

Af selvforglemmende Rjcerlighed 

Begaar hun en Synd, hvorom Intet hnn veed. 

Men Gjerningen stemples af Sindelaget; 

Hvad der er gjort for at gjsre Godt, 

Opskrives hisset for villien blot. 

Saa gaar hun fri — og jeg er bedraget! 

Ha, jeg har tabt! For klart jeg det ser, 

Den daarende Sjcel, den blomstrende fine, 

Som jeg havde troet, skulde prange blandt mine, 

Favner jeg aldrig, og mer og mer 

Maa jeg nu baade elske og hade 

Den Sjcel as en Iomsru, den frejdige, glade, 

Hvem al min Bejlen lod uberort. 

Har huu da ikke min Stemme hort? 

Aldrig fornummet mig ved sin Side? 

Det er, som syntes hun knapt at vide, 

At jeg er til. Men holden og hel 

Skjcrnker hun til min vcerste Fjende 

Den Sjcrl, jeg strcrbte mig selv at vinde, 

Ln Sjcel, hvori jeg aldrig fik Del. 



Hvor trygt de sove. Pladskende trille 

De svulmende, glimtende Bslger blaa. 

Bejet henover ham ser jeg staa 

Hendes egen Engel med Gjne milde. 

Den mcrrker ham med et skroemmende Tegn, 

Der kyser bort, hvad jeg sendte ham over. 

Gjennem de sslvhvide vingers Hegn 

Ncrrmer sig Intet til ham, der sover. 

Nu er han nnder Engelens Magt; 

Det er han stundom, skjsndt mest i Drsmme. 

Dog alle Drømmebilleders pragt 

Af rene Former og Farver smme 

Gjsr mig kun lidet Skaar i mit Spil, 

Der er blot Eet, som sra mig befrier, 

Et Eneste! Der stal mere til 

End selv de prcegtigste Fantasier. 

Gaa ej sor hsjt xaa din vilde Flugt, 

Det hidser Hjernen og hjcelxer ikke! 

Fra det, Du ssger med hede Blikke, 

Er Du, som jeg, blevet udelukt. 

vi leve Begge til Dsd fsr Andre, 

Vi soette hsjest vort eget Jeg, 

Thi skal vi Begge tilsammen vandre 

I Seklers Evighed samme vej 

Bort sra det Sted, som i fordums Dage 

Vi Begge kaldte med Skjel vort Hjem, 

Tilbage stadigt og kun tilbage, 

Mens de, vi kjendte, gaa frem, gaa frem. 

ch 
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I Livets Land, i Salighedens Rige, 

^vor skyldfri Sjcele fylkes fjernt fra Jord, 

De rene hymners virakssjler stige 

Bestandigt op i strengt og sikkert Chor. 

Gg gyldne Kloder drages ind og svinde 

I Lyset, alt det Skabte kredser om, 

Den Sol, hvis Glod fordamper hvert et Minde 

Gm Jordens Klcebrighed og Fattigdom. 

Alt, hvad af Jordisk for de Frelste kjendte, 

Er faldet sammen til en Haandfuld Swv. 

Med stedse storre Salighed i vente 

Er Skaren hisset sor vor Jammer dov. 

5?vad ikke var af Gnd, er glemt af dem. 

vi er forglemte, de gaa frem, gaa frem. 
H H H 

k?an horer ikke. Klingende kime 

Som fjerne Klokker Bolger i Dands. 

Milevidt lcrgger sig Maaneus Glands 

Vver k?avet hen i en funklende Strime. 

Uplettet rene Voverne blodt 

Langsmed Kahytsvceggen klukkende glide, 

L^vidsse med kyssende Lcrber: „Sov sodt! 

Smuk er den Engel, der staar ved din Side." 

Den glatter haus pande; haus Drom gjores glad. 

— Glced Dig kuu ikke. Kun slipper fra Legen, 

Men Du idetmindste, Du er miu egen; 

!?u gjcelder det blot om at ffille Jer ad! 
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Hvem veed? Det kunde sig saadan vende, 

At hun foruden selv at gaa fri 

Ggsaa fik vristet mig ham af Hcende. 

Lad hende ds, saa er Tvivlen forbi! 

Da vil han knuses under sin Brsde, 

Han offred hende, han offred Alt. 

Paa Jorden er Alting afsindigt og sde 

Og borte Himlen, hvorfra han faldt, 

Smerter og Nag fortvivlelsessvangre 

Drive ham snart til det sidste Skridt, 

Den Tynd, der ikke er Tid til at angre, 

Selvmordets Synd, og Byttet er mit. 

Det er af Svaghed, han gaar til Grunde, 

Han er en vaklende Tharakter, 

Der trods fin Himmelflugt ikke ser, 

Hvor vis paa Sejren han vcere kunde, 

Gm han et eneste Gjeblik 

Sig selv forglemte og dristigt gik 

Ind xaa mig uden sit Svcerd at fugte 

Med Taarer blot og med Vievand, 

Men med en vcede, der vilde frugte, 

En felfom, levende Talisman. 

Ln Draabe Blod af det rsde, rene 

var Frelse nok ej for ham alene 

Men for det bundløse Univers, 

Gm det saldt sammen paa Kryds og Tvoers. 

Det er ham skjult, men han kunde det finde 

paany, om Nogen vilde ham minde; 



Hun truer mig, jeg maa stille dem. 

Hist staar af Morgentaagerne frem 

Salerno, kvor beudes Blod stal rinde. 

Det dages; Stjernerne gaa til Gjem 

Lukkende til deres Gjenlaage; 

Hojtoppe kredser en snehvid Maage, 

Dens Vinger farves af Purpurlys. 

Over Havfladen gaar et forventningsfuldt Gys. 

Snart kaster Soleu Roser og Blommer 

j)aa hsjeste Tind og i dybeste Xryxt. 

Sanct Michael kom?ner, Sanct Michael kommer! 

Fyrste for Norket, fyuk dybt, fynk dybt! 

(Styrter sig i Bslgerne og forsvinder. Solopgang.) 

-



VI. 

KMolen i Salerno. 
(To Studenter,) 

F s r s t e  S t u d e n t .  

aa I studerer ved Nonts Lassino; 

Hvad tykkes Jer om vor Stiftelse her? 

A n d e n  S t u d e n t .  

Ja, sandt at sige, kom jeg saa silde, 

At jeg har knap nogen Mening endnu. 

Dog det skal indrsmmes: Luften er sund, 

Staden folkerig, Gmegnen prcegtig 

Gg Hsjskolen selv imponerende mcegtig. 

F s r s t e .  

Ja, her er smukt. Fra Calabriens Hsje 

Synker den srifle Bjergluft herned, 

Vg ved Sommertid det vifter fra Soen 

Svalt gjennem Klosterets Buegang. 

55c 



Ligemeget hvad Aarstid I kommer, 

Gjcrster bestandigt I sinde kan, 

Studenter, Handelsfolk, prcrster og Rrigsmcend, 

Der vende hjem fra det hellige Land. 

A n d e n .  

Sig mig, med hvilket Fag I begynder, 

Hvorledes er Lders Studieplan? 

F o r s t e .  

De fsrste Semestre vies bestandigt 

Helt og holdent hos os til Logik. 

A n d e n .  

Det, tykkes mig, er en underlig Skik, 

Naar Studiets Maal dog er Lægekunsten. 

Men I har vel sagtens Grunde derfor? 

F s r s t e .  

Ja, ser I vel, i en Knnst som vor 

Er Intet saa vigtigt som Dialektiken. 

Hvor skulde man ellers faa Folk til at tro, 

At Luren var rigtig, hvordan det saa ender. 

Lr fsrst der lagt Grundlag med Rhetorik, 

Gaa vi hurtigt fremad i Medicinen 

Ved Vivisectioner xaa Svin iscer. 

Deres Bygning staar Menneskets mcerkeligt ncrr. 

A n d e n .  

Ja, det har jeg oftere ladet mig sige. 

Men hvordan er Lders Latinitet? 
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F o r s t e .  

Den overgaar Alt, hvad I hidtil har set! 

Hvert lille Hefte, I her faar i Hcende, 

Lr skrevet paa flydende, classisk Latin. 

Mcrnd, som vor lcerde Docent platearius 

Vg Garipontus passionarius 

vilde sorbause Cicero selv. 

passionarius navnlig er fuldendt. 

Han skrev sornylig en Bog om Rolik 

paa de eleganteste Hexametre. 

Kort sagt, der er knap nogen videnskabsgren 

Lller Forin af Kunst, som her ikke dyrkes. 

Gg har vi tilbunds gjort Bekjendtskab med Alt, 

Rommer tilsidst Disputatsen for Graden. 

Der lcrgges Fcelder i hvert et Grd; 

cornnIjlitoiiuni klapper, 

Naar Opponenten kastes til Jord. 

slutteligt krones den loerde Forsvarer 

Med Laurbcerkrandsen. Decanus selv 

Aysser hans Kind og rcekker ham Ringen; 

Som Doctor artium et p^ysic68 

Er han en Helt, der viger for Ingen. 

Men vi maa gaa, hvis vi skal faa plads. 

Alt samles hele vor Skoles Befolkning 

Ti! passionarins' loerde Fortolkning 

Af Tallets Mystik hos pythagoras. 

(De gaa.) 
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<To Doctores komme ind i heftig Brdstrid.I 

F o r s t e  D o c t o r .  

k^vad I der har sagt, er et postulat, 

Lu Absurditet, mau kau gribe med L^ceuder. 

A u  d e n  D o c t o r .  

Meu vil I da gjsre ung rent desperat; 

Mau maa jo tro, at I slet ikke kjeuder 

Ln Toddel af platos Philosophi. 

F s r s t e .  

Den kjeuder jeg sagtens bedre end I, 

Men jeg er af Aristoteles' Meniug: 

Stof og Idee er i stadig Foreuiug. 

A n d e n .  

Aldrig! — Ideen som Form og Aand 

Lr netop et Adffilt, et Lhoristou. 

F s r s t e .  

Nu, jert Begreb om det Ideale 

Ncermer sig stcerkt til det Biudegale. 

A u d e u .  

Jer Grovhed egger mig ikke til Aiv. 

Jeg staar for hsjt til at lade mig rsre 

As Ln, der saarer hvert classisk Gre 

Ved Brug af sine med Geruudiv! 

F o r s t e .  

Retfcerdige himmel! k^vad maa jeg hsre. 

Loguhals, Bagvadfler, forsvar dit Liv! 

(Trcrkker blank og scrtter efter hani. l?aabenklirren udenfor.) 



(Frem fra en af pillerne kommer forklcedt som Doctor) 

L u c i f e r .  

Hej, Bravo, Bravo, saadan skal det vcere! 

Haha, lidt Morflab kar man dog iblandt 

I dette Galehus, hvor ellers Luften 

Er tung og sur som i en fugtig Rrypt; 

Stcenk lidt med Blod, det kryddrer Atmosphcrren! 

Ja, var det ikke just min Embedspligt, 

Saa flulde aldrig mine Fodder komme 

I stig en Anstalt, der med sine Taarne 

Selv langtfra ligner stcerkt en Sarcophag 

Med hsje Eandelabrer paa hvert Hjorne. — 

Hvormegen Ungdom smuldrer ikke her 

Og salder fljsrnet hen i Stsv og Tomhed. 

Er det et Arnested for videnskab, 

Et Runstens Tempel? Jammerlige Daarer, 

Som sor en tvivlsom Titels blege Skin 

Af dsv Forfængelighed kaste bort 

Den bedste Del as jeres Liv og trcelle 

Usigeligt, til Brystet svinder ind, 

Gg Synet svigter; tidligt skaldes Panden, 

Gg Hjernen selv vil ikke virke mer. 

Nej, Pris sor den, der stundom dog har lagt 

Til lette, lyse, viltre Melodier 

Sin Arm omkring et smcekkert Liv og fslt 

Et »Hjertes Slag mod sine Fingerspidser. 

vel sandt! ved altfor vildt at soge Rys 

Bag Lsvet, hvor de faldne Lindeblomster 

Bedcekke tykt den dugbesprcengte Jord, 
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Gaa Nogle ned til mig; inen Alle, Alle, 

Som vceve sig af loerd, usslsomt hovmod 

En Narredragt for Tid og Evighed, 

Skal bcere den hos mig, som her de bar den. 

Ti! Jord og Himmel har de Intet kjendt, 

Gg saa gaa de naturligt nok til Helved. 

Ajedsommelige, sikkre Eontingent! 

Dog, mine Gjcester komme. Jeg forneminer 

En Duft fra Haven hist, jeg aldrig glemmer. 

Dens Bund er toet af blaa Oioler fuld. 

Der trives Tillid; Elskov uden Lige 

Udfolder frit de tunge Roser rige, 

Gg iutet Hjerteblad faar Nattekuld. 

Fra unge, friske Sjcele stundom bceres 

Den samme Vellugt over Jorden hen, 

Mens de af Troen paa det Gode nceres, 

Til langsomt de af Skuffelser fortceres 

Vg Mistillid og Spot sorkrammer dem. 

Men hendes Tro kan ikke blive rystet; 

Den staar som paradisets palmetrceer, 

Dens Frugt af Frygtlsshed har alt hun hsstet, 

Den dufter stcrrkt, den salder mig for Brystet, 

Min Stemme synker, naar hun kommer ncer, 

Vg selsomt, at jnst jeg skal hende sende 

Did op, hvor aldrig selv jeg komme kan. 

Det er en Haan! Men der maa gjsres Ende 

Paa Rampen. Aar jeg hende fsrst sra Hoende, 

Skal Ingen vcrre mig saa vis son: han. 
(Fyrst lyenrik og Else komme ind.) 



F y r s t  H e n r i k  

(til Lucifer.) 

Ran jeg faa Doctor Angelo i Tale? 

L u c i f e r .  

Han staar just for Jer. 

F y r s t  H e n r i k .  

5aa veed I Besked. 

Jeg er Fyrst Henrik Hoheneck, og her er 

Den unge pige, som jeg skrev Jer om. 

L u c i f e r .  

Det er en ansvarsfuld og farlig 5ag, 

Som vel inaa vejes. Har hun ogfaa fuldtud 

Af egen Drift foruden mindste Tvang 

Selv taget sin Bestemmelse? 

F y r s t  H e n r i k .  

Trods Alt, 

Trods Modstand, Bonner og Besvcergelser 

Lr hun urokkelig. 

L u c i f e r .  

Hm, det er scelsomt. 

(Til Llse.) 

Har I betaenkt Jer vel? 

E l s e .  

Jeg kom her ikke 

For at sorklare mig, men for at do. 

Saa tag mit Liv, men skaan mig for jer Tale. 

Jeg lcenges efter at gaa bort herfra, 



For nogen ydre Larm forstyrrer Freden, 

Jeg bcerer i det hellige Sacrament. 

(Lucifer trcrkker sig noget tilbage. Llse gaar ester ham.) 

F y r s t  H e n r i k .  

Rom, Llse, kom! Gid jeg var aldrig rejst, 

Og Du var blevet hjemme hos din Moder! 

Og havde Du blot aldrig set mig. Rom, 

Fslg med tilbage strar! 

L  l s e .  

Det er umuligt! 

Den Sag er noksom drostet mellein os. 

Ds skal og vil jeg. 

F y r s t  L i e n r i k .  

Jeg sorbyder det! 

Nu er det nok. Jeg havde kuu bestemt 

At scette Dig paa Prove. Det er ffet. 

Jeg selv kan nu se Doden uuder Gjne, 

For Du har lcert mig det. 

E l s e .  

Min hoje Fyrste, 

Betcenk det Ord, I gav, og tilgiv mig, 

At jeg kan ikke mere gaa tilbage. 

To Lngle smaa os sslge, hvor vi gaa, 

Usynligt de paa vore Skuldre hvile, 

Hver med en Bog og skrive flittigt op 

Alt, hvad vi gjor, det Gode som det Onde. 

Den onde Gjernings Engel tsver mildt, 
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Til 5ol gaar ned, at vi vor 5ynd skal angre, 

Saa slettes Skriften nd, og Alt er glemt. 

Men Regnskabsføreren sor hvad er godt 

Tillukker strax ved hver en sroin Beslutning 

5in Bog og flyver op med den til Gnd. 

Lr nu min Gjerning god, som sast jeg tror, 

Ran Ingen mere kalde den tilbage; 

Den staar i himlen skrevet op som Daad. 

Derfor til Vcrrket! 

(Til Lucifer.) 

Tag mig; jeg er rede! 

F y r s t  H e n r i k .  

l^vad har jeg gjort? G jeg Ulykkelige! 

Dor Du, er jeg sortabt! Bliv, Else, bliv, 

Forbarm Dig, bliv! 

L l s e .  

Fyrst Henrik, Dyrebare, 

Velsignede, fat Mod, Gud styrke Jer, 

Voer god og gaa! 5nart bliver Alting godt. 

Jeg bad derom sor Jer og dem derhjemme 

Fornys, da jeg var lsst sra 5ynd og laa 

^)aa An« sor Gud. Jeg bad i Gjeblikket, 

I samme Gjeblik, jeg Vostien sank; 

Imens min Sjcel blev blcendende hvid og blank 

Af kam, der selv mig fyldte, bad jeg sor Jer, 

S a a  v c e r  k u n  t r y g ,  g a a  l i d t  o g  k o m  t i l  R o ;  

Vcrr glad! Betcenk, det er vor soelleds Lykke. 

Vi skilles heller ikke. Kan det ske, 

5kal ved Kaminens Skjcer I stuudom se 
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Mit Ansigt mellem Lders andre Gjcester. 

Tro da, det er en Den, jer bedste Den, 

Ln, som kan ikke vcrre Jer foruden, 

Gg som sor alle Engles Dejlighed 

Ilan aldrig glemme Jer og dein derhjemme. 

G u d  g l c e d e  J e r !  

(Til tucifer.) 

Nu hurtigt! Lad os gaa! 

F y r s t  H e n r i k .  

Ror hende ikke, Angelo! Giv 5Iip, 

Om I jert Liv har kjcert! kun er afsindig, 

Vg for at blive helbredt kom hun hid. 

L l s e .  

Fyrst Henrik dog! 

L u  c i s e r .  

Kom med mig! Denne Vej! 

(Llse gaar med Lucifer, som stsder Fyrst Henrik tilbage og slaar 

Doren i.) 

F y r s t  H e n r i k .  

Lr hun da gaaet! — Det er jo umuligt — 

Gg jeg, jeg er Gud, sri mig sra det Gnde! 

<tober af al Magt mod Dsren,) 

Luk op i Himlens Navn, lnk op, luk op, 

Fordsmte Morder, Angelo, op med Doren! 

L i s e  

(indenfor.) 

Farvel, Fyrst Henrik, Elskede, farvel! 



,  F y r s t  H e n r i k  

(som for.) 

Slip Dsren, Skurk, Du selv skal slaas ihjel! 

L u c i f e r  

(indenfor). 

Det er sor sent, og Skyld i Alt er Du! 

F y r s t  H e n r i k .  

Og var Du Satan selv, saa vogt Dig nu! 

<5prcenger Dsren og styrter ind Bulder og Aamptummel.) 

2. 

Acestegaarden l Memvald. 
illrsula spindende udenfor huset. Tidlig Komineraften.) 

U r s u l a .  

Aet er eu Ting, som bestandigt ses: 

Naar Dsden ssrst har begyndt at komme 

Ind i en trosast, elskende Kreds, 

Rommer den atter, sor Aaret er omme. 

Aldrig tager den En men To, 

Snart under Hvoelvet as Marmorstene, 

Snart i den Fattiges lave Bo; 

Det er as Medynk, skulde man tro, 

At ikke den Dode stal vcere sor ene 

Hist i det Fjerne, hvor han gik hen. 

Gg dog er Savnet vel storst sor den, 

Som blev paa Jorden levnet tilbage. 



Gg jeg skulde gaa uden mindste Rlage, 

Gm Dsden, naar den kommer igjen, 

Oilde mig med sig til Else tage. 

Dog, hvem skulde saa tage vare paa 

De stakkels Born og hyggende gaa 

Gm Gottlieb, naar han i Kvceld er hjemme? 

Ran stundom end han sin Sorg sorslaa 

ved Arbejd og sor en Tid den glemme, 

Ser jeg dog tidt, naar han kommer ind, 

Hans ssgende Blik, soin savned han Nogen. 

Saa scetter han sig med Haand uuder Rind 

Nederst ved Bordet helt ind i Rrogen 

Vg vender sit Ansigt fra Lampens Skin, 

At Ingen skal se, han har Taarer i Gjet. 

For saa at gjore ham Sindet let 

Taler jeg til ham og lader sornojet' 

Dog vil det ikke lykkes mig ret. 

Tvivlen er ond at have tilgjceste. 

Nu er det sket. Ak, vidste vi blot 

F o r v i s t ,  a t  h v a d  v i  h a r  g j o r t  e r  g o d t ;  

Vi haabed at gjsre det for det Bedste. — 

(Lytter og ser sig omkring.) 

Hvem er den Mand, der kommer? Men hvem 

Ser jeg derhenne langs Hyldene liste 

Riggende ind mellem Hegnets Kviste? 

Nu kommer han helt af Buskene frem. 

Han standser, som om han ikke vidste, 

Gm han vil ind eller om han vil ud. 

Der kommer han. j?aa hans vaabenskrud 
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Staar der baldyret en Fyrstekrone — 

Lt Bud fra Fyrsten! — Nu hjcelp os Gud! 

J a e g e r e n .  

Bor Gottlieb her? 

U r s u l a .  

Ja, jeg er hans Kone. 

Hvad vil I? 

I c e g e r e n .  

Bringe Jer Fyrstens Bnd. 

U r s u l a .  

Liv eller Dsd? Hvad har I at melde? 

I c e g e r e n .  

Tsv lidt, og lad mig i Ro fortcelle 

Lidt om hans Hjemkomst. 

U r s u l a .  

Hans Hjemkomst! 

Saa han er kommet? 

I c e g e r e n .  

Ja, Gud ske Tak 

Munter og frisk er han kommen tilbage, 

Saa sund som i sine fsrste Vage, 

Da han sprang om paa sin Moders Skjod. 

U r s u l a .  

Saa er det sket! 5aa er Else dsd! 

(Grceder.) 



I n g e r e n .  

^ej, tov igjen! Gin I vente vilde, 

Saa gik der fcerre Taarer tilspilde; 

Bedst var det, oin I med Lempe soer. 

Tag ikke til gatten, for Manden kommer. 

Det er et gammelt, fortrinligt Grd. 

U r s u l a .  

G tal! Saa sig, hvad I bar at sige. 

I  c e g e r e n .  

Sandt nok, jer Datter er ikke mer — 

Det vil sige: ikke mer Bondepige, 

Som for hun var, og som flest man ser. 

U r s u l a .  

Ak, jeg er svag og let at sorhaane, 

Fattig og uden vcern mod jer Spot. 

Er ), der bor i et fyrsteligt Slot, 

Ikke saa hewisk, at ) kan skaane 

En stakkels Kvinde, og allerhelst 

Naar hendes Barn er lagt under Mulde, 

Jer egen Moder I mindes sknlde! 

I c e g e r e n .  

Nu godt, nu godt. Lders Barn er frelst. 

Jer Datter lever; og karsk tilfulde 

Er ogsaa Fyrsten af koheneck. 

Saa fast som Else, saa srom og kjcek 

Er ingen Anden til Doden gaaet. 



ved sit Trempel, ej ved sit Blod 

F r e l s t e  h u n  F y r s t e n  o g  g a v  h a m  M o d ;  

Kan selv har i sidste Gjeblik slaaet 

As Morderens kcender den kolde Kniv 

Gg sejrrigt hende sra Dsden vundet. 

Men Fyrstens Sot er, som sagt, forsvundet. 

Mange tro, han har Lcegedom fnndet 

Ved at bergre en kelgens Ben. 

Dog mener jeg rigtignok selv, at Turen 

I aaben Luft over Stok og Sten 

kar ogsaa vcesenlig Del i Turen. 

U r s u l a .  

Dn, de Fortryktes og Sorgfuldes kaab, 

Dronning sor Alt, hvad kimlen har inde, 

Kellige Iomsru, Moder og Kvinde! 

Dersom en Moders og Rvindes Raab 

Aan Oej til Dig i din herlighed finde, 

vcere min Tak til Gud Dig betroet. 

Tag Du min Bsn i de kcender milde, 

Som bar vor Frelser, da han var lille! 

Din yndige Fod er med kellighed skoet, 

Dig skrcemmer Flammen ikke tilbage, 

Frit sor Gu0s Throne trceder Dn hen. 

Bring Dn min Lovsang og loeg Du den 

paa Herrens Ana:, saa vil han den tage. 

Mit Barn var dodt, men det lever igjen! 

I c r g e r e n .  

At hnn var dod, har da Ingen sagt Jer 



I samme Stund, jeg mit Bud har bragt Jer, 

Sejler hun just med Fyrst Hoheneck 

Ad Rhinen ued mod sit Hjem tilbage. 

Sammen de staa paa det bonede Dcek; 

Rsde og hvide Bannere flage 

Fremmerst i Skibets forgyldte Stavn. 

Gg hvad I nu maa Jer drage til Minde: 

Else er ikke jer Datters Navn, 

Men Frsken Alicia! Snart skal I binde 

En Myrthekrands til vor uuge Fyrstinde. 

Thi, dengang vi fra Salerno foer, 

Tog hende Fyrsten i Favn og svoer 

Aldrig at crgte en Anden end hende. 

U r s u l a .  

Du milde Himmel! Det er vist Alt 

En Drsm, jeg drommer, saa lidt jeg fatter, 

Hvor det er muligt, hvad I har fortalt! 

J a e g e r e n .  

Tro nu kun mig, for, ser I jer Datter, 

Kan let det hcende, at knapt I tror 

Lders egne Gjne, saa smuk og stor 

Er Else blevet i Mellemtiden. 

Jeg saa hende sor et par Dage siden; 

j?aa Skibets Bro jeg saa hende staa 

I snever Kjortel af Silke blaa. 

Dybt ned gik Livstykkets Kniplingsftriinmel 

Ad Halsen mcelkehvid, ung og pur. 

Hele den hsje, smcekkre Figur 



Tegned sig af mod den lyse himmel. 

Saa slank hun var og saa skjon og prud, 

Som knn de Damer engang saa nd, 

Gm hvem der staar i de gamle Sange. 

Gg Fyrsten holdt hendes Haand i sin; 

Hver lille Finger, spinkel og fin 

Ryssed han hsvisk hundrede Gange. — 

Snart er hun her. Imorgen inaaske 

Skal I jer Datter og Fyrsten msde. 

U r s u l a .  

Min Llse, mit Barn stal igjen jeg se, 

Hun vender hjem til mig fra de Dsde! 

Nu maa jeg kjende, hvor Gud er stor, 

Dg hvor uendelig god tillige: 

Hvad ej jeg voved ham hojt at sige, 

Den Bsn, der aldrig kom frem i Vrd, 

Men tyst kun turde sig i mig rsre, 

Har han baade kunnet og villet hsre. 

vel den, der bliver i Tro forfarn 

ved Naaden, Gud lader paa ham skinne. 

— Jeg vil hen, hvor hun er, jeg vil hen ti! hende, 

Min Fsrstefsdte, mit Foraarsbarn! 

(tsber ind i Huset efter de smaa Born og flynder sig med dem ud 

af Havelaagen). 

I c e g e r e n .  

Se saa! Nu gaar da den gode Kone 

Af lutter Glcede fra sin Forstand. 

De Smaa stemmer op i den samme Tone: 

Ud efter Fader, nd alle Mand! 
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Se Drengen kun, der sin Rjcephest henter 

Gg springer ned som et viltert Fol. 

Men her staar Aftensmaden og venter, 

Et dygtigt, svingende snldt Krus Gl, 

Duftende Brod og et stort Stykke Skinke. 

Hvad Sorg saa Gottlieb kan have lidt, 

Har den ikke skadet hans Appetit. 

heller ikke min vil lade sig sinke, 

Til Nogen byder. Jeg har sortjent 

Mit Gl, og Gottlieb skal blive narret. 

Drik nn, til bruset er endevendt, 

Skaal sor mit herskab, for Brudeparret! 

(Drikker.) 

Ah, hvilken kraftig varmende Bryg; 

Det bliver kjsligt i Astentaagen. 

Men se derhenne ved Havelaagen 

Drengen, der sidder paa Gottliebs Ryg, 

Den vilde Dreng, han raaber og synger 

Og kildrer sin Fader, saa han maa le; 

Det mindste Barn til hans Knce sig klynger, 

Gg Hustruen kysser dem alle Tre, — 

Alt komme Stjernerne srem foroven, 

Søvndrukkent nikker det gyldne Avrn, 

Dosigt og bluudende strcekker sig Skoven, 

— Holla! vaagn op og giv Lyd af mit Horn! 

(Fanfare.) 
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Slottet Wgelsberg ved Minen. 
(Fyrst Henrik og Glse paa Altanen ud imod Floden. Solnedgang; 

Aftenklokkerne ringe.) 

F y r s t  H e n r i k .  

Aet bliver stille; Jublen og Stsjen 

Og Gigernes Lyd ved den larmende Fest 

Lr tonet hen, og den sidste Gjcest 

I Toget rider nn om bag Hojen 

Og bliver borte. Saa er det bedst, 

5aa er det bedst! Nu er vi alene, 

Ganfle alene tilbage her. 

Og Solen sank, men dens varme Skjcrr 

Flammer endnu bag de hsje Trceer 

I Rosenrsdt mellem dunkle Grene! 

Vi er alene sammen tilsidst. 

L l s e .  

Fra fjerne Uirketaarne hist 

Nu Alokketonerne falde 

Vidt som en kvcegende, raslende Regn 

Over den stille, hvilende Egn. 

Dog een klinger smukkest af alle. 

F y r s t  H e n r i k .  

Ja, det er blokken i keiligenstein. 

L l s e .  

Den hellige Bonifacius Alokke! 



Dens blode Skemm^ synes at lokke 

En Stjerne frem i hvert Bedeslag. 

F y r s t  H e n r i k .  

Min Stjerne! Det er vor Bryllupsdag, 

Der svcrver bort i de Toner blide; 

Skumringen kommer, drsmmende varm. 

Fsrste Gang jeg staar ved din Side 

Som Husbond. Lad mig lcegge min Arm 

Vmkring dit Liv, saa jeg kan fornemme 

Det Hjerte banke, hvo» jeg kar hjemme. 

Jeg veed, at helt Du horer mig til, 

Else, min Gjesten, Glftlil, 

Min Brud, min egen Hustru, Fyrstinde! 

ALngstende Lykke, utrolige Held! 

Jeg vented aldrig en Brud at vinde, 

Vg jeg skulde saadau en Rigdom finde! 

— Du vil aldrig forlade mig! vil Du vel? 

L l s e .  

Forlade Dig, Du Inderligkjcere! 

O Nej! Maa Gud mig saa naadig vcere, 

At ej for snart jeg skal sra Dig gaa. 

F y r s t  H e n r i k .  

Ncevn ikke det! Tcenk aldrig derpaa! 

Skulde jeg saa ulykkelig blive, 

Var en saa bundlos Sorg mig beredt, 

Da vilde min Stemme Dig kalde tillive. 

Det er et Mirakel, som for er flet: 

Anug fast og tryk mig et Ays paa Munden, 
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Et Kys af varmt pulserende Liv, 

Min unge, levende, aandende Viv! 

Gg hsr saa et Under, af Kjcerlighed runden: 

Langt, langt herfra, hvor i Midnatsstunden 

Du ser paa Himlen en sslvhvid Rand 

Af stukket Solskin, ligger et Land, 

Hvor lange Bslger, skummende, stinkende, 

Ensformigt flaa mod den sagte sig scenkende 

Ensomme Strandbred as xerlehvidt Sand. 

Gg indensor bag de skumrende Ryster 

Tegne sig Omrids af Skov og Urat; 

I den blege, gjennemsigtige Nat 

Det blode, dunede Lsvvcerk ryster 

paa mosbegroede Trceer, som staa 

Gm stille Soer, saa lillablaa 

Som store skinnende Amethyster. 

Deroppe, langt herfra imod Nord, 

En stor og sejrrig Sokonge bor; 

Hans kronede Dronning og Hustru kjcere 

Med Navn af Dagning og Morgenrsd 

Sit unge Liv satte til og blev dgd; 

Det vilde hans Hjerte sortcere. 

Saa lceste han hsjt den hellige Bog 

ved Lejet, hvor hun laa i Dvale. 

Han bad og tåled til hende et Sprog, 

Det bedste, Nogen kan tale. 

Det tåled ogsaa med fager Mund 

Baade Mser og hsviske Kvinde; 



Hun herte dets Klang, hun vaagned af Blund, 

De monne hende levende finde. 

Der var hun Glceden for alle dem, 

Til hun ej maatte lcengere dvcele: 

himmeriges Klokker ringed hende hjem, 

Leende lcengtes op til de Sjcele. — 

Men Dn lcxnges aldrig bort fra mig, 

Skal ej fra din husbond flytte. 

Jeg gaar til Grunde foruden Dig, 

Du er min Kraft og min Stotte. 

Du bringer Blodet op i min Kind 

Og Klarhed i mit forvildede Sind, 

Dit Aandedrcet mig til Hvile lukler, 

Min trcette pande trykker sig ind 

I Sankningen mellem din Hals og Skulder. 

G allerkjcereste lille Hals, 

Hvor skjcer og fin med fin rsde Korals 

Den tykke, tre Gange slyngede vinding! 

Se, som en Frostsne, tindrende skjsr 

Falder fra Krandfen omkring din Tinding 

Dybt ned det hvide, knistrende Slor. 

Min Brud, min egen Hustru, Fyrstinde! 

Lr Du virkeligt min, og er Du en Kvinde, 

Lller er Du en Engel fra Himlen sendt, 

At jeg skal en Fred og en Tryghed finde, 

Jeg aldrig har anet og aldrig sortjent? 

Aabnet er virkeligheden mig blevet; 

Du er min Fsrer og Ststte deri. 



Glemt er det famlende Svcermeri; 

Hvad jeg har bortdrsmt og overdrevet, 

Skal nu gjgres godt. Det er endt og forbi! 

Dejligt at vide, Du staar ved min Side; 

Ensomheden gjsr svimmel og svag; 

Du skal nu vcere hos mig hver eneste Dag, 

Min hellige Agnes, min Hustru blide, 

Bedst over Alle, tusiudsold, 

Fin, saa jeg knapt tsr i Favn Dig trykke. 

Med hele min Rjoerlighed vil jeg Dig smykke, 

Skjcerme Dig smt og slaa Vagt om min Lykke. 

— Se, nu falder Duggen, Luften er kold. 

Dine Hcender er klamme. Rom, Elselille, 

R o m  i n d !  

E l s e .  

Hvorfor? Det er ikke saa silde, 

Du Rjcere! Se, nu kommer Maanen frem 

Bag Rammen af Hojen og ser paa vort Hjem 

Gg paa Dig, min Husbond og Herre milde. 

Hvor smukt den lyser! Draabevis trille 

Som Stcenk dens Straaler fra Blad til Blad. 

Hvor Gud er god, og hvor jeg er glad 

For Dig og for Alt, jeg paa Jord har faaet! 

F y r s t  H e n r i k .  

Her har jeg mangen en Aften staaet, 

Hvor nu jeg staar hos min vundne Brud, 

Gg skuet Landskabet vidffes ud. 

Det skumred; Duggen havde sig slaaet 

Rlamt paa Altanens Rcekvcrrk af Jern. 
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Gn Stjerne glimtede liden og fjern 

Hsjtoxpe. Men nede fra Mosebuftden 

Hinsides Floden kom Taagerne frem, 

piblende op som en hvidlig Em, 

Der steg og skylled ind omkring Luuden. 

Og jeg var glad, skjsndt ikke som nu. 

Ln Anden boldt min Haand, ikke Du. 

Ln anden Arm jeg folte sig lcegge 

Omkring mit Liv, og hvert Grd af Begge 

Blev trofast i Hjertet as Begge gjemt. 

— Hvorfor betragter Du mig faa forstemt, 

Min Brud, min egen Hustru, Fyrstinde? 

Vcer Du kun tryg, det var ingen Kvinde, 

Ln Minnesanger det var, en Mand. 

Han kjcemper nu i det hellige Land 

Med Rors i Brynjen og Staal om Hcerden, 

Staal i sin Rsst og et Mod as Staal, 

Og Gjet aldrig vendt sra sit Maal. 

Dog han er ensom i al sin Fcerden; 

Han har sig selv og sit Svcerd ved Lcrnd, 

Men jeg har Dig, hvor jeg kan ty hen. 

I Dig jeg kysser den hele Oerden, 

Og hele Verden kysser igjen. 

— Men Natten lider, det bliver silde. 

Og Taagen fcelder sig xaa din Rind, 

Tov ikke lcenger, kom Llselille, 

Gak ind, min Hustru, mit Liv, gak ind! 
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K p i L o g .  

De to Gjengjceldelsens Engle. 

E n g l e n  f o r  d e  g o d e  G j e r n  i n  g e r  

(med lukket Bog.) 

it Dagvcerk er endt! 

Med usigelig Glcede har kerren jeg tjent 

Gg samlet en Skat til hans ALre. 

Hvad Gud af sit Eget paa Jorden har 

saaet, 

Hvad frodigst slog Rod og har Modenhed 

naaet, 

Skal tilbage til Himlen jeg boere. 

For verden iblandt 

Var helt uauselig t  d e t  B e d s t e ,  j e g  f a n d t ;  

Men jeg bliver aldrig af Glimmer bedraget. 

Ln farverig Sang har jeg hsrt paa Jord. 

Af den tog jeg ikke et eneste Vrd, 



Maaske har den anden Engel den taget. 

Hellerej tog jeg Alting med 

Af Gudsfrygt bundet til Tid og Sted. 

Gg Formaninger, selvtillidsfulde, torre, 

Med Stsd til Ncesten og vise Raad. 

Nej, Andagt, glsdende, taarevaad, 

Gg Tro, der bliver til Gffer og Daad, 

Det tog jeg med! Der er intet Storre 

For os, der se fra det Hoje ned. 

Altoverstraalende Dejlighed 

Af Selvhengivelse, Selvforglemmelse, 

Fri for Bevidsthed om Offerets Vcerd! 

Stor er din Lon af Glands og Forfremmelse, 

f i s s e t  h o s  o s  o g  s t n n d o m  a l t  h e r !  

Gg Du er sletikke sjelden at finde, 

Vidt over Verden ud er Du bredt 

I Hjertet ncesten paa hver en Rvinde, 

— Jeg kan tale derom, jeg har selv det set. 

Lyksalige jeg! 

!7lin Lod er at fslge den Ildvalgtes Vej, 

Gpfamlende j?erler, hvorhen jeg stal trcrde. 

Nu gaar jeg til Gud! 

For den Salvedes Fod ruller Skatten jeg ud, 

Gg stuer haus Smil og hans Glcede! 

L n g l e n  f o r  d e  o n d e  G j e r n i n g e r  

(med aaben Bog.) 

Jeg tsver saa lcenge jeg tove kan 

Solen ftaar end over Himmelens Rand, 



Men stedse dybere synker dens Skive, 

Frem trcenge Skyggerne Fod sor Fod; 

Dog Skyggen as det, jeg har maattet ffrive, 

Klares og viger for Anger og Bod; 

De sorte Trcek vidstes ud og forsvinde, 

Linien er blank, hvor en Synd er fortrudt. 

Nyt Tiden til Bod, at Bladet kan skinne 

Som Libanons Sne. Der end et Minut, 

Lt eneste! Nyt det! Lad intet tilbage 

Af Brede, jeg maa for den Hellige klage 

Og skue hans Gje formorkes derved. 

Nu gik Solen ned! 

(Stigende.) 

Se Stjernen er tcendt, 

Min Gjerning er endt, 

Al Skygge xaa Jord har jeg Lov til at glemme! 

Nu gaar jeg til Gud 

Gg hviler mig ud 

I det hellige Lys, hvor Lngle har hjemme. 

ZEthren er sval. Her er klart, her er koldt! 

Efter Trcengslen xaa Jord er jeg kongeligt ene. 

Mod Himmelen dunkel som Ibenholt, 

Staa Stjernerne store, funklende rene. 

Gg dog, iblandt Mcengden af dem, jeg har set, 

<Lr slet ikke ringest hin lille planet, 

Hvis Glimt for mit Syn sig i Dybet nu slukke. 

Deu tykkes mig herlig at fsdes xaa, 
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Den er loskjobt og frelst, benaadet som saa, 

Mens Tusinder efter Forlosningen sukke. 

I Rummet etsteds er der Rigdom og Liv. 

Hin kredsende Boldt er af Guld og massiv. 

Gm Kloden sig svinger 

j?aa blegrode Vinger 

E n  l i l l i e h v i d  E n g e l .  J e g  v e e d ,  h v e m  d e t  e r :  

Det er Lucifer! 

I daarende Skjsnhed saa' tidt jeg ham tindre. 

Af Lys har han Navn 

Gg gjor Lyset Gavn 

— Imod sin villie, men derfor ej mindre. 

Det gaar med ham som med alle dem, 

Der vil ssre mod Gud deres Villie frem; 

De ode kun deres Krcefter, 

D e t hjcelxer ikke. Han er for stcrrk. 

Han tager Nytten, og siden ester 

styrter dem selv deres onde Vcerk 

Med Brag over hovedet sammen, 

Guds Navn til Lovsang og dem til 5kam. 

Hvad end der sker, maa det tjene Ham, 

Thi hans er Riget 

Gg hans er Magten 

Gg ALren 

Evindeligt. 

Amen! 
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